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Наш рад на прикупљању, пр 


ди датованих ћириличких натписа на Балкану тра- “ЧИН Ека 
јао је дуго и можда нихада не би био окончан да АМИ 


није било разумевања и помоћи научних адот: 
и колега. У првом реду захваљујемо професору др 
Јовану Ковачевићу, који нас је упутио у apoyan- 
ње ћириличке епиграфике и ставио нам на расто- 
лагање сву докулмемтацију о Кириличким матпи- 
сима коју је годимала сакупљао ма терену и пру- 
жао маж сталну подршку у раду; затим професору 
др Сими Ћирковићу ма дразоцено) помоћи при вре- Т 
женском одређивању натписа. Рукопис је завршен... 
и одбрањен као лазистарска теза јуна 1972. зодине = ě 
пред комисијом Филозофског факултета у Beorpa- | са 
ду у саставу: професор др Душан Глумац, профе- | ре | 
сор др Josan Ковачевић и професор др Сима Ri “. й 
ковий. Посебно се захваљујемо полен таву кенті пара 
ско: института у Београду који нам је омову! И + 
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нска теренска истраживања за потпунију те 
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Интересовање за средњовековне ћириличке 
епиграфске споменике почиње у ХУ! веку!. Веома 
живо све до данашњих дана било је узрок појаве 
бројних бележака, чланака, расправа, чак и збир- 
ки натписа у научној литератури. Импозантан број 
поуздано датираних ћириличких натписа који су 
до данас откривени, проучени и објављени још 
увек је у знатној несразмери према далеко већем 
броју натписа за које се само претпоставља да би 
припадали средњем веку. Отуда се све више осећа 
потреба за синтетичком обрадом датираних ћири- 
личких натписа где би се морфолошком анализом 
од споменика до споменика могле пратити зако- 
нитости развитка облика слова и тиме добити хро- 
нолошке одреднице за прецизније временско опре- 
дељење недатираних натписа. 

У бољим условима оваквом раду требало би 
да претходи опсежан екипни рад на истраживању 
нових и ревизији постојећих натписа према пода- 
цима из литературе, уз потпуну техничку доку- 
ментацију под којом подразумевамо: копију (калк) 
и снимак (фотографију) натписа, димензије спо- 
меника, кратак опис споменика и натписа, стање 
споменика и место налаза. У старијој научној ли- 
тератури претежно је и првенствено интересо- 
вање научника било окренуто садржају натпи- 
са - ретко, скоро изузетно појављује се цртеж или 
фотографија натписа. Стога је још више за жа- 
љење чињеница да се од веома значајне збирке 
копија ћириличких натписа, на којој је, по наре- 


' Бенедикт Курипешић 1530. године у своме путопису 
покушао је да прочита, премда са мало успеха, над- 
рос натпис Влатка Влађевића и војводе Миотоша 
(Benedikt Kuripešić, Putopis kroz Возни, Srbiju, Bu- 
garsku і Китепји 1530, preveo Рогде Pejanović, Sara- 
руда 1950, 24—25; в. и Михајло Динић, Дукин преводи- 

о боју на Косову, Зборник радова Родена си: 
инстит а 8/2, 1964, 57, напомена 57). У рукопи 
краја ХУІ века (1573—1588) из Патријаршијске би 53 
отеке у Београду, број 167, сачувао се препис изгуб- 


ђењу краља Александра Карађорђевића, више го- 
дина радио археолог С. Н. Смирнов уз сарадњу 
архитеката Петра Поповића и Ђурђа Бошковића, 
и која је 1940. г. садржала 773 копије ћирилич- 
ких натписа из 113 цркава“, до данас сачувала у 
Народном музеју у Београду само паус-копија 
жичке повеље, 

Међу датираним епиграфским споменицима 
код нас из средњег века има највише натписа ра- 
ђених фреско техником, затим на камену, дрвету, 
металу, тканинама и керамици. Натписи на каме- 
ну - материјалу тешком за обраду и трајном - 
представљају прворазредне историјске изворе и 
показују, у односу на остале врсте натписа, у ве- 
ликој мери самосталну и специфичну еволуцију. 
За овај рад, због веома скромних техничких мо- 
гућности, узети су у обзир само датирани ћири- 
лички натписи на камену и од опеке од првих 
почетака ћириличке епиграфике до ХУТ века са 
територије Србије, Македоније, Црне Горе, Дал- 
мације и Босне и Херцеговине-где се јављају | 
ћирилички натписи код нас; затим натписи из Бу ГЫ 
гарске који се везују за историју српског народа 
и који показују карактеристике ре епи- 
графског писма, један натпис из Албан; је и je- 
дан из Грчке. У мањем броју случа — 40 
прибављени су потребни"подаци на лицу мес 
копија и снимак натписа и опис споменика. Оста- 
ли материјал (укупно 125 натписа) сакупљ 
објављене расположиве литературе 


























љеног натписа са мермерног стуба н ı K 
Трифуновић, Српски ср њовек 
Лазару и косовском боју, Кру 
С. Н. Смирновъ, Коллек: 2% па 
въ боры церквахъ, | Соо орникъ 
гическаго общества въ ролев әгі 
БЪлградъ 1940, , 101—124. | 
` Обавештење нам ЈА \ 
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ГОРДАНА ТОМОВИЋ 


них збирки научника који су годинама на терену 
прикупљали податке о натписима и који су нам 
ставили на располагање потребну грађу“ и у 
једном случају из фототеке Галерије фресака у 
Београду. 


Свакако да овако сакупљени материјал пока- 


зује неуједначеност и по веродостојности техни- 
чке документације и стога што му недостаје од- 
ређени број натписа. Извесном броју натписа у 
литератури регистрованих и датираних данас се 
не може ући у траг. У епиграфском инвентару 
Народног музеја у Београду, који се чувао у по- 
друмима Завода за проучавање и заштиту споме- 
ника културе СР Србије, и који је недавно пренет 
у лагуме Доњег града на Калемегдану, пронађен 
је фрагментовани натпис кнеза Балдовина (ХГУ— 
ХУ век), док су остала два натписа породице из- 
губљена“. Поред овога, данас се могу сматрати 
изгубљеним за науку, јер не постоје на терену а 
о њима нема никаквих ликовних података, сле- 
дећи натписи: надгробни натпис краља Марка из 
Марковог манастира": надгробни натпис попа Радо- 
јевића из Сопоћана из 1362. г. један део надгроб- 
ног споменика са делом натписа из цркве св. Ђо- 
pba у Речанима из 1370. г.?: надгробни натпис MO- 
наха Макарија из св. Петра Коришког из 1388. 
г.'°, надгробни натпис зетског епископа Илариона 
са Вравьине!! и надгробни натпис Атрипине Мирос- 
лаве из Куршумлије из 1332—1341'2. 

Известан број натписа од којих поједини 
сигурно постоје на терену и оних чије се 
постојање није могло проверити, нису могли да 
се обраде због немогућности да се прибави било 
каква њихова слика. Такав је случај са натписи- 
ма. натпис из осоговског манастира св. Јоакима 
из 1350. г.'; надгробни натпис Стефана из Скоп- 
ског града из 1345. г”. натпис о поклоњењу цару 
Бајазиту из 1398. г.:1 надгробни натпис мајке 
челника Николе из Велике Хоче из ХІУ века!“ 
натпис на камену у зиду манастира св. Павла на 
Светој Гори из 1450. r.7; натпис на мермерној кр- 
стионици из манастира св. Прохор Пчињски из 
1483. г.'8. Такође су морали да се одбаце натписи 
чије се датирање показало непоузданим. Да је 


4 


Посебно се захваљујем проф. др Ј. Ковачевићу, који 
ми је ставио на располагање велики број слика, паус- 
жопија и фотографија натписа; затим В. Јовановићу, 
који ми је дао да користим у раду необјављене сли- 
ке натписа из Бање код Прибоја и неколико фотогра- 
фија натписа који су били објављени уз лоше сним- 
ке; проф. Б. Бошковићу на двема фотографијама нат- 
писа; Г. Марјановић-Вујовић на снимку необјављеног 
натписа са Кастаљана и свим колегама који су ми 
помогли да сакупим овде презентирану грађу. 
' Фонд Галерије фресака у Београду користили смо за 
натпис из иркве Јоакима и Ане у Студеници. | 
* Б. Сп. Радојичић, сак са. Николе у Врању, Стари- 
нар ХИТ, 1938, 53—70. ње 4 
П. Срећковић, Путничке слике, Гласник Српског уче. 
ног лушта XLVI, Београд 1878, 224. | 
' №. Стојановић, Стари српски записи и натписи 1--МІ, 
Болшы он Карловци, 1902—1926, 1, 43, бр. 123. 
* Записи и натписи 1, 51, ааа 
Т и и натписи 1, 7, бр. 16. | 2 
пар ке Поред Топлице, Браство УП, Београд 
“ Г Ворревин PUPE a стр. 78 неупотребљив, 
1896, 14—103, цртеж на стр. l 





| ,19 
хумачка плоча, коју М. Вего датира У КҮЗ ез Є 
могла настати касније од времена y па ан 
опредељује указао је Д. Драгојлови е Ди) 
Зборника М. Вега?. Износећи разлоте п e 
гу прихватити Д. Драгојволић сматра да 511 =. 
арии од друге половине 2 36 


меник није ст пек В 


Меһутим, и поред по)аве слова 4 и глаголи ви 
лика слова Т (то), појава одређених м i 
ва, као што су слово Ћ и брзописно аи: же 
који се у датованим натписима не срећу пр пра 
ге половине ХІУ века, упозоравају да e. PEE жи 
ски оквир настанка хумачке плоче мора сматр: 

а неодређеним. | 
и пи је и датирање пи нек. 
натписа из Чичева који, према мишљењу М. Вега, 
потиче из 1177—1200. r! Да је име Хранко из ло- 
крумских фалсификата вероватно gen 
указао је већ Ф, Шишић“, а писар Друсан се п а 
миње не само у време Немање и Мирослава, већ 
и у Милутиновој канцеларији, како истиче сам М. 
Вего. Поред тога, фотографија натписа, која је 
вероватно снимак одлива, у поређењу са снимком 
и цртежом оригинала које поседујемо=, показује 
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И, Ивановъ, Български старини изъ Македония, Со- 
фия 1908, 261. | Ак я, ©. 


Записи и натписи 1, 33, бр. 80. 
Записи и натписи 1, 59, бр. 193, 
КЫ, та Бошковић, Археолошке белешке ща "оо та $ 
Са е и прекорупьа, Старинар УПІЛХ, 19384. a 
Записи и натписи I, 91, бр. 286, во Ки 
Ј. Хаџи-Васиљевић, Свеги Прохор Пчињски ц | 


манастир, Годишњица Николе Чупића ХХ бо = 
1900, 84, упива XX, | 


М. Vego, Humačka ploča — najstariji 
spomenik (X ili XI Stoljeće) u Вази: H 
а zemal jskog muzeja XI (A), Saraj 
Balcanica II, Beograd 1971, 380—381. 4 ) 
" М. Vego, Novi i revidirani natpisi iz Неусерошне. С 
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ХІХ (А), Sarajevo 1964, 182—1 | 
| 1 ЭГУУ ҒАС. 
Фотографију оригинала и кал | стави 
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МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ 


знатне разлике, те се ни читање текста натписа 


М. Вега не може сматрати исправним (прилог 1 
и 2). 





ПРИМА ЈЕ 


М . Попокир 


Два натписа из Студенице помињу прве игу- 
мане манастира: Игњатија“ и Диониси]а?5. Очиг- 
ледно је да нису обојица могли да буду први игу- 
мани Студенице, осим ако им због ранта манасти- 
ра није припадала титула „први“. У оба случаја 
натписи се не могу сматрати временски одређе- 
HHM. 

Иако се у натпису Стефана, сина краља Уро- 
ша, из Студенице, помињу историјске личности, 26 
датирање самог натписа захтева специјална проу- 
чавања. Према подацима у натпису требало би 
да се ради о једном од потомака краља Уроша І, 
највероватније Милутину или Драгутину, од ко- 
јих ниједан, који је носио име Стефан, није сах- 
рањен у Студеници. Премда би се могло претпо- 
ставити да је у питању запис на кенотафу, и са- 
ма композиција текста побуђује сумњу. Ако се ра- 
ди о личности краља, необично је и без преседа- 
на да му уз име не стоји никаква титула. Натпис 
се спомиње још 1892. г. на месту где се и данас 
налази — до Немањине гробнице у Студеници.?" 
Идентичан садржај забележио је С. Смирнов?% на 
једном споменику у дворишту цркве села Црко- 
леза у Метохији, што још више отежана датира- 
ње натписа из Студенице. Како нема сигниран да- 
тум, а ни садржај не пружа поуздане податке за 
датирање, уз извесну сумњу у аутентичност спо- 
меника и због текста натписа и стога што се поја- 
вљује у дупликату, натпис се показао неподес- 
ним за морфолошка проучавања у овом раду. 


“ Записи и натниси ИТ, бр. 4916. 
5 Записи и натписи l, бр. 9 (датовано око 1220. г.). 
“ М. Кашанин, В. Кораћ, А. Тасић, М. Шакота, Mana- 

стир Студеница, Београд 1968, 26. 
” М. Б. Милићевић, Белешке из манастира Студенице, 
Споменик СКА ХІХ, 1892, 73—74. 
С. Н. Смирнов, Сб. Русе. арх. об. ПІ, 1940, 101—124. 
Л. Стојановић, Стари српски записи и натписи, 1--МІ, 
227 ки Карловци, 1902—1926, 
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период истраживања, који је трајао више фа јед- 
ног века, где је било понекад и слике, које као да 
су се поткрадале писцима, али ретко верни црте- 
жи или добре фотографије натписа, обједињен 
је и објављен у великом корпусу Љубе Стојано- б 
вића Стари српски записи и натписи“. На овом ) 
послу радио је већи број сарадника, чија је нејед- 
нака акрибичност била узрок за недовољно веро- 
достојних података у знатном броју примера. Ме- 
ђутим, до данас се није појавило ниједно дело ко- 
је би исту материју презентирало на модеран на- 
чин. 

Проблеми морфологије ћириличких натписа 
третирани су у нашој научној литератури само уз- 
гред, у појединим чланцима или расправама, угла- 
вном да би се омогућило или олакшало датирање 
споменика." 

Резулати вишегодишњег рада Ћира Трухелке 
на сакупљању и проучавању средњовекових нат- 
писа из Босне и Херцеговине објављени су у низу 
чланака у Гласнику Земаљског музеја у Сараје- 
ву?" Питања морфологије епиграфског писма у Бос 
ни и Херцеговини расправљао је више пута, а по- 
себно у чланку Босанчица — принос босанској 
палеографи)и22, где је приказао развитак поједи- 
них облика слова, систем лигатура и хронолош- 
ки табеларни преглед слова кроз векове. Неси- 
гурност његових закључака заснива се на осно- 
вној погрешној претпоставци о постојању независ- 
ног епиграфског писма у Босни и Херцеговини — 
босанчице, које се и поред одређених специфично- 
сти не може сматрати посебним писмом“. 

Питање зависности графије натписа од мате- 
ријала на коме се пише, тј. урезује, истакао је Јо- 
ван Ковачевић у расправи о првим клесарима ћи- 
риличких натписа на Балкану, где је прокомен- 
тарисао појаву првих епиграфских споменика који 
се могу везати за одређени клесарски центар с кра- 
ја ХП века и код којих су позната имена мај- 
стора.34 

Године 1957. Земаљски музеју Сарајеву орга- 
низовао је под руководством Марка Вега система- 
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тско сакупљање и ревизију средњовековних нат- К за 
писа из Босне и Херцеговине. Прикупљена грађа 2454 
објављена је у делу М. Вега Зборник средњовеко- | ела 
вних натписа Босне и Херцеговине. Ту је рии. қ ры я А 
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пут објављен известан број натписа од укупно 325 
обрађених епиграфских споменика, док су остал 
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ГОРДАНА ТОМОВИЋ 


ревидирани. Редослед набрајања натписа установ- 
љен је према географским областима. Уз фотогра- 
фије одлива натциса, ређе оригинала споменика, 
датирање, читање (транслитерација и транскрип- 
ција) и исцрпно навођење литературе, дати су кра- 
тко и оскудно подаци о споменику на коме се нат- 
пис налази и месту споменика. На крају сваке 
књиге карта распрострањености епиграфских спо- 
меника доприноси прегледности зборника. Веома 
су драгоцени исцрпни регистри на крају ТУ књи- 
ге. Изради овога корпуса натписа претходила су 
опсежна теренска истраживања током којих је 
аутор имао прилике да види и испита сваки посто- 
јећи натпис, а стајала су му на располагању и по- 
требна техничка средства и помоћници (конзерва- 
тор и фотограф). Стога изненађује потпуно изос- 
тављање барем најосновнијих података о споме- 
нику и натпису: димензије, врста камена, начин 
клесања. Уз фотографије ни у једном случају ни- 
је приложен цртеж, а у извесним примерима сни- 
мљени су споменици под углом што је довело до 
деформације слова у натпису. Фотографије нису 
увек употребљиве, а ни довољно верне. Овакав 
случај запажа се код натписа у коме се помиње 
кнез Срамко?°, чији снимак у зборнику ни по обли- 
цима појединих слава ни по читању не одговара у 
потпуности фотографији оригинала? 

М. Вего је још у два маха у Гласнику Земаљ- 
ског музеја у Сарајеву објавио низ натписа из 
Херцеговине, где је уз ревизију старијих читања 
и датирања, дао палеографску и историјску ана- 
лизу натписа уз потребне техничке податке, али 
без слика, изузев у два примера.“ 

У монументалном делу Историја српске ћири- 
лице“ Петар Ђорђић је, бавећи се историјом ћи- 
риличког писма, у проучавање морфологије првих 
споменика укључио и најстарије натписе. Драгоце- 
ни допринос Петра Ђорђића лежи у утврђива- 
њу места, улоге и значаја епиграфског писма у ис- 
торији српске ћирилице. Откривање односа руко- 
писног писма према епиграфском и утицају писма 
у насловима и потписима на стил и развитак ли- 
гатурних форми у натписима, уз исцрпне морфо- 
лошке анализе рукописног писма кроз векове, омо- 
гућују да се утврди степен зависности епиграфског 
писма од рукописног и прати њихов развој. Зна- 
лачки су одабрани и технички беспрекорни лико- 
вни прилози познатијих средњовековних натписа 
(фотографије и цртежи). 

Проблемима најстарије ћириличке епиграфи- 
ке у Бугарској посебно се позабавила Вера Ивано- 
ва“. Сакупивши све до тада познате натписе до 
краја Х века, полазећи од историјских података 
и анализе облика слова и стила натписа, покуша- 
ла је да прецизно датира надгробни натпис чргу- 
била Мостича. Неколико година доцније, после ви- 


“ M. Vego, Zbornik 111, 12—13, бр. 130. 

" В, прилог | и 2. | ГА | 

* М Vego, Novi i revidirani natpisi iz Hercegovine, GZM (А) 
XV/XVI, 1960/61, 259—286 и наставак чланка у истом 
часопису св. ХІХ, 1964, 173—211. | 

И. Борђић, Историја српске ћирилице, Београд 1971. 


шегодишњег проучавања преславских беу. 
Иван Гошев је ревидирао закључке В. Ивано! у 
делу о најстаријим глагољским и іы ШЕ нде кР 
графским споменицима.“ У настанку најстаријег 





ћириличког епиграфског писма он разликује две 
етапе; | (период Бориса и Симеона), када с ра- 


лелно и измешано употребљавају и глагољица и 
ћирилица (грчко-глагољска ћирилица) и П-етапу 
осамостаљивања и преовлађивања ћирилице (од 
943, г.). Закључке је илустровао табеларним прика- 
зом еволуције облика слова и других знакова У 
натписима од глагољице до ћирилице. 

Модерно опремљен и савремен образац како 
би требало да изгледа приручник са морфолошки 
обрађеним епиграфским изворима представља кор- 
пус руских датираних натписа XI—XIV века Б. А. 
Рибакова.2 Сакупљени су сви датирани натписи 
од XI—XIV века (55 на броју) на камену, графити 
на штукатури, на металу, писани златом на брон- 
зи, сликани и везени на тканини. У кратком уводу 
аутор је дао преглед рада на проучавању натписа, 
затим поделу натписа у једанаест група према ма- 
теријалу на коме се пише и оруђу за извођење 
натписа, док у стилском погледу издваја свечани 
и обичан стил натписа. Руски натписи из овог пе- 
риода јављају се у седам хронолошких група од- 
војених између себе интервалима. Сваки натпис 
обрађен је каталошки уз цртеж, фотографију и 
све потребне податке и коментаре. Посебно су из- 
рађени хронолошки графикони карактеристичних 
форми за свако слово према групама натписа, а на 
таблама (1—ХП) приказана је морфологија слова 
по натписима и хронолошком реду. Није, међутим, 
обрађен систем лигатура, бројеви, надредни знаци 
и знаци интерпукције. Са друге стране, није дово- 
љно јасна сврха статистичког дијаграма који је 
израђен за неколико натписа, а уз њега није при- 
ложено никакво тумачење. Иако је рад у извесном 
смислу оптерећен претерано графицистичким при- 
казивањем употребе појединих пи у одређеним 
периодима, он представља прекр тницу у проуча- 
вању морфологије ћириличких натписа. 


СТИЛСКА И МОРФОЛОШКА 
ПОДЕЛА НАТПИСА = 







= Најцелисходнија подела ћириличких натписа гй 
несумњиво је по садржини натписа: криторски, = ай 
надгробни, потписи мајстора, ознаке сво)ине и др. г 
Међутим, при проучавању морфологије ћирилич. | 
ких натписа ова подела нема посебне важности 
формалном погледу, независно од садржине enê 
писа, исте стилске одлике запажају де ава 

торских и надгробних и других нат | 
на врста натписа, по садржају, такође се 
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МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ 


пратити само у неким периодима. Отуда је јасна 
недоследност повезивања поделе натписа са 'вре- 
менским одређивањем натписа. 
Садржина и сврха натписа, као и узроци због 
којих је настао, утицали су на његов изглед “Да 
би се изразиле верске, побожне формуле, које су 
се упорно у скоро непромењеним облицима веко- 
вима понављале у ктиторским и надгробним нат- 
писима, у натписима појединих утицајних лично- 
сти користило се ћириличко писмо посебно ле- 
пих облика слова(као напр.: криторски натпис 
краља Милутина из цркве Јоакима и Ане у Сту- 
деници 1314. т. надгробни натпис Марије Палео- 
лог из 1355. г. ктиторски натпис из манастира 
Мораче из 1252. г. Али овако се није поступало 
увек. Као што натпис Самуила не показује из- 
гледом ни споменика ни писма да припада кругу 
"дворских клесара, нити примитивно рађен Han- 
гробни натпис Ђураша са Превлаке (после 1362 г.) 
да је клесан за „трећег витеза“ цара Душана, тако 
би надгробни натпис раба божијег Родопа из 
1436. г. могао да стоји на гробу неког од Немањића. 
— За разлику од ћириличког дипломатичког пи- 
сма, које је имало динамичан развој, утицај цркве, 
а пре о ње конзервативног црквеног писма, за 
коју се везује највећи број епиграфских споме- 
ника, условио је на територији српске средњове- 
ковне државе развитак епиграфског писма спе- 
цифичних облика - свечаног, крутог у варирању 
форми и читког устава. 





У босанској држави, где се натписи највећим 
делом јављају на надгробним споменицима ~ стећ- 
цима- у епиграфици се одомаћило у ХУ веку 
брзописно писмо - практично, канцеларијско пи- 
смо које је више одговарало световном карактеру 
босанске властеле. Натпис је на стећцима ређа 
појава (према статистици од неколико хиљада ре- 
гистрованих стећака отприлике сваки стоти има 
натпис), и кад га има, циљ му је да означи име 
покојника, понешто из његовог живота,Га место 
и значај подређени су орнаментици споменика. 
Велике и бројне некрополе стећака само понекад 
могу да се вежу са неким црквеним споменмком 
и у највећем броју случајева формиране су са- 
стално. Узроке ових појава треба тражити у по- 
себним процењивањима живота и смрти који су, 
ослобођени црквених канона, могли да се сло- 
бодно ликовно изразе у уметности стећака у Бос- 
ни и Херцеговини.| Једноставно и прилагођено по- 
требама свакодневног живота канцеларијско брзо- 
писно писмо у потпуности је одговарало значају 
натписа на стећцима. У истом периоду настао је 
натпис херцега Стјепана у Доњој Сопотници 
(1454. г.), где се овај владар, који је у основи увек 
остао богумил и јеретик, скрушено и побожно 
обраћа „своме владаоцу Христу". Да би изразио 
своја верска осећања и забележио да подиже 
цркву хришћанском свецу св. Ђорђу, херцег Стје- 
пан је изабрао писмо које нема аналогија у епи- 
графском писму Босне и Херцеговине. Овај из- 
ванредно клесани и естетски компонован натпис 
припада кругу најлепших ктиторских натписа из 
Србије (ктиторски натпис краља Марка из св, Не- 


дељице у Призрену из 1371. год., ктиторски натпис 
казнаца Драгослава из Мушутишта из 1315. г., 
ктиторски натпис деспота Стефана са Калемег- 
дана, 1403 — 1415 г.), 

— У стилском погледу ћирилички натписи на ка- 
мену и од опека могу се поделити уопштено у три 
групе. Прву групу чине калиграфски натписи. 
Термин се и досада појављивао у научној литера- 
тури, али не да означи посебну врсту у стилском 
погледу. већ да означи естетску компоненту у 
обликовању појединих натписа. Овој групи нат- 
писа заједничка је баш та естетска вредност, која 
се, независно од посебног варирања појединих 06- 
лика слова, огледа у вештом клесању, добро 06- 
рађеном натписном пољу (најчешће су на мер- 
меру), правилној композицији тако да цео натпис 
делује лепо и складно. Систем лигатура, који се 
често јавља у оваквим натписима, показује да је 
простор планиран брижљиво и да су скицирани 
облици слова. 

Другој групи припадају натписи који су изве- 
дени читко, уједначеним словима по величини и 
једноставно, али без посебне естетске вредности. 

Трећу групу у стилском погледу чине натпи- 
си који су изведени примитивно, непажљиво и не- 
ыш ; 

Све ове три групе натписа срећу се у скор“ 
свим периодима развитка ћириличког епиграфског 
Е на камену. 

Естетску вредност су ћирилички натписи на 
камену и од опека могли да добију на различит 
начин. Изузетно китњасти облици слова на кали- 
графским натписимај (ктиторски натпис из мана- 
стира Мораче 1252. г. ктиторски натпис из села 
Богдашића из 1269. г. зетског епископа Неофита, 
ктиторски натпис краља Милутина из цркве Јоа- 
кима и Ане у Студеници из 1314. г., ктиторски 
натпис деспота Стефана са Калемегдана из 1403 — 
1415. г.) укомпоновани заједно, са духовитим ли- 
латурама и монограмским решењима показују нај- 
више лепоте. Ти су натписи имали свакако и деко- 
ративни карактер. [У општу орнаментику фасаде 
цркве Богородице Љевишке у Призрену укомпо- 
нован је монументални ктиторски натпис краља 
Милутина (1307. г.), који као чипкасти венац оби- 
лази зидна платна. Известан декоративни карак- 
тер имају и натписи који се крећу у полукругу или 
кругу (надгробни натпис из св. Ђорђа у Речанима 
из 1370. г., надгробни натпис Стефана, сина ћесара 
Угљеше, из Љубостиње око 1400). Поред тога, не- 
сумњиво је сврха појединих орнамената укомпо- 
нованих у сам натпис била такође да улепшавају 


текст (надгробни натпис босанско“ кнеза Радоја 


из Забрђа, 1405 — 1420. г.). 
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ГОРДАНА ТОМОВИЋ 


ним изворима) Сава Немањић је, по Теодосију“, 
довео из грчке земље „здьць и мраморникь“, 
док се код Григорија Цамблака у опису живота 
лаб. А Дечанског помињу „каменосћч- 
ци“.44 Оба назива - мраморник и каменосечац - сва- 
како означавају клесара, обрађивача камена, било 
за зидање или скулпторски украс. Други подаци о 
клесарима и клесању срећу се само у натписима. | 

У поваљском натпису са Брача (1184.г.) и y 
натпису требињског жупана Грда из Полица 
(1173 — 1189. г.) клесари се називају мајсторима. 
Мајстор Радоња из поваљског натписа сам је ис- 
клесао надвратак и натпис на њему, док би се 
могло претпоставити да је мајстор Браја из По- 
лица, који је урезао натпис на гробу требињског 
жупана Грда, био и градитељ његове гробнице. 
Протомајстор је био Боровић Раде, који се потпи- 
сао скромно, на прагу наоса манастира Љубо- 
стиње (1885 — 1387. г.). (Назив протомајстор могао 
је да означава титулу - први међу мајсторима у 
смислу степена квалификације у одређеној ве- 
штини, односно занату, или је припадао мајстору 
који је руководио радом једне радионице. Најзад, 
појам протомајстор могао је да обједињује више 
квалитета, да означава у ренесансном смислу ре- 
чи мајстора-уметника, који је био и архитекта и 
скулптор, математичар и уметник, и који је сво- 
јим потписом гарантовао ваљаност обављеног по- 
сла. Таква је била личност протомајстора фра 
Вите Которанина који је сазидао и украсио цркву 
манастира Дечана и о томе уклесао натпис. 

У босанским и херцеговачким натписима кле- 
сар се назива ковачем. | У другој половини ХУ ве- 
ка на неколиким натписима из Херцеговине поми- 
ње се ковач Грубач“. Поред њега познат је читав 
низ имена ковача који су радили натписе на стећ- 
цима.““ 

Клесање слова помиње се код Домен- 
тијана у поређењу св. Саве и Мојсија" „на 
каменьныих дьскахь богоначрвтана писмена“. Да 
се под глаголом „чрвтати подразумевало уре- 
зивање натписа указује и натпис Павла Комљено- 
вића из Височице (1423—1434. г.), где је мајстор на 
крају забележио: „а чрвто, ичрьто“. На натпису из 
Кнешпоља“ Радоња Марковић спомиње да је и пи- 
сао и цртао („Чрьто, чрьто“) натпис кнезу Мирку 
Радивојевићу. Дабижив, Дробњаков унук, који је 
1355. г. са братом, мајком и оцем подигао у Вага- 
нешу цркву св. Богородице, наглашава у натпису: 


4 


ше 


Теодоси|е, Живот Светота Саве, изд. Б. Даничиһ, Био- 

град 1860, 98, 

“ Житие Стефана Оуроша. 7. сьписано Григориюмь 
мнихомъ, (приредио я Шафарикљ), Гласник Друштва 
србске словесности ХІ, 1859, 69. | 

в С. Truhelka, Stari bosanski парне GZM 111, 1891, 88; 
исти, Starobosanski natpisi, GZM УП, 1895, 260, сл. 2; 
М. Vego, Zbornik 1, 54—55, бр. 34. 

“ Poviest hrvatskih тета ја Bosne і Hercegovine од naj- 
starijih vremena йо godine 1463, 1, Sarajevo 1942, 634-- 
635. 

а Б. Даничић, Доментијан, Живот светога Симеуна и 
светога Саве, Београд 1865, 316. 

“ М. Vego, Zbornik І, 16—17, бр. 4. За 

ө В. Јовановић, Црква у Ваганешу, Старинар ІХ/Х, 1958, 

333—343, сл. 8, 9. 


"сто са веома компликованим лигатурама, 


„Дабиживь писа самь“. Чини нам се да жарғы; 
о живописању цркве, како претпоавии нии 

ыу ра: „ние“? већ о писању, тј. 
новић, који је објавио натпис , В кана 
клесању натписа. Тако се и на надгробном җа 224 
су Ъураша са Превлаке (после 1362. г.) Kinia 
клесање натписа: „писа се и пръстави се, ара 7 

| | | Вучосава из Паника. 
надгробном натпису попа руч 
‚Марко ками саписа“. 
| Мо „писа“, „саписа“, на натписима иа Бос- 
не и Херцеговине уз име мајстора појављује Се 
да означи његов рад глагол сећи, усећи. Тако У 
натписима које је радио ковач Грубач: ya съче 
Грабачь ками“50; „сеи chue Грббачьковачь 51, док 
се у надгробном натпису Махмута Бранковића 
(1471--1485) уочава разликовање између сечења -- 
вероватно обраде каменог блока — и писања -- 
урезивања натписа или писања текста за натпис. 
„да е благ(о)с(л)овена рака Kob сиече и писа“. Me- 
та појава јавља се на једном натпису са некрополе у 
Жакову: „а се: бсЪче: и писа: Радое: ковачь“.53 
Иако је иста личност обавила оба посла — и обра- 
дила камен и урезала натпис, посебно наглашава- 
ње и одвајање ове две радње показује да то није 
била честа појава. (Клесари су најчешће добијали 
готов написан текст од наручиоца — писара или 
дијака — и према њему су израђивали натпис. Има 
случајева да су поједина слова, па и целе речи у 
натпису уклесани наопако, као у огледалу, 
што несумњиво говори о слабој или никаквој пис- 
мености клесара. | 

- Изради текста претходила је обрада натписног 

поља. Дволинијски систем у којем се формирао 
натпис условио је обележавање редова у којима се 
слова нижу ЈРедови текста у натпису фра Вите из 
Дечана (13385. г.) означени су дубоким приметним 
линијама, као оквир и украс. На неким натписима 
примећују се танке урезане цртице којима су оз- 
начени редови и висина слова (ктиторски натпис 
из манастира Бање из 1329. г.) Планирање рас- 
пореда слова није било увек најсрећније решено. 
За натпи‹ је била одређена извесна површина ко- 
ју је требало покрити. Дешавало се, међутим, да 
мајстор започне натпис већим и размакнутим сло- 
вима, да му понестане простора и последње редове 
сабијеји обрнуто, као што је случај са надгробним 
натписом челника Димитрија из манастира Бање 
из 1349. г. надгробним натписом Степана Родопо- 


повика из 1469. г. и др.ІКалиграфски натписи, че- 





“ М, Vego, Zbornik 1, 54—55, бр. 34. 
СА. ано На Siarobosanski natpisi, GZM VIL 1895, . :60, | 
“ М. Vego, Zbornik ТУ, 36-3 37, бр. 225. 





[л 


“ Надгробни натпис Влатка Влаћенић ве ей 

С. Truhelka, Еригайвке crtice ге вина ыле 

ZM I, 1889, 72—76, цртеж на стр. Зе о 
nik T ү, 32—33, бр. 223: надгро ње б. 

Драгојла Милетића и сина мү нат 

Zbornik 1, 24— 

тање је веом 


GZM І, 188 
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МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ 


словима уметнутим у већа, изванредно и чисто кле- 
сани, сигурно су морали да буду на неки начин 
претходно скицирани на каменуј(морачки натпис, 
натпис из Јоакима и Ане, ктиторски натпис краља 
Марка из св. Недељице у Призрену, ктиторски на- 
тпис херцега Стјепана из Д. Сопотнице). Поред то- 
га грешке у клесању натписа врло су честе и раз- 
новрсне. Мајстор Браја, који је клесао натпис 
требињског жупана Грда, изоставио је име кнеза 
Михаила и морао је да га уклеше накнадно изнад 
реда. Овај иначе добар мајстор, за чије се име ве- 
зује израда веома лепо клесаног и укомпонованог 
натписа кнеза Мирослава из цркве св. Петра у Би- 
јелом Пољу“, на натпису жупана Грда морао је 
да савлада лош квалитет камена на коме је натпис 
клесан. Отуда су редови у натпису деформисани, 
облици слова неуједначени, а цео простор натпис- 
ног поља није планиран правилно. Дворски мајс- 
стори који су свакако радили катедралну цркву Бо- 
городице ЈБевишке у Призрену ‚а чији су рад кон- 
тролисали призренски епископ и поп Дамјан, сва- 
како културни и писмени људи, у изради датума 
у натпису на цркви, монументално израђеном у 
опекама, наместо слова @ ставили су WY. 

= Према техници клесања слова натписи на ка- 
мену могу се поделити углавном у три групе. 

1. Најчешће су у натписима слова исклесана 
тзв. косим резом. Формирају се од три линије — 
две на површини камена и средње између њих до 
које се камен укосо клеше са обе стране. Тако се 
на крајевима добијају пластични троугласти завр- 
шеци. 

2. На великом броју натписа, нарочито у Босни 
и Херцеговини, где је меки кречњак и условио ова- 
кву технику клесања, слова су изведена ширим 
тракастим урезивањем. 

3. Трећу технику извођења натписа представ- 
ља урезивање простом линијом. Има, међутим, 
примера да се линијом имитирају троугласти завр- 
шеци слова, који имају и декоративни карактеру 
као напр. у надгробном натпису монаха Исаије 
Симона из Сопоћана из 1345 ‚г. 

На каменом саркофагу Љупка Власнића из 
Троскоти (XIV—XV век)? први ред натписа испод 
тордираног венца по ивици поклопца израђен је 
рељефним словима, док је у наставку текст уре- 
зан. Ова техника израде натписа на камену веома 
је тешка, захтева да се основа на којој су слова 
издуби, а слова остану пластична. На натписима 
изгледа да се појављује једино на овоме спомени- 
ку. 

-- Монументални натписи од опека израђивани 
су двојако. 

1. Од целих опека које су формирале слова 
(ктиторски натпис деспота Ђурђа из Смедеревског 
града из 1430. г.). 

2. Према цртежу слова у непеченој опеци 


= J, Kovačević, Prvi klesari, GZM 1960/61, 314—315, 
= М. Уедо, Zbornik II, 6—7, бр. 47. 


4 2: Т 7 a Jugoslavenske akademije I, 
1955, 64—65: скице иницијала из Михановиһе- 
ілі: ој ВВ с краја ХЏЕ века; 80—81: иницијали 


изрезана је основа а слова добила | пласти 
(ктиторски натпис краља Милут з Б 
це Љевишке у Призрену из 1307. г.). си | 

Према техникама извођења натписа може се > 
закъучити да ]е врста клесарског г длета била. ос- 
новно оруђе. Сврдлом су се дубили округли тач- 
касти украси дуж линија слова! (морачки натпис, 
натпис из Јоакима и Ане, надгробни натпис Родо- 
па из 1436, г.),|Формирање оваквих округлих уду- 
бљења и поред слова, када су повезани уским 
урезом са самим словом (морачки натпис), могло 
би да индицира уливање неког метала у урезе 
слова. Међутим, о томе нема никаквих података. 
Као што показују неки досада објављени рукопи- 
си,77 вероватније је да се овакав начин украшава- 
ња слова развио као стилизација биљне орнамен- 
тике на иницијалима и заглављима рукописа. 

Порекло клесања натписа треба тражити у 
утицајима који су прожимали средњовековну кул- 
туру Балкана. Богата епиграфска баштина касне 
Антике, чије су поједине формуле остале веома 
живе у натписима кроз цео средњи век, струја- 
ња из Византије и са Запада, која су утицала на 
скоро све видове живота, несумњиво су одиграли 
значајну улогу и у развоју ћириличке епиграфи- 
ке. Појава монументалних натписа од опека ве- 
зује се за продор византијских утицаја који су ам 
обележили целу једну уметничку школу у сред- 
њовековној Србији и Македонији 





МОРФОЛОГИЈА ж 


Текст натписа излазио је из пера писара. На- 14 
чин писања писара морао је бити узрок појаве об- 
лика слова на камену. У почетку појаве ћирили- 
чких натписа веза између рукописног и епиграф- 
ског писма свакако је била јака. Међутим, разли- 
чити материјал и алатке за писање, односно Е 
за клесање, усмерили су развитак натписног пис- 
ма одређеним током: ка одабирању, чувању и уса- 
вршавању рукописних словних форми најподес- 
нијих за камен. Отуда и већа повезаност фреско- 
натписа са руйописним писмом него са натписи- 
ма на камену. Правилно уставно писмо из руко-— 
писа блиско је фреско-натписима по 06; A 
слова. и доследнијем чувању дволинијског систе- 
ма писања, што је разумљиво кад се има у виду и 
слична техника извођења слова. Основни тип епи- 
графског писма може се сматрати уставним пис- | 
мом са дволинијским системом клесања слова. ај 
изворе я слова neb две В динин чин би: 10 пр 





















ва зависила је повеете. од вештине к 
Заједничке одлике слова из рукопис 
натписа и са лапидарних споме 
ју, пре свега, слова која су и 


из Лесновског enanbena, n 
ќа „130-131; ү? ар S Пром 


1370. г. Жык» инициј 
фраста из 1456. т. за 
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чај са најбоље клесаним калиграфским натписи- 
ма, где су могла да се појаве и слова рукописних 
облика писана са разликовањем 
црта.) 

Утицај писма у насловима и у потписима по- 
веља на формирање дуктуса натписа и словних и 
лигатурних форми проучио је П. Ђорђић у делу 
Историја српске ћирилице (Београд, 1971). Он чак 
предлаже да се уставно писмо из наслова и пот- 
писа назове натписним. Међутим, ћириличка епи- 
графика је бирала и преузимала из рукописа фор- 
ме и спојеве слова који су јој највише одговарали, 
било да су били уставни или брзописни. Називање 
натписним писмо из наслова и потписа не би 
се смело прихватити, јер би овако схваћен 
назив обухватио само најбоље ктиторске 
натписе а искључио далеко већи број натписа на 
којима се не може приметити утицај овог, рела- 
тивно мало заступљеног начина писања у рукопи- 
сима. 

-- Карактер натписног писма, које је упућено на 
тврди материјал тежак за обраду, утицао је на 
развитак посебног начина повезивања слова - ли- 
гатура. Спајање и компоновање слова у рукописи- 
ма је ограничено на наслове и потписе, док се у 
самом тексту срећу спојеви два, три слова и то 
ретко. Развијеног лигатурног писања текста ни- 
када није било, наслов и потпис зато до нечитљи- 
вости варирају лигатурне форме. | 

— У натписима се појава лигатура испрва своди 
на најједноставније спојеве два слова. Као и у 
рукописима, тиме се штеди и време и простор. 
Касније се, од средине ХШ века, број лигатура 
повећава и појављују се врло сложене компози- 
ције са уклапањем мањих слова у већа и спаја- 
њем три, четири па и више слова. Не може се 
рећи да је при клесању једног таквог натписа 
клесар добио у времену, напротив, сложеност по- 
сла морала је изискивати више трудај 

Поред несумњивог утицаја писма потписа по- 
веља на развој система лигатура у натписима, 
основна намена, да трајно и сваком видљиво обе- 
лодани одређени текст, умногоме је утицала на 
изглед натписа. Ктиторски натписи, који укратко 
износе основне: податке оснивачке повеље, као 
обавезни саставни део текста имају титулу и име 
оснивача. Монограмско решавање имена владара 
у потписима повеља несумњиво је изазвало епи- 
графску појаву сличних словних композиција. 

ме владара, односно устаљени начин скраћива- 
ња слова у његовом имену и титули, у ктитор- 
ским натписима се тако издваја из осталог дела 
текста и као да добија функцију овере веродо- 
стојности натписа. Изгледа да је уопште ктитор 
био у обавези да помене име владара који је на 
власти као знак да му сизерен признаје сва кти- 
торска права. У изузетно компликовано састав- 


дебелих и танких 


м Први пут се јавља у натпису Самуила 993. т Т. ІЗІ 
М | Т. Ш, 20; натпис краља Милутина 

ы Морачки за и Ане у Студеници, Т. ТУ, 24; нат- 
ша, ц одора, сина Жегра НС на Приз ena Г. ола 
| ; А | еспота, Ст на, | М2; 
77; рген одър Родена, Т. ХХ, 110; ктиторски нат- 
пис херцега Стефана, Т. ХХІ, 116. 


љеним натписима са великим бројем аЗ 
који су врло тешко читљиви и више личе на де Е 
ру, првобитна намена, да натпис винт й 
торски чин, изгубила је свој прави смисао. ры 
писмени или потпуно неписмени поданици ктитор 
и посетиоци храма могли су бити само упозорени 
да се у том сплету линија крије име ктитора, али 
свакако не и да га прочитају 

~ У епиграфском писму веома дуго живе исти 
типови слова. Истовремено се може пратити У 
оквиру облика једног типа слова разноликост Боја 
потпуно искључује сваку могућност постојања 
утврђених предложака за облике слова или ли- 
гатуре. У једном истом натпису слова се могу по- 
нављати у истом основном облику, али никад 
идентична. Напротив, карактеристична је велика 
слобода у обликовању слова и спојева слова... 

Следећи сажети преглед развоја словних об- 

лика у натписима израђен је на основу хронолош- 
ких табли сакупљених датованих натписа од кра- 
ја Х до краја ХМ века и има за циљ да открије 
типологију слова и хронолошке оквире одређених 
облика. Резултат морфолошке анализе натписа, 
словних и реченичних знакова и правописних 
знакова указаће на степене епиграфског развоја 
ћирилице. 


А 

У датираним ћириличким натписима слово А 
се од Х до краја ХУ века појављује у два основна 
облика: први облик се може назвати омчастим А 
а други рачвастим А. Обе ове форме појављују се 
у бројним варијантама које више показују завис- 
ност од вештине и оригиналности клесара, од- 
носно, ако би се смело тако рећи, од рукописа 
мајстора, него од стила времена и одређене ра- 
дионице. Први облик слова А, који је незнатно 
старији од другог,“ преовлађује током целог сред- 
њег века у епиграфским споменицима. Каракте- 
ристично је, међутим, да се рачвасто А јавља 
углавном код најлепших, калиграфских натписа, 
где је овај облик слова допуштао изузетно богате 
и китњасте варијације. Први пут се појављује 


„на битољској плочи, изгледа као природни раз- 


војни облик оштро и угласто 
омчастог Ас“: 
г.9! 


завршене петљице 
потом се не појављује све до 1230. 
, Када га срећемо са угласто преломљеном преч- 
кицом. Оба облика слова А појављују се равно- 
мерно заступљена средином XIII века у батошов- 
ском натпису из Бугарске82 да би у натпису из 
манастира Мораче и у Милутиновим натписима 
потпуно преовладало рачвасто А. До седамдесе-. 
тих година ХІУ века јавља се ретк po 


0,54 а отада до 
Ея 


" Трновски натпис, Т. П, 13; у овом иначе в 


чком натпису овакво А се појављује само jS | 


4 T. IIL, 19. 
Т. ІП, 20, 22; Т. IV, 23, 24, 
Т. IV, 25; Т. МІ, 36; Т. УШ, 47 и T. IX, 56. 
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МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ 


последње деценије ХІУ века појава овог облика 
слова А оживљава у разноврсним формама.“ У 
ХУ веку појављује се спорадично,“ 


Б, 

У свим натписима уочава се један основни 
облик слова Б близак данашњем штампаном об- 
лику тог слова у ћирилици. Посебна варијанта 
тог облика, као негатив тврдог полугласа Ж среће 
се само у натпису бана Кулина.“ Отворено Б, које 
личи на ћириличко слово Һ (К) јавља се у два 
натписа осамдесетих година ХІУ века.“ 

Слово Б са нагнутим стаблом удесно среће 
се у два натписа: почетком ХУ. века у нат- 
пису Покрајца Оливеровиһа”” и око 1470. г. у нат- 
пису Радоја, сина војводе Стипана”, где је стабло 
слова постало скоро водоравно. Обе појаве су са 
територије Херцеговине. Овај облик слова Б, 
који је карактеристичан за дипломатички брзо- 
пис, у рукописима може да се прати од једнопо- 
тезног Б у облику броја 6 од 1320. г., преко наг- 
нутог Б седамдесетих година ХІУ века до водо- 
равног облика слова какво се јавља средином ХУ 
века.'' Појава сличних облика у натписима касни 
две до четири деценије за првим појавама у ру- 
кописима. 

Сви остали облици слова Б који се срећу у 
датираним натписима не могу се користити за 
временско одређивање. Разлике у облицима сло- 
ва Б могу се сматрати неважним за хронологију 
натписа, јер узрок њиховој појави треба тражити 
пре свега у врсти камена на коме се клеше и у 
спретности клесара да се слободи зависности од 
материјала на коме ради, а са друге стране ва- 
рирање основног облика слова Б подлеже општем 
дуктусу и стилу натписа. 


[ В 
оа 

Разликујемо четири основна типа епиграф- 
ског слова В, од којих су два ‚ уставна а два брзо- 
писна. Први тип било би слово В са петљицама 
које се спајају са усправним стаблом, други са 
петљицама које се не спајају са усправним стаб- 
лом, трећи тип, преузет из рукописног брзописа, 
јесте тзв. квадратно В, а четврти је сличан поло- 
женом слову А са врхом улево. 

Прва два типа, који су уставног карактера, 
могу имати више варијанти: са петљицама које 





5 Т. Х, 58; Т. XL 62, 63; Т. ХІ, 67; 68; 40, ТЇ; Т. ХИ. 
73, 74; Т, ХГУ, 77, 78, 79, 80. 

“ Т. ХУІ, 87; Т. ХІХ, 102, 104; Т. ХХ, 110; Т. ХХІ, 112, 
116; Т. XXII, 118; Т. XXII, 123; заједно са другим 

обликом слова А (омчастим) среће се у три натписа; 

Т. XVIII, 101; Т. ХІХ, 103; Т, ХХІП, 125 

я Крајем ХИ века, Т. І, 7. 

е Келте Марине Струје из Призрена, Т. ХІ, 62 и нат- 

| урна Остоуше Пекпала из 1377. г, из Дечана, Т. 


ХП, 
“ 1. ХУШ, 97. 
” Т. XXII, 121. 


" П. Борђић, Историја српске ћирилице, 121—122. 
ELJI AGuS 1. 11, 19,:21, тут: 


ТІ спојене или растављене, угласте, обле > i 





округле, са горњом мањом, а доњом ом већом и обр- 
нуто. Код првог типа положај петљица (спој 
или растављене) нема значаја за хронологију нат- 
писа, јер се оба облика срећу паралелно у истом 
натпису више пута”?. 
Епиграфско В првог типа старије је и доми- 


. нира у натписима од краја Х до краја XV 3 века. 


Други тип, са петљицама које не 
слова, и који у својој форми носи зачетак брз 
писног квадратног В (1), појављује се Већ кра- 
јем ХП века, поред старијег облика слова В у нат- 
пису жупана Ipaa из Полица код Требиња. 3a- 
тим се јавља ретко и несамостално, уз први тип 
слова В, све до друге половине XIV века, када у 
натпису војводе Масна из Херцеговине наилази- 
мо на слово В само овог типа, али које још увек 
чува правоугаону форму.“ До краја ХУ века само 
у једном натпису овакво В пајављује се само- 
стално.75 Међутим, спорадично, као и раније, сре- 
ће се уз први тип слова В у натпису Николе Ста- 
њевића” и госпође Радаче,” да би почело да преов- 
лађује над старијим типом у натпису севаста Огња- 
на, Богдана Хатељевића и госпође Гоисаве.?“ У ХУ 
веку овај облик се поново јавља ретко и то уз ста- 
рију форму слова. 

Посебну варијанту другог типа слова В пред- 
ставља обло В ((%) ) које срећемо у ХУ веку у три 
натписа.“ Овакав облик слова В јавља се у руко- 
писном писму ХМ века најчешће на почетку 
речи.89 

Трећи тип слова В, слично заобљеном ква- 
драту, појављује се први пут у другој половини 
ХГУ века у натпису Прибислава Петоивића из 
Херцеговине," Употреба овог облика слова В TO- 
ком ХМ века устаљује се, иако је још увек ретка. 
У рукописима прве појаве квадратног В опажају 





се већ у првој половини ХШ века. Међутим, у 


босанским рукописима први пут се среће у по- 
вељи банице Јелисавете и бана Стефана Котрома- 
нића из 1323 — 1331. г. У натписима се квадратно 
В појављује углавном на територији Босне и Хер- 
цеговине. Једини изузетак представља натпис Ље- 
ша Црнојевића са Кома који и иначе, по облицима 
слова и дуктусу, гравитира босанско-херцеговач- 
ком епиграфском подручју. 
Четврти облик слова В, в 


врхом улево, ( СІ.) појављује се први пут рада 








са квадратним В у другој половини ХІУ века. | 


Исти облик, који у суштини представља варија 





квадратног В, у рукописима се среће ан ro- E ар Е і Р 
Иако се до SY 215 


дина раније него у натписима, 


Т. ХУШ, 99, 101; Т. XXII, 119. 
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" TAHI, 75. 


“ Т. УШ, 48. 

"ТХ, 76. 

" T, ХІУ, 81; Т. XV, 83 и 84. 
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краја ХУ века појављ 


писала овај ује само у три нат- 


веома специфичан облик има и 
неколико варијанти. Једну, са водоравним удесно 
продуженим линијама које завршавају кукицама 
(СГ), не налазимо у рукописима и можемо смат- 
рати чисто епиграфским обликом. Остали облици 


могу се наћи заједно у истом натпису и немају 
већег значаја. 


Г 


Слово Г у свом основном једноставном облику 
сачувало се у натписима током целог средњег, 
века. Истиче се, међутим, сасвим необичан облик 
са троугаоном кукицом (ГУ) у натпису Ђураша са 
Превлаке", какав се више нигде не појављује. Из- 
дваја се и облик слова Г са линијама које се не 
завршавају на спојевима ( |") који се опажа у 
три натписа из ХУ века“. Рукописно брзописно 
Г са извијеним доњим завршетком (Г), које се 
у рукописима јавља већ у време краља Драгу- 
тина”, налазимо почетком ХУ века у натпису Ра- 
доне Ратковић из Херцеговине. То је и једини 
случај појаве брзописног Г у датираним нат- 
писима. 


Д 


Облик слова Д од краја Х до краја ХУ века 
толико се мењао, чак и у једном истом натпису, 
да је веома тешко издвојити посебне типолошке 
облике слова. Чини се ипак да се морфолошки 
могу разликовати три посебне врсте: 1. у облику 
данашњег Бириличког слова Д (A), које је нај- 


старије; 2. у облику данашњег слова А, нешто 
млађе и 3. брзописни рукописни облик слова Д 


(А ), који се појављује касно и ретко. Иако не- 
што другачије надредно Д, које је такође неујед- 
начене форме, уклапало би се у наведене врсте. 

Прва врста, или тип слова Д показује бројно 
варирање основног облика. Истиче се неколико 
карактеристичних варијанти; са ножицама увуче- 
ним у односу на доње | | (4) какав 
се облик јавља крајем ХП века, поново крајем 
ХІУ века, затим у ХУ веку;“ веома је распро- 
страњен облик слова Д са горњом кукицом (Д, ) 
Јавља се први пут у трновском натпису из Бугар- 
ске из 1230. г., а од средине ХШ до средине ХІУ 
века среће се безмало у свим натписима. У ма- 
њој учесталости појављује се до краја ХІУ века, 
да би се у ХУ веку појавио само у неколико нат- 
писа. Овај облик слова Д представља и најлепшу 
и најсавршенију форму епиграфског Д и јавља 
се углавном у калиграфским натписима. 

Једнопотезно Д (Ag) < ицама у облик 
троугла појављује се ретко. бони. пут се среће 








" Т. ХХ, 106, 109; Т. ХХИ, 117. ы; 


> Т. IX, 57 | 
- Ната КО ا‎ ТО Т. № _83, катпис на 
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1370. г.,” потом крајем ХІУ и почетком ХУ в 
налазимо га у босанским натписима. После 1 
не појављује се у датираним натписима до кр 
ХУ века, Аналогије за овај облик слова д | 
могли да нађемо у рукописним формама слов 
Отуда би се облик слова Д са троугаоним не 
цама могао сматрати епиграфском иновацијом 
друге половине ХІУ века. Се 

Други тип слова Д у облику данашњег А први 
пут се среће у натпису жупана Грда из Полица 
код Требиња.“ Његова појава, иако не честа, MO- 
же се пратити до средине ХШ века. Цео један 
век, до средине ХІУ века, овај се облик не среће 
у натписима, а отада до краја ХУ века појављује 
се спорадично. 

Потпуно изузетан облик, који би припадао 
овоме типу, налазимо У наи госпође Гоисаве 
из Херцеговине. | 










) и веома личи на носни самогласник А (Т. 
ХУ, 84). 

Toek тип слова Д, брзописно рукописно Д 

), појављује се ос средином ХУ века и 
само у једном натпису.! Међутим, надредни об- 
лици слова Д, већ због свог положаја и мањих 
димензија, извесним својим облицима приближа- 
вају се брзописном Д. Први такви примери јав- 
љају се доста рано - почетком ХПІ века- у нат- 
пису Лада из Витовнице у Србији и у трновском 
натпису из 1230. из Бугарске. Све до почетка ХУ 
века овакав облик надредног Д се не среће. То- 
ком ХУ века са извесним разликама у форми 
може да се прати појава овог типа надредног Д. 


Е 


Слово Е се појављује у два облика: старијем 
српастом и млађем и ређем угластом облику. 

Епиграфско српасто Е, које доминира током 
читавог средњег века, најбоље показује одсуство 
шаблона при клесању слова. Заобљена форма сло- 
ва као да је мамила клесара да што разноврсь | 
варира основни облик. Отуда се српасто Е не може | | 
користити при временском и стилском одре и B+: 
вању. Изузетна је и јединствена појава | epn е ог. | 
Е са средњом цртицом у облику троугла а как 
се појављује у натпису Димитрија. Вратка и: 
видовице на Лиму око 1360. г.?? Несумњу 


облик слова Е преузет из писма у пот тп) (сима 
вельа.?3 Е 


Прва појава угластог Е потиче 27, ка 
трновског натписа из Бугарске. Да | 
века не појављује се, а отада до кр 
среће се ретко. Једино у. натпису ۳ 
шевића из Херцеговине, с почетка 3 
Е се појављује искључј 
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(Т. ХУІ, 88). Све остале појаве угластог Е праћене 
су биле и паралелном појавом српастог Е. 


ж 


У развитку епиграфског слова Ж јасно се 
издваја неколико основних облика. Најстарији и 
најједноставнији тип представља слово Ж изведе- 
но двема укрштеним косим линијама које пресеца 
усправна црта (Ж); Овај облик појављује се од 
краја Х века до-средине ХПІ века; затим га нема 
све до краја ХІУ века, изузев једном, у врло непра- 
вилном облику, у натпису кнеза Владислава Ни- 
колића из Херцеговине (1363—1380 г.).“ Током ХУ 
века појављује се у неколико натписа. 

Варијанта овог типа са средњом водоравном 
цртом појављује се већ у натпису жупана Прибил- 
ше из Полица код Требиња (1234--1243)% затим 
једном у другој половини ХІУ века у натпису 
Прибислава Петоивића и трећи пут у натпису Бо- 
гавца и Гараха Бољуновића у другој половини ХУ 
века? Сва три натписа потичу из Херцеговине, те 
би се овај облик слова Ж могао сматрати каракте- 
ристиком херцеговачког подручја. 

Изузетан је облик слова Ж формиран од две 
укрштене косе црте без средње усправне линије, 
тако да личи на ћириличко Х. Јавља се крајем 
ХІУ века у натпису Богдана Хатељевића из Хер- 
цеговине”. У датираним натписима од ХІ до ХУІ 
века ово је једини случај појаве тог облика сло- 
ва Ж. Међутим, у близини села Милавића, где је 
нађен натпис Богдана Хатељевића, у Премиловом 
Пољу, у два натписа појављује се слово Ж у об- 
лику путаче, односно истог облика као ћирилич- 
ко Х. Оба натписа су, по мишљењу М. Вега, ве- 
роватно из ХУ века." 

Други-тиц слова Ж са полукружним бочним 
крацима (XK); који се јавља почетком ХІ века 
на битољскеј плочи (Т. 1, 4), представља најброј- 
нију варијанту слова Ж која може да се прати 
све до краја ХУ века. Посебан облик овога типа, 
са одвојеним крацима ( А) први пут се среВе у 
морачком натпису из 1292-7. (Т. ІП, 20) и често се 
јавља све до средине ХУ века. 

Трећи тип слова Ж, који“уместо горњих Kpa- 
кова има водоравн У (1),/може имати не- 
колико варијанти. Први пут. Јавља у натпису 
Марије Дивице из Херцеговине 1931. г. (T. II, 14) 
y два облика: са цртицом која належе на спој до- 
њих кракова слова и са цртицом која пресеца ста- 
бло слова изнад споја доњих кракова. Овај други 
облик поново срећемо само у надгробном натпису 
Јерине из Дојрана (Т. ІХ, 55) 1362. г. У рукописи- 
ма се овакав облик слова Ж појављује једино у 
Босни у Радослављевом рукопису из средине ХУ 
века.” 

У каснијим натписима водоравна цртица се 





т. X, 59, 

Т. ПІ, 17. 

Т. ХИ, 69; Т. XXIII, 122, 
Т. ХУ, 83, 


з ч 3 т 





спушта, тако да је горн: ва у облику. 
ста (А). Ову појаву м пратити од натписа 
краља Марка из 1371. г. у Призрену (7. ХІ, 63), у 
натпису госпође Радаче из Величана у Поповом 
пољу (1383—1391, Т. ХІП, 76), где се доњи краци 
угласто завршавају; у натпису госпође Гоисаве из 
1398/99 (Т. ХУ, 84), Озрина Копијевића (1415— 
1420. г. Т. ХУШ, 98) и, последњи пут до краја 
ХУ века, у запису о смрти деспота Стефана из 
Црквина (1427. г., Т, ХІХ, 102). 

Овоме типу припадао би и облик слова Ж са 
извијеном водоравном цртом који се појављује 
у два натписа. У првом случају цртица се не спа- 
ја са крацима слова (М). Такво је Жу натпису 
"војводе Масна из Херцеговине из 1355—77. г. (Т. 
УІП, 51). Други пример, са горњом извиј | 








_извијеном 


ва (7%), среће се у натпису монаха Доментијана из 
Србије 1379. г. (Т. ХП, 70). 

Четврти тип слова Ж, који је уједно и најре- 
ђи, формиран је од два усправна дивергентна лу- 
ка које пресеца у средини водоравна црта (0). 
Појављује се само у три натписа: око средине ХГУ 
века у натпису Димитрија Вратка из Давидовице 
на Лиму (Т. ІХ, 53) и још у два натписа из друге 
половине ХУ века (Т. ХХП, 117 и 120). П. Ђорђић 
овакво Ж назива западним и сматра да је потекло 
од глагољског облика слова. 99 

Од краја ХІУ века до првих деценија ХУ ве- 
ка појављује се још један, пети ‚тип слова Ж — 
без средње попречне црте ()|О. Први пут се jas- 
ља у натпису Георгија Хрба из околине Зајечара 
(Т. ХУ, 82), док се остале појаве овог облика сло- 
ва Ж везују за босанско-херцеговачко подручје 
почетком ХУ века"! После тог времена до краја 
ХУ века не јавља се у датираним натписима. 

Необичан и касни облик слова Ж, са угластим 
постољем и горњим делом у облику три спојена 
коса крака (ЖЖ), појављује се само у натпису Ву- 
кашина Добрашиновића из Херцеговине (после 
1433, Т, ХХ, 108). Може се сматрати новином кле- 
сара локалног значаја. | | а 


а 


Грчко слово 5 имало је у ћирилици дуго само 
бројну вредност. Тако се у епиграфским спомени- 
цима среће готово искључиво у служби броја 6. 
Изузетно се користи као знак за глас 3 у ктитор- 
ском натпису Хреље из рилског манастира 1995 
г. (Т. У, 35), свакако под утицајем грчког je- 
зика и писма. + 















3 к ву /% 


Разликуіу се два основна 
слова 3: уставни и брзописни 








” М. Vego, Zbornik П, 38, бр. 88 и 90. 
" Т. XVI, 88, 92 и Т. XVII, 93—94 


ка 


20 ГОРДАНА ТОМОВИЋ 


варијанте: прва, бројнија и старија, подсећа. на 





Оба облика појављују се заједно или самостално 
током читавог средњег века. 

Понекад се на средњем стаблу слова 3 прве 
варијанте појављује цртица (% ). У раним рукопи- 
сима до ХП века цртица на слову 3 (4) има зна- 
чење дијакритичког знака за африкату дз.? OBa- 
ква употреба цртице на стаблу слова 3 после ХИ 
века у рукописима се губи и задржава само деко- 
ративни карактер. Епиграфска појава слова 3 са 
цртицом среће се први пут 1230. г. у трновском 
натпису (Т. П, 13), потом 1313. г. у натпису краља 
Милутина из Ст. Нагоричина (Т. ІУ, 23) и следеће 
године у натпису истог краља из Студенице (1. 
ГУ, 24). Последњи пут се јавља у Призрену у нат- 
пису Тодора, сина Жегра номика из 1387. г. (Т. 
ХГУ, 77). У натпису из Студенице клесар је цртицу 
ставио и на ногу слова, а кратким цртицама уоп- 
ште украшава и друга слова, те би појава цртице 
на слову 3 овде представљала украсни елемент. 
У трновском натпису цртица на слову 3 такође 
би могла имати такав значај. Међутим, у натпису 
из Ст. Нагоричина цртица се појављује још само 
на слову И, а у натпису из Призрена једино на 
стаблу слова 3. Могло би се помишљати на ретар- 
дирано епиграфско разликовање гласовних вред- 
ности 3 и ДЭ, с обзиром да је један натпис са те- 
риторије Македоније, а други из суседне најбли- 
же области. У Македонији се до данас у говору за- 
држала африката ДЗ и у писму се обележава по- 
себним знаком. 

Од осамдесетих година ХГУ века до тридесе- 


тих година ХМ века кукица на доњем делу слова 


З може да се завршава извијено унутра, ређе, 
или споља (Т. ХТ, 62; Т. ХП, 67; Т. ХІУ, 78; Т. ХІХ, 


102). Изуз Изузетно се у натпису деспота Ђурђа са Сме- 
деревског града из 1430. г. доњи део слова 3 завр- 
шава усправно (Т. ХХ, 107). Уопште облик слова 3 
у овом натпису потпуно одудара од свих епиграф- 
ских варијанти слова 3 својом изразито угластом 
формом. Изгледа да је мајстор уобичајени облик 






слова подредио материјалу, форми опеке, којом 


је натпис начињен. 

Други тип слова 3, који се може назвати брзо- 
писним, има облик сличан броју 7. Појављује се 
само у четири натписа из Херцеговине који припа- 
дају периоду од друге половине ХІУ до друге поло- 
вине ХУ века (Т. Х, 59; Т. ХУІ, 90; Т. ХХ, 106: 
Т. ХХП, 117). 

Код оба типа слова 3 могу се јавити и извр- 
нути ликови као негатив устаљеног облика слова. 
Седамдесетих година ХГУ века у натпису кнеза 
Владислава Николића из Херцеговине среће се сло- 
во 3 слично ћириличком Г (77), као изврнут облик 
брзописног 3 ( H) а нешто касније, 1377. г. у HaT- 
пису Остоуше Пекпала из Дечана појављује се из- 
врнути облик првог типа (2) (Т. Х, 59; ХП, 68). 
Овакво 3 на се још једном у натпису Влатка 

ы ХІУ — почетак ХУ века, Т. ХУІ, 


а српске ћирилице, 35—36, 


| Я ЊЕ ое А, 24 | У“ 35 | 
Ж. „ бс. МУ у „А 4 е Ы. {А а ще 












92). Узрок појаве изврнутих облика 
тно је слаба или никаква писменост 


.. 


I 


Слово 1 у свом једноставном о! ику ост 
је непромењено током целог периода од краја 
до краја ХУ века. Неколико варијанти осно 
облика: окови црта, са једном или де е тачке 







Йздва]а се, МЕК ҮТИМ, т. у облику < 
ем ХП века у натпису a E жупа- 

на Грда (Т. 1, 5) и у натпису кнеза Мирослава из % 

Бијелог Поља (Т. П, 10), и само још једном у ис- қ 

том облику у другој половини ХІУ века у натпису 

Јерине са Дојрана (Т. ІХ, 55). 


И 


Слово И у епиграфским споменицима веома 
се мало мењало. Облик слова И са црти 

водоравне линије ( Н) јавља се прво на натписима 
из Бугарске средином ХШ века (Т. П, 13; Т. Ш, 

19), да би у првој половини XIV века постало yo- 
бичајено у скоро свим натписима. Од средине ХІУ 
века до почетка ХМ века јавља се ређе. Последњи 
пут га срећемо, са тачком на пречкици, у натпису | 
Родопа из Метохије 1436. г. (Т. ХХ, 110). 














Ћ 


Епиграфско Ћ може у основи имати Тројан, | 
облик: са косим, заобљеним или паса посто- 
љем на коме је усп 


без без ње. Пречкица на усправној црти стој 
или ВУ више, а најчешће | 
Скоро све појаве слова Ћ у натписима ве 
се за босанско-херцеговачко подручје. „И 
је натпис Љеша Црнојевића са Кома на С 
ском језеру, који и иначе припада овом епи 
ском кругу, и натпис Степана Родоповића из. 
г. (Т. ХХ, 109 и Т. ХХИ, 119). БИ: 
Слово Ћ налазимо први пут, у“ ‹ лику. 



































ге две > варијанте, са (БЕЛІ о ~ угл 
стољем (үң), нешто су касније (T. 
76). | М» 


іа ХІУ века (Т. хш, 76), ста са в 
натпису Радоја са почетка УХ 
и у натпису Богавца и 1 ар; 
гој половини ХУ века ( (Т. 3 
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овлађује у натписима до краја ХУ века. Брзопис- 
на варијанта овога типа, у облику два слова С, 
појављује се двадесетих година ХУ века (Т. ХУШ, 
98; Т. ХХ, 108; Т. ХХІ, 121), 

Други тип слова К, код којег су краци спојени 
са стаблом слова (Қ), појављује се крајем ХП века 
(Кулинов натпис, T. I, Ти благајски натпис, Т. 1, 9). 
Иако се јавља ређе од првог типа, може се прати- 
ти до краја ХУ века. | 


Л 


Слово Л у натписима задржава основни рач- 
васти облик. 


Од 1230. г. у трновском натпису (Т. П, 13) по- 
јављује се варијанта са куком на врху (Я). Овај 
је облик чест током читавог ХІУ века, а ређе се 
јавља до средине ХУ века. 

Издваја се необичан облик слова Л са водо- 
равном цртом на врху у натпису госпође Каталене 
из Херцеговине (1349--1363, Т. ҮШІ, 50) и у натпису 
Прибислава Петоивића из друге половине ХІУ ве- 
ка (Т. ХП, 69). Појава ове варијанте ограничена 
је на поменута два натписа из Херцеговине и мо- 
же се сматрати локалном епиграфском инова- 
цијом. 

Остали облици слова Л немају значаја за ти- 
полошко и временско одређивање. 





М 


За епиграфски развитак слова М карактери- 
стично је обиље облика који се могу наћи често 
у истом натпису а трају веома дуго. Већ у нај- 
старијим споменицима слово М нема устаљен 06- 
лик (Т. 1, 1—9). Ипак се уочава тип слова М са 
варено средњом линијом која | | 
слова (АЛ) у натписима Х и ХІ века (Т. 1, 1—54). 
Исти облици јављају се и касније.1% Овоме типу 
слова М припадала би и калиграфска варијанта 
код које се попречном тицом пресеца трбух 
слова (ДА), односно испуњава цртицама и тач- 
кама (ЛА, №). У богдашићком натпису из Боке 
Которске из 1269. г. поред једноставног облика 
овога типа слова М појављују се још четири 
калиграфске варијанте истог слова (Т. ПІ, 21). Та- 
кав облик слова М, са попречном цртом на којој 
је тачка преко трбуха слова (КИ) срећемо само 
још једном у дечанском натпису из 1385. г. (Т. 
У, 33). 

Крајем ХП века слово М добија више угласти 
трбух и стране постају усправније (Т. І, 5—9; Т. 
П, 10—11). Овакав облик слова М најдуже траје 
не мењајући у суштини основни једноставни 06- 
лик. Варијанту овог типа представљало би шире 
и ниже М косих страна (ли), које могу у средини 
и да се укрштају, слично брзописном облику сло- 
ва М из рукописа (/Х~). Појављује се у натписи- 





ин 21: Т. М, 33, 34; Т. УІ, 38; Т. УП, 44: 7, М 51; 
т. Кі 62: у натпису Kanka Топије (Т. XIII, 72) из 
1383. г. појављује се облик слова М веома бан 
слову М у Самуиловом натпису, али обрнуто, са 
дином спуштеном на дно страни ([Ч); Т. ХУ, 5: 

Т. XVII, 94; Т. ХУП, 99 





ма у другој половини ХІУ века у Босни (Т. ХИ, 
69), Србији (Т. ХИ, 70) и Бугарској (Т. ХІУ, en, У 
ХУ веку то је најчешћи, иако не и једини обли! 
слова М у босанским натписима. У једном случ 
ју среће се у обрнутом положају, са трбухом на- 
горе (Т. ХХІП, 122). 
Први пут 1230. г. у трновеком натпису (Т. П, 
13) појављује се облик слова М који ће бити 
омиљен до краја ХУ века: од три паралелне ус- | 
правне црте, обично са краћом средњом, и спо- е 
јем у средини који варира. Од средине ХИТ века 
овакво лепо обликовано усправно М преживљава 
неколико стилских промена, које се понављају 
без обзира на простор и време. Тако спојнице косо 
полазе нагоре њој линиј слова (И) у 
натпису из манастира Мораче 1252. г. (Т. Ш, 20) 
и у сличном облику понавља се слово М у нат- 
пису Дамјана Радослава из Призрена читав век 
касније. Почетком ХГУ века у натпису краља Ми- 
лутина из Студенице јавља се слово М код којег 
средњу краћу црту спаја са бочним цртама водо- 
равна црта (ПІ, Т. ІУ, 24). Спорадично се појав- 
љује, уз друге облике слова М, до друге половине 
ХГУ века!“ и касније само још једном, средином 
ХУ века (Т. ХХІ, 112). 
Паралелна употреба различитих типова слова 
М у истом натпису осетно се смањује од друге по- 
ловине ХГУ века, иако се опажа током целог ХУ 
века. 


















Н 


Разликујемо два основна облика слова Н: ус- 
тавни и брзописни. Први тип слова Н је старији и, 
уз промене које се своде на облик средње црте, 
преовлађује у натписима од краја Х до краја ХУ 
века. 
Најчешће средња црта слова иде косо слева 
надесно као код латиничког М. Варијанта овог | 
облика са цртицом преко средње линије појав- | 
љује се од 1230. г. и може да се прати до средине | 
ХУ века.195 
Врло рано, већ на битољској плочи (Т. І, 4) из 
1017. г. почиње да се појављује слово Н са пре- 
ломљеном средњом цртом (М). Често се среће и 
траје све до средине ХУ века. | 
Средња црта код слова Н, уместо уобичајеног | | 
положаја слева удесно, може бити постављена и = 
обрнуто, здесна улево (И). Ретке појаве оваквог  ă 
Н срећу се од друге половине ХІУ века до осам- | 
десетих година ХУ века, 96 | i 
Изузетан је облик слова Н сличан данашьем | 
ћириличком Н — са водоравном средњоћ 
Ограничен је на три натписа из прве 1 ул 
ХУ века (Т. ХУІ, 92; Т. XVII, 96 ит X и | 
У овим натписима појављују се и др ) 
слова Н. 
Други тип слова Н, преузет 





















“Т, ТМ, 25; Т. У, 35; Т. МІ, si T. IX 

™ T, II, 13; Т.Ш, 21; T. IV, | Т. 
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р ГОРДАНА ТОМОВИЋ 


рукописног писма, први пут се среће 1443, г. у 
натпису јеромонаха Доментијана из Петковице 
код Страгара (Т. ХХІ, 113), До краја ХУ века по- 
јављује се претежно у босанским натписима, 


О 


Слово О са три варијанте: округло, ом- 
часто и зашиљено горе и доле, провлачи се кроз 
скоро све натписе и нема значаја за временско 
одређивање. Опажа се, међутим, честа употреба 
округлог облика слова О у натписима са под- 
ручја Босне и Херцеговине. 


П 


Слово П задржава исти једноставни облик, 
као и данашње ћириличко П, у натписима од кра- 
ја Х до краја ХУ века. Украсна цртица на горњој 
водоравној линији слова (П) појављује се први 
пут У морачком натпису 1252. г. Отада све до 
краја ХГУ века овај се облик често среће. У ХУ 
веку јавља се само једном у надгробном натпису 
Родопа из Метохије 1436. г. (Т. ХХ, 110). 





Р 


Разликују се два основна облика натписног 
слова Р: слично данашњем ћириличком Р и са 
главом која захвата висину реда а усправно стаб- 
ло, краће или дуже, залази у доњи ред. 

У мање или више правилном облику први 
тип се појављује у највећем броју натписа током 
средњег века. Од 1349. г. овај облик се обогаћује 
посебном варијантом - крива линија која формира 
главу слова остаје отворена и завршава понекад 
завијутком (Р. р ). Овај облик није чест али се 
може пратити на српском подручју од Београда 
до Скопља у низу натписа до почетка ХУ века 
(Т, ҮШ, 43; T. ТА, ба, Т. ЖІ, 63; 64- Т. ХИ, ТО: Т. 
XIV, ТЕ, 80; Т. ЖУТ, 99); 

Јединствена је појава слова Р у облику ћири- 
личког Г са посувраћеном кукицом ( ЈЕ ) У натпису 
Маре Црнојевић са Кома из 1464/65. г. Веома сли- 
чан облик, али са гласовном вредношћу за Г, по- 
јављује се један век раније у надгробном натпису 
трећег витеза цара Стефана, Ђураша са Превлаке. 

Иако је први облик слова Р старији и доми- 
нантан, већ врло рано крајем ХІІ века, среће се 
други тип слова Р - са великом главом ( р). Ретко 
се појављује до средине ХШ века, а отада до по- 
ловине ХІУ века уопште га нема. Од средине ХІУ 
века до краја ХУ века појављује се у низу нат- 

писа. 7 

У надредном положају стабло слова Р пос- 
но је хоризонтално у натпису Марине Стру- 
5 зрена 1371. г. (Т. XI, 62). 





Тл, 7. ЖП, 66; Т. 
у У сюз, т ЖУ өт 














































С 


основни облик, а скоро сви се (езе вл Као 
времено и трају дуго, слово С се токазу}е Ве 5 
десним за стилске и хронолошке ана. · Над 
редно С од почетка ХГУ века може имати издуже- 
ни горњи или доњи зав merak (СС). Слично трч- 
ком облику тог слова (c ) појављује се 1425. г. У 
натпису Николе Дорјановића из Шаторње (Т. 
ХУШ, 101). 








T 


Слово T ce y натписима појављује у три об- 
лика: као данашње Т. са извијеном горњом ; І 


(Т) и у облику изврнутог слова Ш у = 3 





(mM). 
У натписима се најчешће среће први тип 
слова Т. Варијанта овог типа са стопом улево 


(Т) јавља се само у три натписа; 1252. г. у нат- 
пису из манастира Мораче (Т. Ш, 20), почетком 
ХІУ века у натпису краља Милутина из Студе- 
нице (Т. ГУ, 24) и у натпису казнаца Драгослава 
из Мушутишта (Т. IV, 25). Друга варијанта, са 
троугаоним завршецима горње црте (У), заступ- 
љена је такође у три натписа из средине ХГУ 
века (од 1345—1380) (Т. VI, 40; Т. УП, 43 и Т. 
Х, 59). 

Слово Т са извијеном горњом цртом 4 ), 
које се у српским ћириличким рукописима среће 
у ХІУ веку," први пут налазимо у трновском 
натпису из 1230. г. (Т. П, 13). Спорадично се jas- 
ља до краја ХІУ века (Т. IV, 23; Т. УШ, 51: Т 
ЖП, OF 1. AIL TA ЧИ. RIV ЧҮЙ | 

Иако се већ од средине ХШ века у рукопи- | 
сима појављује брзописно, троного Т, у. он 
изврнутог слова Ш у ћирилици (г), његова. је ~ 
Јава у натписима је касна и преси се | 





први пут у натпису TOPS Ола нн. а 
— 1485, Т. ХУШ, 97). Нешто касније среће се. 
натписима из Србије и Мекедоев | а ч 
облик слова Т до кра]а ХУ века у боса 
писима. Изузетан облик са четири ное 
слово Т Y иа, Озрина кше вика 


них линија карактери ти је и } 
у овом натпису и може се сматрати 
ном одликом клесара. Н 
Надредно слово T, кое Ж обичь 
данашње Т само мањих ди 
и посебне облике. “ЕЕЕ бы т 
односно скраћене . средње цу 
слова, подав һује већ 





мр таи сад 





МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ | У 


(r). Редак је облик надредног Т са заобљеном 
горњом цртом окренутом надоле (ТУ). Среће се 
само двапут: у трновском натпису из 1230. г. и у 
натпису монаха Доментијана из Петковице код 
Страгара 1379. г. (Т. Il, 13 и Т. ХИ, 70). 





ОУ ,6 


Паралелна употреба сложеног облика за глас 
У, од О и У, и спојеног облика ова два слова 
слично невезано] усправној осмици (6), опажа се 
већ у Самуиловом натпису из 993. г. и присутна 
је у скоро свим епиграфским споменицима до 
краја ХУ века. Од половине ХІУ века уочава се 
преовлађивање и доследнија употреба лигатурне 
форме. За ознаку гласа У користи се понекад и 
само У, у ствари облик сличан латиничком У, већ 
од 1280. г." | 

Упадљиво је у натписима слободно и разно- 
лико обликовање два типа слова У, сложеног и 
лигатурног. Босански натписи посебно обилују 
неколиким необичним облицима слова ОУ ид. 
Такав је случај са изузетним обликом слова бу 
натпису госпође Каталене из Херцеговине из 1349. 
(Т. УІП, 50), слично високом троугл 
an (А). Као О са крстом на врху или словом 

T (0,08) јавља се у натпису госпође Гоисаве (Т. 
ХУ, 84). 

У морачком натпису 1252. г. прелазни об- 
лик од сложеног ка лигатурном облику слова У 
појављује се у уметнички савршеном калиграф- 
ском изгледу. 








Ф 


Слово Ф се у натписима јавља ретко и већ 
стога је тешко пратити његов морфолошки раз- 
вој. Опажа се да углавном увек задржава исти ос- 
новни облик. Средњи део слова све до ХУ века 
има округли облик или доле шири а горе нешто 
сужен (P,Q ). У ХУ веку бочне криве линије до- 


бијају свака посебно округлу форму (ф). 


х 


Епиграфско Х задржава у основи облик пу- 
таче ( X). Разлике у облику слова своде се на ду- 
жину кракова и куке на врху слова, и углавном 
одговарају општем стилу натписа. Нема каракте- 
ристика значајних за хронолошко одређивање. 

0) 

Слово 6) се у натписима појављује у два об- 
лика: са оштрим или заобљеним спојем у средини 
слова. Код оба типа могуће је варирање у висини. 
Тако се испрва појављује ниско б) првог типа, 
док се облик са ужим и вишим крацима јавља 





Т, ТИ, 22; Т. ТҮ, 24; Т. МЕТ, 45; Т. ХИ, ТЕТ 99, 

б Т, TI, 13; Т. ІХ, 56—57. 

то Т. УН, 44; Т. IX, 57; Т. Х1, OF Т. ХИ, 70; T. ЖЇН; 72; 
Ж. ХІУ, 78; Т. ХУ, 84. 


словом и уклопио у слободни 




















тек у првој половини ХИТ века (тр говски на’ 
Ж, Тр 13 — (3). Ове две вари]. HTE повс | 
ва (2 у мање или више правилним ия а јав- 
љају се до краја ХУ века, често и у истом натпису, 
Тежња ка Е отвореније форми овог типа_ са кра- 







ловине ХІУ века!? у ХУ жетік 38 очитија.! "= 

Други тип слова G) са увученим и заоблы и 
средњим делом (UÙ), до почетка ХУ века јавља се 
само у два натписа: први пут на битољској плочи 
1017. г. (Т. 1, 4), потом 1218. г. у натпису Лада из 
Витовнице (Т. П, 12). У ХУ веку оживљава у 
Босни.! 

Надредно () задржава углавном исти облик 
као и велико (0. Издваја се изузетан и усамљен 
надредни облик слова у трновском натпису из 
Бугарске из 1230. г. (Т. П, 13), у облику српа са 
две цртице у средини ми. 


Ш 


Разлику)у се два епиграфска облика. слова 
Ш: кр 
не, које обично остаје 
(+), и високо Ш код којег је горњ ужи и 
средња црта се продужава доњи ед. Канта 
Ш је старије, а високо се јавља први пут у трно- 
вском натпису 1230. г. Оба облика срећу се пара- 
лелно све до краја ХУ века, понекад заједно у 
истом натпису (морачки натпис 1252. г. T. ПЕ 20; 
натпис о смрти деспота Стефана из Црквина 1427. 
ГЛ. ЖЕ, 102]. 










ц 

Слово Ц у најстаријим споменицима појав- В 
ъу]е се у облику данашњег ћириличког Ч. Од ы. 
четрдесетих година ХІІ века!" придружује му F. 
ce и други облик, високо Ц код којег слово Не А 





запрема висину реда а кратка кї а прелази i 
доњи ред (Ц). Оба облика се јављају до краја Вам 
ХУ века. ша, 
У ХІУ веку има примера да је слово DỌ nw-  ///0 
сано у обрнутом. положају, односно са стаблом. 725 S 
лево (F ||). Тако уклесано кратко Ц срећемо НЕ 
лесновском натпису из 1341. г. (Т. УІ, 37) и крајем 
ХІУ века у натпису Георгија Хрба из околине 
Зајечара (Т. ХУ, 82). Високо Ц у окрен том г еа 
ложају појављује се у надгробном натпису Ji | 
не из Дојрана из 1362. г. (Т. ІХ, 55). У. сва три 
случаја овакав облик слова изазван је. положајем 
слова у натпису. Клесар је окренуо шири део. сло- | | 
ва удесно да би га лакше везао са тата одним | 





слово текста. 
Необичан облик има слово Ц у н: 


ә Ei 3% 
“жі тіре. 
9 Т, XVIII, 97—98; Т, ХХ, 106, 

ін Т, XVI, 48, 92; Т. Хуп, 99; Т, Х 
Ма Т. IT, 14 М ; 7 М. 
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ГОРДАНА ТОМОВИЋ 


К 
қама с краја ХП века — као кратко Ч са проду- 
ч НОМ надоле десном ,а не средњом линијом 

во је једина појава епиграфског слова Ц у том 
облику. 


Посебан облик слова Ц, из два потеза (М ) 
среһемо први пут средином ХІІ века у два натпи- 
са из Бугарске (Т. Ш, 18, 19). У сличном облику 
слово Ц се појављује у богдашићком натпису 1269 
г. (Т. ІП, 21), и само још једном почетком ХУ ве- 


ка у ктиторском натпису деспота Стефана из Бе- 
ограда (Т. ХУІ, 89). 


Ч 


У натписима слово Ч може имати два облика: 


симетричан и асиметричан у односу на стабло сло- 


ва. 

Најстарији је симетричан тип са чашицом на 
нози. Овај облик, код којег чашица може да ва- 
pupa од заобљене (Y ), до мање или више косе 
(Y) а од ХП века добија и угласту форму 
(М), појављује се најчешће и траје до средине 
ХМ века. 

Млађа варијанта симетричног Ч, у облику ла- 
тиничког слова У, среће се од друге половине ХІУ 
века до краја ХУ века. 

Асиметрично Ч, које је довело. до данашњег 
ћириличког облика тог слова, појављује се први 
пут 1357. г. (Т. ІХ, 52), ретко је до тридесетих го- 
дина ХУ века, а од средине 2y века изгледа да 
потпуно потискује стариј | | 
Ч. У облику данашњег Кити кот Ч први пут 
се јавља у натпису о смрти деспота Стефана 
1427. г. (Т. ХІХ, 102). Очекивало би се да се уз 
устаљени облик високог, данашњег ћириличког Ц 
појави и данашњи диференцирани облик слова Ч. 
Међутим, у натпису Теодосија Дојчетовића с кра- 
ја ХУ века слово Ц има исти или веома сличан 
облик слову Ч (Т, ХХІП, 125). 





Исти облик данашњег ћириличког Ш у којем 
се први пут јавља крајем Х века слово Ш задржа- 
ва током целог средњег века. Кратко Ш, које за- 
према само горњу половину реда, јавља се у ХІ 
веку и крајем ХП века (Т. 1, 4, 8), и после тог вре- 
мена не среће се. | 

Од четрдесетих година ХІУ века у ктиторском 
натпису Хреље из рилског манастира (Т. У, 35) 
опажа се појава нешто нижег и ширег облика слог 
ва Ш (Ш). Током ХІУ века овај облик је редак а 
чешће се јавља у ХУ веку. Е 












































слова срећу се у свим на 
га има и у натписима из Македоније, 4 с 
Босне и Србије. У натпису на пе Град 
из средине ХУ века јавља се рукописни, немар 
изведени облик слова (4, 2; т. е. 
натпису Теодосија Napero a из Ме 
ја ХУ века горе ен 
XXII, 125). 


Слово Б у свим натписима остаје у истом ос- | 
новном облику. До средине ХІП века стабло сло- 
ва је чешће косо удесно него право. Од средине 
ХІП века до краја ХУ века овладао је облик сло- 
ва b са правим стаблом ( b ). У натпису Сам 
из 993. г. јавља се у необичном облику са водора- 
вном цртом на врху слова (В ). У ХІУ веку још 
у два натписа наилазимо на овакав облик (Т. 1Х, 
52 и Т. ХШ, 76). У натпису из Витовнице поред | 
уобичајеног облика слово ь се појављује у сасвим | 
изузетном облику који је сличан ћириличком сло- 
ву Б у косом положају ( А). 

У другој половини ХГУ века у четири н натпи- 
са слово ь се извијено завршава а за 
крају слова не спаја се са стаблом (Г 
56, 57; Т. ХІ, 62). я 











ы 


Сложено слово јери појављује се у два еш 
ка: слово Гу споју је са ъ или са ь. Оба 6 зли ика 
могу имати спојни међу | Ж 
се спој наговештава цртицом преко | слова. да 44 Е 

Први облик, са дебелим јер у споју, среће се | 
у најстаријим епиграфским споменицима до 1230. | 
г. Касније се јавља само двапут — почетком Х аи 
века у натпису из Старог Нагоричина (Т. БА за и 
1412. г. у натпису монаха Стилијана из Ша 
у Бугарској (Т. ХУП, 95). 

У кирчовском натису (1197--1207) т 
нога код слова ъ окренута је улево чих Ка | 
спој са словом 1 добио облик ћириличког 
H (24-Т.П, 11) | 








Ђ 


Исти облик, мање или више прави. 
слово јат чува кроз: све натписе. 3 су 
јанта са троугаоном ногом | 
Грда из Полица. код Греб 
ваљском натпису и натпису еј 24 
Бијелог Поља, који сви отичу з 
ценија ХП века. Сличан, нешто 








МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ 


($), какав се јавља у натпису краља Милутина 
из Ст. Нагоричина 1313. г. (Т. ТУ, 23). Слово јат у 
оваквом облику не среће се ни пре ни после овог 
натписа. 

У натпису краља Милутина из Студенице из 
1314. г. клесар је због недостатка простора на дес- 
ној страни окренуо стопу слова улево (Т. ІУ, 24). 
Међутим, то није био узрок појави окренутог јат 
почетком ХУ века у натпису Стефана, сина ћеса- 
ра Угљеше, из Љубостиње и у натпису Покрајца 
Оливеровића (Т. ХУ, 86; Т. ХУШ, 97). 


FA 


Облик сложеног слова М — од слова І са 


словом А — мењао се према промени облика сас- 
тавног А. Тако, као и код слова А, разликујемо 
два типа слова А у датираним натписима: ом- 
часто ГА и рачвасто то А . Иако се слово М уоп- 
ште ретко среһе у натписима, опажа се да од по- 
четка ХІ до краја ХУ века преовлађује употреба 
старијег омчастог КА. Други тип слова № први 
пут се појављује ередином ХШ века у натпису из 
манастира Мораче (Т. Ш, 20); потом се не јавља 
до средине ХТУ века, а отада се може пратити до 
краја ХУ века. Од средине ХІУ века оба облика 
могу да се нађу заједно у истом натпису (Т. МШ, 
41; Т. ХУШ, 101 и Т. XXII, 125). 


E 


Сложено слово Е y натписима остаје увек 


истог облика: састоји се од слова І спојеног водо- 
равном цртом са српастим обликом слова Е ( №). 


У два натписа из ХГУ века спојница између сас- 
тавних слова не постоји (Т. ГУ, 28; Т. УІ, 40). 

Слово ЈЕ се у натписима појављује ретко а 
сасвим је ретко од краја ХГУ века. Први пут се 
среће у надгробном натпису Мостича из Преслава 
крајем Х — почетком ХІ века (Т. 1, 3); потом се 
не појављује до 1252. г. (морачки натпис). Отада 
до друге половине ХІУ века уочава се релативно 
честа појава овог слова, да би се од осамдесетих 
година ХІУ века разредила и у ХУ век свела на 
мали број примера. 


IO 


Двословно Ю) се јавља ретко, а задржава ис- 
ти основни облик: састављен је од слова І спојни- 
цом везаног за слово О. Само у једном случају, у 
натпису Јерине са Дајрана 1362. г., попречна спој- 
ница се са словом І укршта и формира крст (+) ). 
Понекад спојнице уопште нема. Такав се облик 
слова К) среће почетком ХІУ века у натпису каз- 
наца Драгослава из Мушутишта (Т. ТУ, 25). 

Први пут се двословно КО среће на битољској 
плочи 1017. г. Све до краја следећег века не нала- 
зимо га ни у једном натпису. Тада се, у натпису 
судије Градеше, појављује у необичном и изузет- 
ном облику — слично ћириличком слову Г са тро- 
утаоним завршетком (|”). Овакав облик слова 
као графем за глас Г појављује се у натпису Ђу- 


МЕ 7, „ у > а. т” Т ма “7 Ж 
{е И 5 | L у и. = 1 че ж; - 

ма | И га 4 

q ~ РЈ | 











P 


раша Вранчића — у дру! | 
периоду од 1230. г. до седамдесетих | одина ХУ 
ка устаљује се употреба слова ю, иако је још 
ретка појава. Примећује се да од краја АТУ 
и у ХУ веку саставно О у слову КО доби | 
љену, понекад и округлу форму. Слово Ю се еве Каја. 
и у босанским натписима у којима се не појавњу- | Чч 
ју диграме А и №. ко 





A 


У натписима се носни самогласник А среће у 


АИ НИ | 
средином слова ( едњ 


ку слова Т (А), | 
попречном цртом (А) 


саним луковима на доњим угл 

У малом броју натписа, у којима се појављу- 
је слово А , први облик, који је најстарији, jas- 
ља се ретко. После 1388 г. не среће се. 

Друга варијанта слова А, са пречкицом у об- 
лику слова Т, у издиференцираном облику појав- 
љује се први пут почетком ХШ века у ктиторском 
натпису Лада из Витовнице (Т. П, 12). Опажа се, 
међутим, већ на битољској плочи 1017. г. у вари- 
јантама старијег облика слова А , да се други 
облик вероватно развио из првог (Т. Т 4). Оба об- 
лика могу се наһи у истом натпису (Т. ІШ, 19; Т. 
ХІУ, 78). 

У ХІУ веку само два натписа садрже слово А 
од којих је један из Македоније (Старо Нагоричи- 
но, Т. IV, 23), а други из Бугарске (Т. ХІУ, 78). По- 
следња појава епиграфског слова А , са почетка 
ХУ века, везује се такође за терит‹ трију Бугарске: 
слово А другог типа срећесе у натпису монаха 
Стилијана из Шумена из 1412. г. 

Трећи тип слова А ‚у облику троугла са поп- 
речном уписаном цртом среће се само једном, 1017. 
г. на битољској плочи. Исти је случај са четвртим 
обликом слова А ,са уписаним луковима у доњим 
угловима троугла (Å ), који се јавља само у Tp- 
новском натпису из 1230. г. (Т. П, 13). Исти натпис 
садржи и једину епиграфску појаву прејотованог 
А — сложеног слова РА . У споју је слово А у 
првом, старијем облику. 


Ж 2 а, 
Иако се слово № веома ретко појављује, чи 


лавном у истим натписима који садрже p 
облици овога. слова се могу издвојити у два ті 
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ca 00 гластом “лавом од кое се сп ушта ЈУ ри к 
крака (Ж) и други тип код којег pepe | 
чно другом млн оштро щ 


ломљеноћ чкицом или Ы? тречкицо A 2б; HRY 


слова т( ы 





таријии прим се до е 
ХШ века. У ХІУ веку само два и 
слово А . Почетком ХІУ века, ун 
Нагоричина, тела се у! це во! об 
њим делом у облику с. Ти 
натпису Марь жене. Ив: ана а има 
у другој варијанти por ¢ чај са у 
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касније Т — варијанта, као што је то случај са 
сличним облицима слова А . Мора се при томе 
имати у виду да је свако закључивање на основу 
анализе веома малог броја примера недовољно за- 
сновано, Није извесно да ли би већи број датираних 
натписа који су остали непознати или су неповра- 
тно изгубљени изменио или потврдио стање које 
показују датовани натписи сакупљени у овом ра- 
ду. 

Прејотовано а „РА, појављује се само јед- 
ном, са саставним словом гб y старијем трокра- 
ком облику, у батошовском натпису из средине 
ХШ века (Т. ШІ, 19). 


© 


Слово @ се у натписима појављује веома рет- 
ко, искључиво у личним именима грчког порекла. 


Облик задржава углавном исти — као издужено 


и торе сужено слово О преко којег прелази водо- 
авна цртица. Први пут се појављује у трновском 
натпису из 1230. г. (Т. П, 13) у облику који подсе- 
Һа на издужено незатворено О са уписаним крстом 
( В). Средином ХІУ века се среће у натпису чел- 
ника Димитрија из Бање (Т. УП, 42). Облик је ов- 
де нешто другачији, цртица не прелази преко сло- 
ва О већ је само наговештена лево и десно од 
слова (4%). У нешто каснијем натпису из св. Ата- 
насија код Лешка слово © добија устаљен облик 
са цртом која више или ниже прелази п еко сло- 
ва (Т. ҮШІ, 47). До краја ХУ века слово '© се по- 
јављује још само у три натписа: у надгробном нат- 
пису Теодора из Сопоћана (Т. ХИ, 71), кир Матеје 
из 1393. г. (Т. ХІУ, 80) и у надгробном натпису Те- 
одосија Дојчетовића из 1498. г. (Т. ХХІП, 125). 


У. 


Слова 3 и М у натписима имају по правилу 
само бројну вредност. Јединствена појава ових 
слова са гласовном вредношћу ограничена је на 
речи грчког порекла у натпису Маре из Трнова из 
1388, г. (Т. ХІУ, 78). Слово 5 личи на ћириличко 
лово 3 са крајевима кој југав! j 
), док је облик слова ¥ сасвим необичан — 
као ћириличко У ( ү ). Овакав облик слово ЦИ не- 
ма никада кад се јавља у функцији броја. 









= У 


Као и претходна три слова У се среће само у 
чима из грчког језика. Од краја Х до краја ХУ 
века појављује се само у четири натписа. Крајем 
Х века у натпису Мостича из Бугарске има облик 
сличан ћириличком слову У ( У), са кукицом на 
десној дужој страни; средином ХІП века у натпи- 
су из манастира Мораче облик слова У је подре- 
ђен лигатурном склопу са претходним словом та- 





ГОРДАНА ТОМОВИЋ 


КЕ. қ 


из Метохије (Т. ХХ 


ко да је краћа коса црта на десној страни (И). 
Изнад слова, као код слова 1, налазе се две тачке. 
Крајем ХІУ века среће се у натпису кир Матеја из 
Скопља из 1393. г. (Т. ХІУ, 80) у облику латинич- 
ког слова У, а у натпису Теодосија Дојчетовића 
ка Т. XXIII, 125) лева дужа црта је rpe- 





Мораче 1252. г. (сл. 205): п 


































ломљена а десна се завршава завијутком. 


Бројеви : 


_ За ознаку бројних вредности У хро 2 
према грчком узору, коришћена слова. Тар је Ре 7 
ло и у ћириличким натписима у периоду од краја 
Х до краја ХУ века. Облик слова, било да је нем 
имало гласовну вредност или бројну, Е ae је у 
натпису исти, те отуда слова у служби Гы. кес? 
казују исте типолошке варијанте као и облици 
слова употребљених за одређене гласове. Слово 4 
употребљено као број по правилу је обе ê 
цртицом над њим или дужом цртом изнад | свих 
слова која означавају један број, а из текста се из- 
дваја тачкама (једна, две или три) испред и иза 
слова. Тачке, па и црте изнад бројева, могу да из- 
остану." 

Морфологија слова углавном обухвата и бро- 
јеве. Изузетак представљају слова која су преу- 
зета из грчког језика, а у текстовима натписа по- 
јављују се веома ретко, само у речима грчког по- 
рекла, а чешће се појављују као бројеви. То су 

а,3и у. 

Слово В, којим је означаван број 6, у HaT- 
писима се само једном среће као графем са гласо- 
вном вредношћу, а често се јавља као број Отуда 
би се пре могло сматрати бројем него словом. Ме- 
Бутим, ово слово се у натписима готово редовно 
обележава цртицом на доњем краку, поред тога 
што се издваја тачкама испред и иза слова и прти- 
цом над словом, што показује да је у свести писа- 
ра текста и клесара натписа увек задржавало ос- 
новно својство слова, вероватно под утицајем гр- 
чке графије. Не би се могло сматрати да цртица на 
доњем краку слова служи само за означавање хи- 
љаде, јер је срећемо и на другим словима употре- 
бљеним са бројном вредношћу (натпис Тодора, си- 
на Жегра номика из Призрена, сл. 77, на слову 4 А 
натпис Ђурђа Остоуше Пекпала из Дечана, сл. 68, 
на слову с). 

Слово © се јавља најчешће као бро: : 
обрнутог латиничког слова 5 ( С). Од 1239. r. y 
тпису из Кожља (сл. 16) појављује се и у облику — 

атиничког $ (S). Овај други облик среће се у | 
XIV веку само двапут (сл. 25, 43). Од тридесетиж | | 
година. ХМ века до краја ХУ века опажа се не- «Ж: | ы È 
што већа употреба овог облика слова (сл. 101,107, 
110, 113, 125). „У 


Понекад може слово б имати ку 
њем делу | 

























(ел. 113). 
| којим се означавао 
У натписима се само једном среће ca ќа 
вредношћу, а и као број се ретко по 
лик слова је сличан бројки 3 са рах рые 
(9). Први се јавља у натпису из м 
ногом и кукицом на нози (У ) ~; 
Палеолог 1355. г. (сл. 45); RATIO 
слава из Призрена 1357, т. (сл. 52) и у, 


це слично је слову : 
Грчко слово $ 


е НОК 






















МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ ' л. 


воде Згура из 1454 г. (сл. 115). 

“ Једини знак који је у натписима имао само 
Оро іну вредност јесте грчко копа С, којим се, 
као и словом Ч, означавао број 90. Има облик сли- 
чан MORERA слову С које деле завршава ку- 


кицом или 





Први пут га срећемо у другој половини ХГУ века 
(сл. 71). Може да се прати до краја ХГУ века, док 
га у ХУ веку налазимо само једном, у натпису 
Ивана Црнојевића из цетињског манастира 1484. г. 
(сл. 123). 

Слово W са бројном вредношћу 700, у натпи- 
сима се среће у основном облику трокраке рачве 
на нози (МОЈ Први пут се појављује у натпису из 
Витовнице (сл. 12), 1218. г., у заобљеној форми бли- 
ско) грчком облику тог слова. Већ 1231. г, у HaT- 
пису Марије Дивице из Видоштака код Стоца, кра- 
ци рачве постају коси и тај облик слова може се 
сматрати уобичајеним (сл. 14, 20, 21, 22). 

- Остали облици слова која су коришћена као 
бројеви подређени су стилу натписа и не показују 
посебне карактеристике као бројеви, ј 


| 
| 


~ 


Fi 


Лигатуре Meut A 


Спојеви два или више слова — лигатуре — 
испрва су у натписима веома једноставни, а од 
средине ХПІ века (морачки натпис) почињу да се 
срећу компликована везивања и компоновања 
слова под утицајем писма у потписима повеља пр- 
во у ктиторским натписима, а потом и у другим 
натписима. Појава лигатура карактеристична је за 
бројне епиграфске споменике све до краја ХУ ве- 
ка. Опажа се, међутим, да се у натписима са тери- 
торије Босне и Херцеговине лигатуре ређе употре- 
бљавају. 

Надредни знаци 


— Надредни знаци се појављују рано — већ на 
битољској плочи 1017. г. — под утицајем грчке гра- 
фије. Спорадично се јављају до краја ХУ века у 
различитим облицима који немају значаја за хро- 
нолошко одређивање. 


Титле 


-- Знаци за скраћивање речи, титле, до средине 
ХІП века појављују се у облику водоравне цртице 
изнад речи или слога. У трновском натпису 1230. 
г. (сл. 13 ) појављују се скоро све варијанте об- 
лика титли које могу да се прате до краја ХУ 
века. ~ 


Знаци интерпункције 


Знаци интерпункције који се срећу у натписи- 


Т? Roller, Dubrovački zanati и ХУ 1 XVI згођеси, Za- 

АЕ 1951: С. Fisković, Naši graditelji т kipari ХУ 1 
VI stoljeća и Dubrovniku, Zagreb 1947. g. 

' В. Симић, Резање мермера у Студеници и Чемерном, 


тицом ( Ç, Ẹ ). Појављује се ретко.ј 


ма најчешће немају улогу реченичног знака у да- 
нашњем смислу. Могу да раздвајају речи, слогове 
а понекад и целе мисли. Јављају се у облику једне 
тачке у средини висине слова, две тачке или три 
тачке, а ређе су четири (“,%,%,”). Појављују 
се од битољске плоче 1017. г., а могу да се прате 
до краја ХУ века. , | | 


жив 


- Извори не говоре о постојању радионица у ко- 
јима су се у средњем веку израђивали ћирилички 
натписи. Иако су сачувани многобројни првораз- 
редни документи о плодној делатности клесара (ка- 
menapa и лапицида) из Приморіа!% ни у једном 
нисмо пронашли да се спомиње клесање натписа. 
Отуда би се смело претпоставити да је израда нат- 
писа била узгредни посао клесара, да није било 
никаквих специјализованих епиграфских радио- 
ница, већ да су се натписи стварали у радионица- 
ма клесара и градитеља. У околини Студенице 
очувало се од средњег века до данас неколико кле- 
сарских села у којима су сви становници земљора- 
дници и клесари. Кад остаре и немају снаге да са- 
владају тешку обраду блокова камена, баве се пи- 
сањем слова у камену.''' Вероватно да је тако било 
и у средњем веку. 

~ Мајстори клесари чија су нам се имена сачу- 
наша најчешће су били и градитељи г (мајстор Pa- 
доња из Повља, фра Вита из Дечана, Боровић Ра- 
де из Љубостиње)у Сличне стилске одлике које се 
могу уочити код извесних натписа треба везивати 
више за личност мајстора! (натпис жупана Грда и 
кнеза Мирослава из Бијелог Поза ен узо- 
реј(ктиторски натпис из манастира Мораче и кти- 
торски натпис краља Милутина из цркве Јоакима 
и Ане у Студеници)| него за постојање неке ради- 
онице. Бројност налаза натписа у неким местима 
је упадљива (в. карту) и означава центар епиграф- 


ске продукције Такав је случај са Полицама код. 


Требиња, Скопљем, манастиром Бањом код При- 
боја, Дечанима и Шри она Аси који се јав- 
љају у околини Призрена и у самоме граду имају 
извесних заједничких одлика, иако се међусобно 
разликују. Вијугаво завршавање појединих слова, 
постепено издуживање слова и умножавање лига- 
тура показују да се може пратити локални епи- 
графски развој. Временски распон у којем се нат- 
писи јављају и разлике између њих допуштају да 


се закључи да се ради о различитим мајсторима. 


који су се угледали једни на друге и варирали и 


усавршавали сличне облике слова повезујући их 
на оригиналан начин. Оваква продукција укази“ А 
вала би на постојање радионице, вероватно скул- 


пторске и градитељске, која се бавила, поред зи- 


дања, и клесањем натписа у ХІУ веку када је тра- } 


дитељска делатност у Призрену била веома жива. 


И Од пет датираних натписа из манастира. Бање к ма! 


само два, Војислава Војиновића и Ратос 


Гласник Етнографског музеја у. 
274—278. 

“ J, Kovačević, Ргуг Кезат..., GZM ху/ху м, 
314—315, г 
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руге жупана Алтомана, имају извесне сличности по 
дуктусу и облицима слова, док остали натписи 
немају међусобних сличности. Такав је случај и 
са дечанским натписима и натписима из Скопља. 
~ Са подручја Босне и Херцеговине потиче зна- 
тан број недатованих натписа од којих се неки могу 
изгледом, а и територијално да вежу са одређеним 
датованим натписима, што показује постојање цен- 
тра епиграфске продукције. Мора се претпостави- 
ти да су до данас сачувани и пронађени натписи 
само део развојног епиграфског ланца чије многе 
карике недостају. 
~ У развитку епиграфског ћириличког писма 
осећа се утицај средине, онога што је локално и 
специфично за уже подручје, а које се огледа у 
конзервативном чувању, понављању облика сло- 
ва, општег изгледа натписа и устаљених форму- 
лација текста натписа. Са друге стране, приметно 
је и присуство утицаја општих кретања развитка 
језика и рукописног писма, која су се, делимично 
и закаснело, одражавала и у натписима. .. 
Старији епиграфски споменици, који су се очу- 
вали до данас, били су доступни и средњовековним 
клесарима, писарима и наручиоцима натписа, и 
служили су као узор за израду нових споменика 
Тако на херцеговачко-босанском подручју могу да 
се издвоје заједничке одлике низа натписа које 
раздвајају векови: неправилно клесање слова и 
редова натписа, мали размак између редова слова, 
ређа појава лигатура а стога и мала употреба ти- 
тли; највећи број натписа са територије Босне и 
Херцеговине нема сигниран датум; брзописни об- 
лици јављају се претежно на овом подручју; садр- 
жајно преовлађују надгробни натписи иако их је, с 
обзиром на велики број стећака, још увек веома 
мало; формулације текста су типизиране (а се ле- 
жи итд.) са наглашавањем рода и баштине. Уже 
српско подручје, укључујући и Македонију има у 
надгробним натписима устаљену побожну формулу 
(прђстави се раб божи итд.), већи број ктитор- 
ских натписа, а стилски су обе врсте натписа из- 
ведене са далеко више мајсторства. Територија 
Бугарске, где су се за време првог царства него- 
вали дуги натписи у којима су бележени историј- 
ски догађај, тзв. камени архив, на грчком језику, 
брзо је развила богату епиграфску продукцију. 
Без обзира на формирање посебних језичких ре- 
цензија на првобитном старословенском ћирили- 
чком подручју, опажа се утицај језика и писма 
времена коме подлежу и епиграфски споменици. 


~ Понегде се нове 






тенденције само на! овеш тав ЈУ, 
као што је случај са појавом брзописних слова 
натписима из Бугарске и Србије, а негде: pe | 
јају у преовлађујући манир одређене облас 


1 
^ 
2 

ғ 





јни натписи са брзописним словима У ХУ веку у 


Босни и Херцеговини). | 
Морфолошка анализа облика слова 


да се у развитку ћириличког епигра фског ийе 
уоче три периода. Први би обухватао  најетерије 
натписа од краја Х до средине ХШ века који се 
јављају на разним странама Балкана. Од трнове 
ског натписа 1230. г. опажа се обогаћивање новим 
облицима слова који ће се постепено и уз чување 
старијих форми, до краја ХПІ века и у ХТУ веку, 
развити у епиграфско писмо уставних облика 
слова, збијених слова и издуженог дуктуса. 
Овај период, од средине ХШ до друге половине 
ХІУ века, може се сматрати периодом цветања 
ћириличке епиграфике и подудара се са политич- 
ком стабилизацијом и успоном феудалних држа- 
ва на Балкану. Највећи број натписа овог перио- 
да везује се за територију средњовековне српске 
државе. 

Од средине ХІУ века почињу да се појављу- 
ју утицаји рукописног брзописног писма који раз- 
бијају композицију текста нарушавањем правил- 
ности слова и редова. Ови нови елементи уочава- 
ју се у ХУ веку у Србији и Бугарској, али су нај- 
бројнији у натписима са територије Босне и Хер- 
цеговине. 

Ниједан од ова три периода не би се могао на- 
звати стилом јер не прожима истим одликама све 
натписе у временским оквирима у којима се јавња. 
Не сме се, међутим, сматрати да ти оквири затва- 
рају изоловане еволутивне целине, они пре свега 
обележавају моменте када се старије, устаљене 
форме клесања слова и композиције натписа по- 
чињу обогаћивати новинама, али остају и даље да 
живе и трају током следећег периода. Богата епи- 
графска продукција калиграфских натписа ипак 
се може сматрати ограниченом углавном на пери- 
од од средине ХШ до средине ХІУ века. Тада се 
постиже савршенство клесања натписа достојно 
дворских радионица. И касније у ХУ веку, када 
у целини опада квалитет клесања натписа и њи- 
хових естетских вредности, има појава калиграф- 
ских натписа, али далеко малобројних и који де- 





допушта 





‚ лују скоро анахронично у доба преовлађивања бр- | 
вилних и невешто изведених нат-| 


зописних непра 
писа. 
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Самуилов натпис (993) (сл. 1, Т. 1, 1) 


Недавно је у науци постављено питање аутен- 
тичности Самуиловог натписа'. Дискусија која је 
тиме покренута? и чињеница да су проучавања 
натписа вршена на основу одлива споменика и 

‹имака оригинала наводе нас да сматрамо да за 
сада не постоје довољно јаки докази да би Са- 
муилов натпис био одбачен као фалсификат. 

Споменик је откривен 1888. г. при копању 
темеља за нову цркву у селу Герман на Преспан- 
ском језеру. То је правоугаона плоча од плави- 
часто-белог мермера, дуга 1,30 м, широка 0,67 м 
и дебела 0,07 м.“ Дужином плоче распоређена су 
три рељефна крста у којима је био метал. Натпис 
је у углу у сасвим неуобичајеном положају у од- 
носу на дужину плоче и крстове на њој. Угао где 
се налази натпис делимично је оштећен, па већ 
од трећег реда текст натписа, који има укупно 
11 редова, није потпун. Према читању И. Гошева" 
гласи: 


+ к[а] HMA мтвца H CR- 
HHA н с(вејтаго доүха d- 
за самондь ЏАБА Б(о)Жјнј 
подагаж палллть [фтьц]- 
$ и матери и Боатј8 н]- 
а кө®ст'®х® си|јхи. СЕ 
имена оусапаш|нихх. ни|- 
кола дави в(о)жн [оиунин]- 
k дав(ијда напнса(хя же СЕ БА] 
Авто ота сктво|рениК «инфо ]- 
ү 8.4. инкдијкта Е +] 


' М. Павловиќ, Найгробната плоча најдена во село Гер- 
ман кај Преспа, Илјада години од востанието на ко- 
митопулите и создавањето на Самуиловата држава 
(Зборник на материјали од научната средба одржана 
во Преспа од 10 до 15 октомври 1969 година), Скопје, 
1971, 73—93, са старијом литературом о натпису; М. 
Коровик—Љубинковик, Значањето на археолошките 
податоци од двете преспански цркви од времето на 
Самоила, Илјада тодини..., 233—240, са старијом AH- 
тературом. 

" По реферату М. Павловића значајна је интервенција 


Данас се налази у Народном музеју у Софији.“ 


{EI HMAWwTIYAHCD 
НМАНСТАГО ^O YX ХА 
"7САМОНПТТАЕЛ ЕЖ 
ПОЛАГАХ ПАМАТ[ 

Y HMAT EPHHEPAT 

| РЪСТ Аха СН" 
НМЕМмМАОУСЛПЋУ · 

[С ОААРАР ЋЕ ЗЕН 


p AA КАН Са · 
л ЕТООТЕСАТЕ! 


уд-ФАН NI AH 


бројеви титле 


Әле 
) 


Б. Сп. Радојичића који је истакао важност имена оца | 





Самуиловог, Николе, у натпису, које је потврђено | 








касније пронађеним преписом Јована Скилице — 
јада години ,.., 262. | е 
* Й. Ивановъ, Български старин ‚ Македония, Со 
| , рљлгај тарини изъ Македония, С 
; фия 1908, 24—26, је: ќ ще за ырқы: 
. Ивановъ, Български старини изъ Македония, Cû 
фия 1931, 23—25, : С ам арени 
* И. Гошев, Старобългарски глаголически и ки 
надниси от ІХ и Ха, София 1961, PF о 
в Исто, 27 от: ца | | . у 
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Варошки натпис (17, фебруар 996) | 
(сл, 2, Т, Т, 2) 


"Натпис је на белом мермерном стубу који је 
пронађен 1861. г. у рушевинама око манастира св. 
Арханђела у селу Варош код Прилепа и касније 
узидан у манастирски трем.’ Дужина натписног 
поља је око 0,30 м, ширина 0,23 м, слова неуједна- 
чене величине од 2—8 см. Натпис тече у три не- 
правилна реда са украсним детаљима на словима 
који су изведени тањим урезима. Текст гласи: 


въ ЛЕТО > за 
лиоч(и) андоне попа 
феоу(ади) зї 


лигатура бројеви титле 


не |. Фи з 
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Надгробни натпис чргубила Мостича (976—1001 ) 
(сл. 3, Т. 1,3) | 


Натпис се налази на плочи која је покривала 
гробницу призидану уз цркву у Селишту у Пре- 


славу, а која је откривена 1992. Е Плоча је о ПОАСЛЕЖИТАМУ | 


сивог меког глинастог кречњака, дуга 1,03 м, ши- NI А те | 
рока горе 0,58 м а доле 0,53 м, док јој је дебљина СТНУЬТРЬГОУБЫ ел 
0,10 м. Натпис тече у 12 редова и покрие SL ус 1 
површину плоче, Висина слова од 35-75 пи МАБ Ы БЫ! Н П Ғғ | 


Текст гласи:!? 


СЬДЕ МЕКИТЕ MO- | СҰМ coN Ч РН 
м HNP) ЛЕТРЪЧРН 


сүмеонЕ ц(а)он 


к тин ин йн тше ЖАСА 


САН ЖЕ AECA- w= 


o e ТХЕ КСАОСТА | 






6 


ы ри а 
4 ( “ я 
1 ГМ) | ЫТ; 
- ! Ан A ” 

в 
k 
к 

| 
| 








ство Î Bhce імеЕнн- | | еҙ о 
в кыста чрьнои- ЫН БА РАГО ү БАЛЕ | 398 4: 
зъць Î ВА ТОМЬ Ch- МЕ 


кокши ЖИЗНЬ сво 












И. Гошев датује натпис у последње године 
владања цара Самуила (почетак ХІ века). Чини 
се да је прихватљивије мишљење В. Мошина да 
је гроб био сазидан и на њега постављена плоча 
са натписом у време Самуиловог владања Пресла- 
вом у периоду од 976-1001. r." 





зъ, Български старини, 1908, 27—29, сл. на 





ије су дате према паускопији проф. Ј. Коваче- (Чоу с. 
коју нам је ставио на располагање. == + , 52. 
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4 
Битољска плоча (1017) (сл, 4a, би T. І, 4) 

Натпис се налази на правоугаоној плочи од њем „Сачувана дужина плоче износи 0,88--0,92 м, 
белог мермера која је откривена 1956. г. а служи- висина око 0,58 м, дебљина 0,15 м. Натписно поље 
ла је као праг у Чауш џамији у БИОЛ. 5 Оште- са 12 редова текста дуго је 0,52 м. Слова су у про- 
ћена је горе, лево и у доњем левом углу. Од ле- секу 3 см висине,)“ 
вог угла ка средини камен је пукнут и на томе Према датирању В. Мошина натпис је из 
месту недостаје део текста. Од сачуваног натписа 1017. г.” Текст, са предложеним допунама истог 
леви део је нечитљив јер су слова истрвена гаже- аутора,'“ гласио би: 


(ся градк скзнд]авмх и ABAAEMZ. ішанон самодоьжяцемх вахгась ского 

(ч(ајрства си пјомоциа. и мод твалт прс(ке)ты клад(н)чицаА нашел в(огороди)цан. 
1 g(x) 

(ЧКСТК н кА Застјљпленте ік Î коһхонянюю ап(осто)ля са же гоадь д'Ёлань выст(ь) 

(ВА ткръдо сүн жіне и на сп(а)сение Т на жизнь кикгадони Начать ЖЕ 

(са akaatu скгоадь с(ве)тых ап(остојаћ жСЕсғ)ца окт(о)воа вх К. коньч же сл 
(ее) ца 

[июн ка КО.(?) сх ц(а)оь] н Цамодфьжяцы| выстх Биягарінһ оодомь. ©\- 

[BW вхноука нн|к(оғы н фиүнжіл) влагов®оноу. сынь apoia c- 

(таубишајго же врата самоунаа самод]оьжавьнаго. ШЖЕ Î разкїгтє 

[вх ИО конски гръцкж а) кюф каста. КДЕЖЕ КЕЗАТО БЫ SAd- 

TE .. Јефом. ся же вели ц(а)рь. џаѓај- 

|БІТЬ БЫСТА АА кюр каснлїелї®] 5 ф КЕ го akto) оть стверента Мида 

|А(Ксе)ца moaia ва КО. автоу то|моу нсходацидү 


слава шиш - 
سے‎ и к 


РЕВИР 


(AEN HENAEMBIUUANOMCAMOAPbHKR EMD БЛЪГАРЬСК ды 
УАЛОФ ГЕН МОМ ТЕАМЛПРЊС ТЫ АВ ЛАДУНЧАМАШЕАЕЧАТЬ 
| RNENIE I 1 БРЬХОВЪМ ОК АПЛЪСЪЖЕРАДЪДБЛАМ bb BCT 
Бър те НМАСПСЕРНЕЧ МАж НО МЪБЛЪГАРОЛЛЪМАТАТЕЖЕ 
AL bC IL CAS чак | АҚЫСКОМЫТ ССАМЧА 
НС/ И НСТЪЕЛЗГАРИЧЬРО ДОЛ ОУ 
АЛМ» 5 РЫМОҮСТІМҺАРОМАС 
7. ЖАВБМАБТАЖЕТРА БІСТЄ 
| АКЛЕЖЕВЬ ATOR БИЛ 
а ФАС Ш "ПРБРД 
Умео. ДЪОТАСТВОРЕ Пи 

7 "МОМ НСХОДА OY 






























сл. 4а + 
24. 
лигатуре бројеви титле знак : надредни знаци 
интерпункције 
да | І р [< тт г í J w 
| сл. 46 
" И. Занмав, Битолски наднис на Иван Владислав само- " И. Заимов, Битолски наднце, 10. 


държец български, София 1970, са библиографиюм о "В. Модни, A 4 к. 
натпису у напомени 1 на стр. 12; В, Мошин, Битолска ски јазик XVIL 1966. 267948 из 1017. pi к 
плоча из 1017. године, Македонски јазик ХУП, Скопје та А , 99, 
1966, 51—61. ошин, Битолска плоча, Мак, а 





ет", ПАНОНИЈА 
» се А 





34 


1907. г, 
биња.! Према B. 
риод од 1173—1189, ү 20 





Натпис је на каменој плочи која је пронађена 
У порушеној цркви у Полицама код Тре- 
Сп. Радојичићу датује се у пе- 
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Надтробни натпис требињског жупана Грда 
(1173—1189) (сл. 5, Т. 1, 5) 


КА дни кнеза келнега моја вхмов жоупанх ro- 

ZAR тфЖвлінлскі и вх то „ЕТО за emoy ga- 

KOY Брата жоупанх радомнох сх CHZMH еговЕмн | жена емоу твара 
МОНСТОХ НАЦЕ)НЕНА БОД в(о)жЕ тн дан Здоавне 





Натпис тече у четири реда од којих су први, | 
други и четврти ред дуги 1,02 м, а трећи ред има = 
1,53 м. Ширина натписа је 0,24 м, висина слова | 
варира од 2—6 см." Према М. Bery текст гласи 22 || 
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Споменик се данас чува у Завичајном музеју у Требињу, 


Поваљски натпис (1184) (сл. 6, Т. I, 6) 


Натпис је уклесан на надвратник портала бе- 
недиктинског манастира св. Ивана у Повљима на 
Брачу. После рушења цркве служио је као клу- 
па поред олтара у новој цркви,“ а затим је био 
узидан у праг приватне куће у Повљима > Од 
1894. г. налази се у Музеју хрватских старина у 
Сплиту, 


Каја мајстоћ. нем) даден- 
Е [сх]здахя ск кјрајта [8(0)]- 
га pagi. Î да БВДГВ чест днтк- 
[z celi цокка|и) 











АЧХА CABER 1Т9 





" 5. Рене, Dva stara natpisa iz Н ЗА: реа GZM XXIII, 
1911, 486—487; J. Kovačević, Prvi klesari ciriliêkih nat. 


pisa na Balkanu, GZM XV—XVI, 1960/61, 314—316, ca 
старијом литературом. | | 

» Б. Сп. Радојичић, Кинамов гети Зборник радова 
Византолошког института VIII, 1963, 255—259. 

я $. Delić, GZM XXIII, 1911, 486-487. | 

з М. Vego, Zbornik ШІ, 13, бр. 129, са старијом литера- 
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са раћулафска ВНК К 
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Надвратник је од белог кречњака истрвене 
површине. Дужина плоче је 1,24 м, ширина у сре- 
дини 15 см а на крајевима 20 см? Доњи леви 
угао плоче је оштећен. Према времену настанка. 
поваљске листине“8 натпис се може датовати у 
1184. т. Текст гласи:?? 


ЦОКВ! с(вејтаго ноанјај. кне~ 

ЗА БрЕЧЬКО НАЛОЖИ СЕ БЫТН 
ч[ЕСЈТАНТКА ЕН, | Да ЗЕНЛЕ 8 н- 
Це по кјонаца 







JBEPEYBICOPLAOKHCEo ITH 
TAMUCAEMIRATEMAEER | 
| дик | 







ЕКІДЕ ибн „НЕ 










Србија бр. 46 и 47 окт. нов. дец. та ет 35 р 
" Е, Кафе, Staro-irvatski е а ЕН 
valja на otoku | јако „СиШсот 


“14 ronrvy 
PEE, 






Knin 1895, 103. 
а J, Vrana, Қашқар 
ske list 





Kovačević, Prvi 
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МОРФОЛОГИЈА. ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА ВАЛКАНУ 





Ктиторски натпис бана Кулина (1185) 
өзне и Сі 


Натпис |е на плочи од ситнозрнастог пешчара 
светлосиве боје која је откривена 1898, т, на Ту- 
штиној њиви испод села Мухашиновића код Ви- 
соког. Висина плоче је 54 см, ширина 65—67 см, 
дебљина у средини 10--12 см, а на рубовима 3—6 
см. Оштећена је у горњем десном и доњем Jie- 
вом углу. Натпис бана Кулина налази се у гор- 
њем делу плоче исклесан у четири реда ширине 
9--10 см”. У доњем већем делу плоче у уоквире- 
ним крстовима налазе се потписи који се према 
облицима слова могу сматрати истовременим са 
горњим натписом, 

Научници нису сагласни у тумачењу текста 






СМРТЕА 24.72 АНА 7 


оу О, ин F 
іп? POMS КА, Над Мау Сел 





титла 
знаци 
интерпункци]е 


лигатура 


т 7,84 


натписа, али се натпис углавном датује у крај 
ХП века.3? Догађаји о којима говори натпис Haj- 
вероватније се могу повезати са учествовањем ба- 
на Кулина у угарском продору на византијску 
територију 1183. године,“ Црква је могла бити no- 
дигнута непосредно по окончању ових угарско-ви- 
зантијских сукоба, 1185. године. 
Према читању J. Ковачевића текст гласи:“ 


CHA цоквь, кана коүлинъ зида ergja па|- 

ни коучевхско. загофие: H наде на н оугоом 

сү подагоћ са Кпичиша и постави свои овраз|ь НАДА] 

прагомх | в(ог)а дан каноу коуанноу здоан[ије H Бани консдакі 


НЄТ 


ненада ем! 9 PON 


А 
н 





Hr" о С 38НСРоНо&'Р 927“ | 
мој AEE EHF Ann HCA AEH | 


РЕВИИ а АА ЗА س‎ 


Плоча се данас налази у Земаљском музеју у Сарајеву, ?° 


Ктиторско-надгробни натпис судије Градеше 
(1180—1204) (сл. 8, а, б, Т. І 8) 


Натпис се налази на каменом стубу који је 
пронађен 1964. године у селу Подбрежју код Зе- 
нице.? Висок је 87 см, широк 31 и дебео 28 см. По 
облику би могао бити горња половина левог до- 
вратника. На двема отесаним странама налазе се 


* Р. Anđelić, Revizija čitanja Кийпоуе росе, GZM ХУ— 
XVI, 1960/61, 287—308. 

" Исто, 288, 

" М. Vego, Zbornik ТУ, 71 (са детаљном старијом лите- 
ратуром). 

" С. Ћирковић, Историја Босне, Београд 1964, 47. 
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два натписа. Први натпис има седамнаест редова =; 
са словима високим 1,5—3,5 см. Једним делом су A | 
слова уклесана између двеју танких паралелних || Зен 
линија. На крајевима слова већином су тачкати С | 
урези. 4 


ме ~ = + „3 
р = 


* J. Kovačević, Prvi klesari, GZM ХУ—ХУТ, 1960/61, 313. — 
“ М. Vego, Zbornik IV, 71. сеци 
* 8. \ ешш, „4. кКајтакоче, ie rahimûvié 

natpis 15 doba Kulina bana, Naše starine 2 

1965, 203—208, сл TA, a це 
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на - 


= 


——. ag 


- => ене ана е» 





2-6 у лена цела лева страна “натпис 
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Текст гласи: 7 


Eh дьнн в[а]- 

на КЕАНКА- 

гә квиннјај 

в ше гоа[д]- 

kula сВан| Е) 

келн 8 нег|а| 

и сканда |цоквъ| 
светаго юфи- 

Кн СЕ лежи $ н[Е]- 
ГО: H жена Erę- 

ка (Ж(еуче положијт]- 
Е МЕ В НЕГО: а СЕ 
занда драже о[х]- 
мёчанінь. T[0]- 

MS колы Б(ож)е: н[ан] 
(ајак пнејајкк ngo- 
[дань појпћ 


лигатуре 


знаци интерпункције 


На другој страни сачуван је само горњи део 
натписа са осам редова у висини од 18 см: слова 
су нешто ситнија него у првом натпису: 1--1,6 см. 
Текст је слабо очуван и тешко се чита; 


слава велијкаго го) 

(спојдина в[а]н[а] 

писахћ $ дни Грајджше? 
к КВОТА, Е. 

н пон доста за мо.... 

[жјалахв ню довон аа |- 

НЕ н паа[ка]х$ сен кхон.... 

тади и зитиш.... 


Оба натписа су датирана поменом бана Кули- 
на у период од 1180—1204. г. Споменик се налази 
у Музеју Зенице,? 


Благајски натпис (Е 1168—1196) ERG, TT 9) 


Натпис је на каменој плочи пронађеној 1912. 
т. на католичком гробљу y Благају. Била је се- 


кундарно употребљена као ужа страна гробног 


‚ и вероватно је тада ыша чиме іе 


9 











Се Аа 
Е САнУМ сг 
HCASH ^4 
СЕетагоЊи | 
tH CEA ESXKHTN | 
ЈН ЖЕМАЕГ 
ЕАР EN] Ao XH ( 
сет мегоа(е) 
НАДА ажо | 
үт, an | 
ана: 


































сл. Ва 


(ЛА АКАКЕЛ + Ка але] 


га нна + BEN 
п нсахъхдн HPA 
“н( ИРАН A 


470840747. 





хаш HKA, ç А0; У Бо је. A d 






МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ 


Читање текста гласило би:% | 8 0 А ВХ А $ X 
[кь нае о(туца и с(вОна н с(кетјаго доүха 'R W- | %4 4 | E 
(ғүпань................сһздахһ Црькьнь светаг- | “з је | 


[а кн са а ОД СЕНКА Ски бү де 


[ьнн.................... ..СА]аквнаго HEMAN А Р = НХ ЛЕХ РИА, 
a АР | НА ге ММАНЕ 





Натпис се чува у Земаљском музеју у Сарајеву.“ сл. 8 
0 
Ктиторски натпис кнеза Мирослава (1170--1190) 
(сл: КО; ЕП. 10) 
Натпис је уклесан у лунету-ко]а се налазила из- оу нме м[тцја и с(ы)на н С(ВЕ)- 


над монументалног романског портала на. запад- т(а)го д(оү)ха È с(ы)нь завидинь а 
HMEHEMkh (АБЕ қ(о)жі стфпань 


ној страни задужбине кнеза Мирослава, цркве св. М | | 224200 
Петра у Бијелом Пољу. Касније је измештен на м ПП абсо) ла петра ох 
улаз просторије која је у турском периоду дози- | 
дана уз северну страну првобитне цркве.“ 
Лунета, у којој се налази натпис, са профи- 5» 
лисаним рубом дуга је 0,85 м, а висока 0,35 m.” А ГФӘхХАТСЫЕ Ено 
Висина слова је 3 см.“ АМЕЧЕМКРАК КС ЧЕД АП | 
Подизање цркве одиграло се у периоду од НРОСАММ С МС КИ ЛУКАСА АЗА 
1170. године, када се Мирослав јавља као упра- АДА АНРАКАК АСТГФОАЛАЛАЛЕТРЬАӘЖ 


витељ у Хуму, до 1190. године када се наместо 
Мирослава у Хуму појављује Растко,“ 
Текст натписа гласи: лигатура: НУ сл. 10 







НАС ансманс 






П 


Ктиторски натпис Вране дуке (1197—1207) 
(бл. TE АВАЛЕ) 


Изнад села Кирчова, североисточно од Демир а3ћ врана доука ВЕЛИКА 
Хисара у северној Грчкој код рушевина цркве св. сатхкори града концука 
Атанасија налазе се два гранитна блока висока (мајко ағЕсяца ка. За модита- 
око 8 м. На источном блоку откривен је 1889. г. ғы калоно(ана) ц(а)уЕ 


натпис од четири реда.“8 Уклесан је у необрађен 


групно: лт НЕ ини | м изнад | 
земље. Натписно поље дуго је 142 м, а запрема ПР ЗА ВРАЧИ ПО ОЕ С ОО О 
| пирину од 0,40 м. Висина сл 6—7 см. Сло- ке l 
| N a, мини. а С 4 ЛІ 3 В О P H РАДАК РНУЧ А 
о датован поменом цара Кало]ана у ЕАКЪМКСА 44 4 с 2 МОЛНТАа 


време од 1197—1207. г.“ | рр === | 
Текст натписа би гласио: 625 |< 4 АС | САД СРЖ 
лигатуре N Н М LP знак интерпункције ® сл. 11 Уа 


| “ Јужнословенски филолог I, 1913, 109. H 1 ›рё | Е, | | 
| је ли иска Моне Горе Мы Покана, E 2 




















| “ Р. Љубинковић, Хумско-енархијско властелинство и % И. Ивановъ, Бъ. ‘K | | = о 
1 црква св. Петра у Бијелом Пољу, Старинар ІХ/Х, фия 1931, 2030, са ре ср a а Со- жн 
| 1959, 104, 114; Историја Црне Горе IlL, Титоград 1970, туром. | А, са ријом литера- | 
143—144 са наведеном литературом у напомени 37 и 40. # ето 30 “> 
% А. Дероко, Црква св. Апостола Петра у Бијелом По- м Чине БЕ ы ; : к 
бр Гласник Скопског научног друштва МП/УПІ, 1930, Е В Келдің T Ca 1944, | 
5. м F ј | ( . Е! | Г А я ја » 
абемс, Prvi klesari, GZ ХП. Датум који Дујчев предлаже не може се npuxaa- ë 
“ 1. Kovačević, Prvi klesari, GZM XV/XVI, 1960/61, 314. уназ ч а а праз не МОРАТИ рија РА 
" Михајло Динић, Три повеље из исписа Ивана Лучића, ва ү трећем реду између речи (м/съца и речи з 





Зборник Филозофског факултета ИТ, 1955, 77. Види и Остаци слова упућују на чита 





12 
Ктиторски натпис Лада (1218) (сл. 12, Т. И, 12) 







38 ГОРДАНА ТОМОВИЋ 5 : 
| 
| 


| Натпис је на камену који је пронађен среди- Натпис је дво)езичан. У төрінен 


ном прошлог века при дозиђивању цркве мана- текст је на српском јези ку,а HEBO, Ж 
стира Битовнице код Петровца на Млави! Yan- држај поновљен је на јерменском ањли 
дан је лево од улаза у цркву унутра под северним вилно тумачење јерменског дела натписа“ 


прозором 52 гућило је тачно читање старосрпског т 


им wya и с(ы)на и с(ве)таго д(оү)ха азь младо си[нь] 
вавоуговь поставихь сил Б(о)жи храм | 
памать ап(о)с(то)ла Екова и nerpa Bk АКт(о) : 5: кз -ЕНд(нкти)шн. 8 


= — ет 77 ¬ 












| | | 
нмжимцанс НАНС таго АХ4 425 ЛА KOCH оар 
БАКОГОКАЛОСТАВНХАСНЊЕЖ Н ХРАМ |0 
ПАЛАТА кора Е с | 
4 | а | ә | | Ее, $ У 
MATINA коверт: РУ: К ЕН 2 man | 
| i 
| | 3 
лигатуре титле број еви Ё 
| i Е су ли телі 4 
| ' = = +4 + а 4, = = ~ z "ји 4 
іа т От аа И Е 
13 
| Трновски натпис цара Јована Асена П (1230) Зи. 
| (ей. 13, T ТЕ 19 за 
| Натпис је уклесан на стуб у цркви св. Че- вана Асена 1.54 я 3 
трдесет мученика у Трнову, задужбини цара Јо- Текст гласи:35 ЕС. 
| B(x) л®Жт(о)-; 5 Ай-1їнд(нкта)Г:аз® wanna) ас'®н(ь) вх х(онст)а Б(орја коны ц(А)рь ои 
| н самодрьжець қаһгарцннь с(ы)нь стараго ас®н® ц(а)уЕ саздах | И ر‎ 
| WT зачела си писаннем 8красгїх до конца: пфЕч()стнжа сіл, цръкшв(ь) Еді 
| ВА HMA ((қӨтых см а(ж)ч(ь)н(и)кх + НХЖЕ помощна вх. ІК” аћт(о) ц(ајјства моего ка 
R'A) HEKE AkT(o) ПНЕДАШЕ CA хоамх ся, нзл'Езох(ҳ) на кранњ КА команихм ще 6: 
н фазвих(я) конски, Гръцка. и самого ц(ајућ кюр(һ) Өодора комнина ках(я) Ша 
ся ВСКИН БОА ero. а ЗЕМА ком прфах WT одонна н до драчЕ | СР 
гръцка. нїнє ЖЕ дрванаскж н срьвскаж. тъклю сливи градокол(х) я “ 






окрсть ц(а)рфград(4) н самого того гоад(а) дрвжаха фрази. нх и ти под(ќ) фака 
ц(а)фства MOEFO покиновахљ CA понеже иного ц(ајоћ НЕ нах оазн(%) ва 
MENE и нона ради д(ь)н(ь) ском испрокаждалце вх к(ого)у тако NOBRE- а. 
АЕкъшв, HEO БЕЗ(А) него ни ABAO ни сиово. САВОВШАЕТК СА. тоноу | | 

слака. вх н'Ёк'ы. аминя-: = | 


и 
<: а 


T. 







2 
å 
„ “~ 


А N E 


бројеви титле знаци интерпункције 


а ин и у 


= 


- ст 


Өз > өзу 
Е 


а г РА 


ПЕР ура 
р, 


Сл = 







п M. Ст. Ризнић, Манастир Витовница, Старинар V, 1888 
8—14, Т. Ш, ca. 1 (са старијом литературом). 


я Исто, П. 


стія русскаго археологическ 


стантинополћ, Со 






| » Б, Бошковић, Средњовековни, споменици североисто- 

ЯЗ Пе је, Старинар 1, 1950, 185—218; уп. и №. Стоја- 
и чне ШЫ Записи и натписи 1,55, бр. 8. 

“Ере | остяхъ города Тырнова, Изве- 






$. И. Успенски, О древноста 


& é | 
а | у Í E УК А A | 
ја > А, Кыр Уч + 4 ње =. ќа н, ма 
\ к Б -- таты 
Р Prey и”, ор рир A NR 








МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ 


ВИАН Газ Мод Ер ЕВИЧ 
FAAA PRABA Стана БИ CELAA 

PUYATAN HIANS У ХУ 
БАС НХ АНЖЕ. БАБ 450670: 
ОЮЛЫ АА САРА Нб ОЛЕНИ 
РАЕН 0 ҚАРЫҚ ТРЕКИ СДАРҚОУЫНА 
СВЕСНЕ OTEP ЕТУ 7 ЕМАВСАГРА ООДРЈАНАОАЛАЊБ 
ЦРБА СКЕ SE CKA REINCK MGANDO 
ШІ: РАГЫН БЕТМИ ЖАХҚӨ КЕНІ КЫЕК 
ФАЙ ЛОВ ННОВАХА САЛО ӨН ЕНЕД 
МЕНЕ НОА РАСОВ оРАЌАДЏЕБЕА БУТАКОПОВЕ 
ABEL E ОКТ НЕМАЊА ОНЛ Об ЕРАШАБ БСАТО MOY 
ОЛҚЫ ЫҚ ҚАМЫН? 


лигатуре 


ДАРА сег 7 с ај 
PP ӘЗ 
Ч сене A E ЖАБ 
№ & ш Мм М ГЕ 
Фр № ЗЕ Rb PN УМН 
Г # нің ДР“ соја | 
ү: CREE Мо ФБ НЕ О и 
i ? А м њ ме 


40 ГОРДАНА ТОМОВИЋ 
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Надгробни натпис Марије Дивице (11, март 1231) 
(сл. 14, ТЫН, 16) 


|| 





| | | ај поКстаки се 
Натпис је уклесан на јужној страни камене За а, я п 4 д(н)в(и) п 7% 
надгробе „че са спетвьовеков тоб г за- 9 м(а)ри а вовов. Е 
дгробне плоче са средњовековног гробља у давиж(и)ва поди жиє ва | 


сеоку Видоштаку код Стоца. 5% авт) 8 ¥ А 9 
Текст гласи:5? 


МЦАМА ТА д! Кү БОТ РИ т титле 

| РИ, ОБЬ двцапп А ; 
| ABIN AIO API нор 4 | 
4% j + /\ \ © Ж 


ј ің 
Ы а. м 


5- 
о 
> 
















сл, 14 
15 
Надгробни натпис кнеза М ирослава из Омиша 
(1208—1235) (сл. 15, Т. П, 15) 
| Натпис је на плочи на омишком гробљу лево од 1208—1235. r, па се и натпис може датовати у 
| од улаза у капелу Богородице Снежне.“ Плоча је крај прве половине ХІП века, 
дуга 2,29 м, висока 0,14 м, а широка 0,32 м. Текст гласи: 
| | Кнез Мирослав је владао и умро у периоду ЗАК тн лежи мноосла(вь) 
| | | КНЕЗА СА оцемх H сх БОАТОЛА жъв(а)нона 
снега п Ме а 
-$ Да сл. 15 
| 
| 
| 16 
| 
| | 
| | Кожељски натпис (1239) (сл. 16, T. И, 16) 
да Натпис је на фрагменту белог мермерног лука, 
| преломљеног на два дела, који је био нађен 1866, 
г. у рушевинама цркве у селу Кожељу јужно од 
Зајечара." Године 1947. узидан је у сеоски кош и 
извађен 1960. 
| Чита се: 
| tefa) авто: sma [ц(а)]рсте[оукремоу... ] 
| ЈЕ 
| | 
| бројеви 
| 
f b 
| | | 
в | | * М. Vego, Novi i 02 са хонда iz a GZM 1958, ГЩ AR 
кезі т 200-- са старијом литературом); исти, 266— ит Се. 
ЕС! бі. ИТ, 1962, 10—11, ји Ер: 53 3 (са старијом литературом). түром). уени стр. 267 (са старијом А 
со „м. ү ego, Zbor 7 А, Рајковић, О не ИА | 
| | | Један стари по он т ХІП витак, ким знаменитостима 
| » Т. Шкри aih, Историски записи записи ХІУ, 1—2, ыды ратуро Зајечар 1962, бр. паси 91—92 (сак 


| века у! 











с, ү, үл. асты ДЫ а, 

ма ) 0 4 2 ы Е < Ај 
» 1 н ~ АЛ \ ЕС ќе к; ; 

! лу) а 
ад“. 
р А Ум с; 
| 1 ë | 11 б> А, 4 НЕ 
МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ. се Сува 
СЕТА Ё 
17 


Надгробни натпис жупана Прибилше (1234—1 243) 
КОД БА ЧЫҢ, LE) 


Натпис је на каменој плочи која је била пре- ‚ Hh дни пръвовЕрнаго крала кладисла- 


: Е ОАВБ ,..,,,. спикьлемь W- 
клесана и накнадно узидана као праг у разруше- ка пркстави се фавь НА пере 
а > г: Ра ) | 50 впанћ ПфНЕНАШЬА " ив “а а шт и а # а по в(о)жн 
ној цркви у Полицама код Требиња. Изет а Akan- 


Натпис је датован поменом краља Стефана на ниоу 
Владислава (1234—1243. r}. Текст гласи“! акво (7) 


РИКА МНЉЕКОКЊ УМ dF OIC PAA 4(ЛЧАНОЛ 4 





РЬ (ТА пи СЕ | A ШЕР 
Қала. Haa ma Puise n а 
~ ПОЕН 
ААО ТНМ ад-< H 
лигатура КАМ Ho ¢ ЫЫ. 


Асер | ҮЛ 
Т а е сл. 17 


Споменик се данас налази wy завичајном му зеју у Требињу. 
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Ктиторски врачански натпис (1246—1256) 
(ел. 18; T. ТП, 18) 


... до того едјиного... | 
г. нафаго ц(а)оскы мана[т]ьноь.... ] 
‚ achkha ц(а)рк вобмь Ба[Гхгадонх.., | 
. го в(ож)на помошјиж....] 


Испред остатака цркве на месту званом Гра- 
диште код Враца у западној Бугарској 1941. г. про- 
нађено је шест фрагмената танке камене плоче са 
делимично очуваним натписом. Ë 

Натпис се датује у време Михајла П Асена 
(1246—1256, r). 

Читање текста није сасвим поуздано: 


кк оно 
«MOEA... 
|... Багјавоја. .,] 


вратц(а) Моего 
О | 
‚ о ц(а)рк преѓжде...| 


лигатуре 


Өз = 


4 ^ چ کی “уез‏ ہھ چ 


> = 





“ Б. Стратимировић, О прошлости и ненмирству Бөке 
Которске, Споменик СКА XXVIII, Београд 1895, 14, 
М. Vego, Zbornik 111, бр. 128, 11 (са старијом дите: 
ратуромј; у последњем реду акњ — М. Bero чита sa- 
түм — што се тешко може прихватити јер се онакав 







начини хатовања среће тек ол XVII века. 
Нето. В 
В. Иванова, Два надниса от Асененци = Батошевск 

и Врачанският, Известия на Български археологих 
ски ниститут ХУ, София 1946, 135—137, сл. 49. 


Ві 


ят 
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g 
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| 
1 
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Батошовски натпис (1246—1256) (сл. 19, Т. TIL 19) 


Натпис је непотпун, Налази се на оштећеној 
плочи од крупнозрнастог 
део нађен у рушевинама старе цркве јужно од 
села Батошова код Севлиева у средњој Бугарској, 
а дру ги је пронађен у старом батошовском гроб- 
љу." Леви део плоче скоро цео недостаје, а десни 
се горе заобљено завршава. Плоча је стајала без 
сумње на порталу Батошовског манастира у бли- 


мермера од које је један 


| + (аза) Поакимь(?) мија(осјтим в(ож)нж п(ајтонадх(к) кска(ь) БА(в)- 


[гарол(ь)....к®. ато архијеренства моего: Б(ож)нж помошна 
а а ско чета нас јкох(к). горж в(х) сен пветмни. и сьздах(ь) хралв 
Са ик кь] HMA прке(вдјтна в(огододн)ца жматорскыа, | ВА 


[ним с(вајт(ајго кү |ангеліста іш(анна) в(о)госа(о)ва н понзвах(ь) ЊЕИГ- 


[каго ц(ајућ миханла ајефн(к) с(м)на 
јаскић (ж ...... | сен манаствцу 
Ерни а | H єсть царски 


(ВЕЛИКОМ ПОНДЕ михајнак ц(амук н дарова сене манастырю СЕЛО 


[... Батошјоко Т (к) нен фиваре 


[... ц(а)јак „тха(ија(к) нан пдоч(и) ц(ајоне вж(дж)ши пот(о)мь дад(жть) 
|... ни] самь миханак ц(а)р ктитор ни Baala dyn fajo 


НЕ на | H сън 


| НАС ГА 


питан 
1174 






лигатуре 


ШІ 141 
р № 


“ Исто, 114—145, сл. 39 (са старијом литературом). 






РМ ХАЛАТ ЕВА Ш ГМ, ДАД, 
ЖШ ILP ISHT NE AIF 
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зини села. 
Већи део плоче је висок 0,42 м, широк 0,43 м, а 
мањи део износи у висину 0,15 м, у ширину 0,25 м. 
Висина слова 2,5—3 см. Е 
Натпис представља ктиторску повељу на ка- 
мену из времена Михајла П Асена (1246—1256). 
Текст гласи (уз реконструкцију В. Иванове): 
1. на већем фрагменту 


же великаго (apk ackHk. 4 внбка стараго 
h) НЕ твкмо до того еднного. НА H по 
ланастьов. H ПОНЕЖЬ сь АЮБОКНА 


2, на манем фрагменту 


.. ЗА) шнт... 
... A CHE МЕСТО по... 
..T впидосн TO да см... 
..на|настыс(һ).в2 ВК... 





EAREN 
КОИХ 


титле 


т] 





знаци 
интерпункци]е 





H 

Ъ 
Т, 
Ш 


Споменик се налази У Наро; 
Софији. ма 





4 / .. p ЦИ 
Ar "ЈЕ J еді 


8.5 
$ | 4 
НА = 47” 
t М Ж М | > №, 
А 4 и аы < 
ДР" м 
ам ЫТ A Р 
др вој РИДА ти 
“Hen = 
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20 





Морачки натписи (1252) (сл. 20а, б, Т, Ш, 20) 


Ктиторски натпис Стефана, сина кнеза Вукана, камене греде је 156 см, ширина око 48 см. 
налази се на надвратнику спољњег портала од си- Текст гласи“? 


вог мермера у цркви манастира Мораче. Дужина 


син с(ке)тми халь. поКе(веЕ)утмк д( Бук Е(огофодн)це. 


създах. н OY- 


красих, E(k) HME ФУСПЕННИ ғ.азь стефань с(ы)нь велнега кнеза BAKA- вноүк 


с(ве)т(а)ге сулешна неман(и) + и спа выш(е) в(ь) д(к)ни 


Б(л)агәче(с)тнка(г)о кфал(а) 


н(а)шего гүдош(а). g(a) л%(то) "Sefe F инд(и)жта „ре ге, 


СННСТМНАТАНТАЕТНЕДАНЕЙ САНЕ 
КРАРНАЪННЕКСПЕНТАВСА LF СЧКЕЛЕГАНБСДКАЊЕ 


С 


ПРСНО АТУ КЛИШЕ ТАБАН? 


сл. 20а 
Други натпис се налази на надвратнику уну- слова су нешто виша него у ктиторском натпису- 
трашњег портала између припрате и наоса. Над- 11 см. Текст гласи: 


вратник је од сивог мермера а по облицима слова 
и изузетној техници клесања савремен је првом 


натпису. Дужина плоче је 1,48 м, ширина 0,38 м, кеше: 


E(k) хфамь живота люд(н)е КНИДЕТЕ: ХВАЛЕЏЕ H Chd- 


единосоушноу · животкофешоу. тренцеу 


САРА ИРА ЛОВИНА ТЕ ЖХЕАЛЕШЕНОВ 
КЕШЕСЕ ЦНУ ВОВ РОНЧУ a 


лигатуре | бројеви 
@ 


EEE 


ANNIE F3 
водене сее МА, 


р mE 


Натписи представљају високи домет епиграфске калиграфије. 


титле надредни знаци 
а 
а 
= 
Tq е 
а 
же 
сл. 
— 
а, 
“-- 
Ани знаци 
UWTEPRY HELLAS E 
а б 


у старим српским црквама, Старинар УІ, 1931, | 

“ Натпис је и читан више пута: Н. Дучић, Морача ц Подаци које прилажемо и читање проверени 
Острог у Црној аги Гласник Српског ученог Apy- терену. 
штва X ПТ, Београд 1 5%, ГЫ а №. Стојано- “ Текст је погрешно објавио Ц, гаќечје Nekoliko — 
вип, записи и натписи р справке читања sřpskih natpisa і БИ U, X, Zagreb 1878, | 
№. Стојановића даје В. Петковић, Натписи и записи 265, в жш „Starine JAR E KEA Лаза 


































44 ГОРДАНА ТОМОВИЋ 





| 21 И 
| пископа Неофита 
| Ктиторски натпис зетског епископа ите 
| (1269) (сл. 21, Т. ШТ, 21) 
| Натпис је на плочи од жућкастог пешчара ко- на је десно од западног ОН Г Да 1 14 Бы» 
| ја је у средини пукнута.” Налазила се над улазом 255 м од земље. Натписно Ме је РУТЕ E ЊЕ 
цркве св, Петра у селу Богдашићима у Боки Ко- роко 0,20 м, висина слова У м | Ес. | 
торској, Када је средином ХІХ века црква про- троугласто завршавају. Дубина уреза г. мм. ELO АЛАР 
| дужена натпис је узидан у ново прочеље.“ Црква одаје врсног мајстора. H 
у је обновљена 1925. г. и плоча са натписом уграђе- Текст гласи; На 
ЕВЕ НИЕ м(т)ца и с(ы)на и с(ке)таго д(оү)ха H с(ке)тме Б(огороди)це. H с(ке)тъ в ЊЕ у. 
Н ЕОЬҺХОЕННХЬ | 
ап(осто)ль „та л(м)л(осјтио в(о)жншкь, кп(искојпк зетски! НЕШФИТЕ. създахв 
храмв сні. кв WEAACTh с(вејт(ајго м[и]ханла. кв д(һ)нн Б(о)гоч(һ)стикаго 
н в(ојгомк довжавнаго. н с(ке)тофоднаго. г(осподи)на коала ст Кафана ey- 
реша с(ы)на прьвов"Енчаннаго коа[аја erkana, вноука с(ве)т(а)го 
[наемна немане, вк л(К)то ; з. [о] 8 индиктиконк . кі + 
/ 





















| спо 2 
{ МЕЧЕ 
3 т-2 | ина 7, ي‎ о 
бројеви I2- Y- F] знаци интерпункције == ЖУА титле “Т ща 
22 г 
Ктиторски натписи из Богородице Љевишке (1307) 
|: | (сл. 228. ВТ. НГ 22) 
| с рторсви НИ ы Милугини ее ME су резана у непеченој onenn, али нису удубљена | | 
|| југоисточне, источне и североисточне стране апси- већ је снижена основа на којој се налазе а слова | | 
1 и о. су остала пластична у односу на основу за 0,5- | || 
| ł лази се 1,55 M испод апсидалног венца и дуг је —1 ем. Висина слова је 14—16 см. Натпис је уо а, ЖА 
| 13,28 м. Други натпис, епископа Саве, паралелан вирен двоструком траком од које је прва ивични | 
је са натписом краља Милутина, али је краћи — део опека а друга је начињена ЈЕ зор я: | я дай и х Ме i 
| 6,10 м и ближи апсидалном венцу, односно 1,05 м ложених опека. Како 
| изнад првог натписа. Оба натписа су од опека ко]е i | БЕ теа». 
| су дуге од 0,40—0,43 см, а широке 22—23 см. Слова Ктиторски натпис краља Милутина гласи". 
| + стефаань оурошв кра(ль) хфист® воз ва(а)гокфоьнь кфаль срькскь(тх) и по- 43 
морскіхь пофвнёкь с(вејт(ајго сина немане н зеть Ц(а)ра гоьчкаго көк. | КҮРЕ т 
| | андфоника палешлога понокихь храмњ С(ВЕ)Т(Н)Е в(огородн)це аЖвишке по М Уы 
т от самого «основание H td сирени п(о)пь понзоньскы дамань EES. | M 
5 то дих(ь) се в(в) л(Жут(о) s Це | 3 
| ку, 
| ть 
3 е Технички подаци о натпису прикупљени су на ау и, Богородица Љевишке 
% = Б. Стратимировић, О прошлости и неимарству Боке ща а —80 ‚ 1, АМА, АГ, Нор, е: 
| Б. орке, Споменик СКА XXVII, Београд 1895, 14 (са №. Стојановић, Записи. 
р збор у Боци | оторској, Старинар Х, А НА 1. ТИ А. 
ковић, Две бокељске цркве, гласник чародног VHH- 









Дат рот 
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Црква је била у турском периоду претворена светског рата, док је натпис епископа Саве очиш- 
у џамију и натписи се нису видели. Изгледа да је ћен приликом рестаурације цркве 1950. г. 
натпис краља Милутина откривен за време првог Натпис епископа Саве гласи: 


+ сава ж(н)л(о)стию в(о)жнею изволкниемк с(вејтик Б(огороди)це НСЕЧЕВ(ЕЈШЕНИ 
неп(ијс(којпк поизоньскы гака прбе(вејтага Б(огореди)це 





сл. 226 
Овај натпис постављен је у средини дужине пластичних детаља на фасади цркве и обогаћују 
г ггог натписа, краља Милутина, тако да се оба њен изглед. 
натписа уклапају у декоративни систем керамо- 
лигатуре бројеви 


НД ЯЛ ТКП 
К ШЕ Н АВ А МА > 
ЛР № ЙД БЕБЕ з 


Ктиторски натпис краља Милутина из Ст. 
Назоричина (1313) (сл. 23, Т. ТУ, 23) 


Натпис се налази на гранитној плочи изнад Нагоричина.” Плоча је дуга 1,90 м, а широка 0,39 ера 
западчих врата споља у цркви св. Ђорђа из Ст. м. Датум је убележен погрешно-недостаје слово O ра) Кру 
| е | хе ЖР г. 

" И. Ивановъ, Български старини изъ Македония, Со- ХА г ШЕ 
фия, 1931, 132. Чу АЙ ЕНИ а УА 


лк» Шы, 
ч.. 19 + 
E со ЊВ 
Г Ра | £ 
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односно број 800,73 Текст гласи: 


ни ведикеслакнаге 


(ке) таго 
 извеленнелк кожнеик скада CA Дома (кита и опр'®кҥысоКаго кфалЖ 








| лены SN FE 4 
| скен пон в(о)гоч(отнаи кралици симонндЕ но при НГ а 
| андоны в(в) Авто з (м) нкна в(к) тоже авто Крайв H 
| терки 
| ХАРОБ IHEM РЖНЕМ. СЪ AACA ДОМ, CTAR EANO Смъщате 0 | 
LATEN KAXTHCTEA ТЕГ НЫ СТРАНИ АРА |” 
ХТЪШВУНПК PUA РМ, САМАРЫ Ц EBCERCT BICI HEEN МА 
СӨН ГР БОТ FEEHSTAMUNCHMONI AE РИТУ MEN 
АЧАСЫ BENETO _2 Н КН A БЖКБ 
ТЕРКИ = — 
сл. 23 ќ 
лигатуре бројеви 
әм мех т т ы Тт Таза 
| М № % № МІ + ПР А НЕ K 
| Т РА > 877 а 
| | По мишљењу Ј. Иванова?“ последња мисао до- њих. Клесар није испланирао простор па је после и | а 
| дата је касније и уклесао ју је неки други мајстор. њу реч уклесао ван реда, а датум развукао преко. (55 
Облици слова, међутим, показују да је натпис је- потребе. Ж). 
динствен. Последња реч је дописана ситнијим сло- Текст натписа показује утицај бугарске | 
вима која због мањих димензија не личе на остала редакције.?% 22 
слова у н: пису, али типолошки не одударају од 
| 24 
| | Ктиторски натпис краъа Милутина из Студенице 
|| (1314) (сл. 24а, 6, Т. ТУ, 24) 
| | 
3 
| Натпис је уклесан на плоче од белог студени- је око 0,25 м. Величина слова је 6,5—7 см. Цео 
| ukor мермера које су узидане споља у тростра- натпис, клесан y два реда, лур oxo А 
| | ну апсиду цркве Јоакима и Ане у Студеници, дуж 17 см. Слова и спојеви слова Е м „ЗИ 
| | јужне, источне и северне стране под кровним вен- китњасти и одају дворског мај стора. Зи ЫЗ; % ‚чын 


цем.?* Плоче су различитих дужина, а ширина им Текст гласи: 


+ вь HME о(ть)ца н 
правнЕкь 


с(ке)т(а)го г(огподи)на смешна. н вьноук, пръков Кичаннага кодам 


с(ы)на н с(ве)т(а)по А(ғү)ха азь равь в(о)ж! стефань Ерәшь. 


И ВИ АВРО РОА ЕЈ И Ша. 
gorič (oder Мавопбто) tei Kumanovo іп Altserbien * Р, Н(иколић), Натние на | 
ти einer slavischen Inschrift, Archiv für slavische Phi- чи, Саопштења Републичке 
lologie, ХХХІ. 1910, 300—305 (са старијом литерату. меника културе IX, 1970. У 
ром! САНА ETRE дала ины j АГ " №. Стојановић, Заниси n 

~ И. Ивановъ, Български старини.., 1931, 132, напоме- јом литературом; В. 





ну ов, Arehiv ЖКАТ, Ай. У свему верно ор 





МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ 


стефана с(ы)нь великаго кр(а)лка оудмиша · и коал(ь) Belx совекых зема 
NOMOQEKhIK i+ сьздах си храмь МЕ 
с(ке)тъию иш н прародителю х(рн)с(то)ноү ишакјна иганни-:-в(в) АЖт(е) 
8, №, КК. HHA га 
ЖіХЬ СЕМЕ с(ке)тәжоү 
се поктводи, да мет 
ЖЕ с 


КАДА ЖЕ се сы хоамь fh ПотФФ ЖДЕННЕНЬ 
адфьхінандаіта н пфотәгінгелдү нгЕжена ішкан(а) 


д та. bs | А = 
храмоү H оү хо(н)с8нол& пис(ајхћ, кто Ан 
) проклет wr в(ог)а и шт мене гокшнаго аминь 





RENEOLAICHAICKANAAG A Не ШИ НЕ: 
СЪГВАСМЕ OHA- БОНУ ГАЕРЕНАНАОКТАА 


UEDA CEG ТА ПА НАРАВ САОН Отоа ЕРНІ 


کی 


САОН НТ ТЕЛИКЬК HOA SMEHA BAEZ 6) КЕЛТЕГЕ? 
АЖ селу ThS AFANS НЕКРТРШТНКЕ KT ЗЕБЛАЖОС АТИЋОН ЕЕ HEM 
CBEART АУС НЕРОН АН АГХНЛАКИНГВОРД S НУП ЧАР 


сл. 24а 


а [f 
АТУ a 


знаци интерпункције 


= 

Ех 

с^ 
ЕВА ЕЗ 





сл. 246 
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25 
Ктиторски натпис казнама Драгослава (13195) 
(сл. 25, Т. ІУ, 29) 



























око 20 см, висина слова 4—5 ем. Натписно поље | 
је уоквирено удубљеном линијом. Ни 
Текст тече у три реда: 


Натпис се налази на надвратнику од светло- 
жућкастог тврдог пешчара на улазу цркве Богоро- 
дице Одигитрије у селу Мушутишту североисто- 
чно од Призрена.“ Натпис је дуг 1,73 м, широк 


+ поче се И скада се: в(о)ж(ь)сткьни. і всечетни. храмь по Кч(и)стие ка(а)д(н)ч(н)цЕ 


н(а)ше в(огофоди )цЕ 
ШАЈГИТОИЕ: іс темелна ка дан пу®ңигокагә. крал. Зроша ch) тебдомь | св 


пәспешеннень, (чан(а) великаго Ka- е АН 
SHUA. доагослава. Ch ЕЛЕНОМЋ. Cih) подо#жҥлж скоимьк, | станишомь СБ ноћ си, 


н ск angah дырвеню гі. в(ь) akiro): 3. Ù. Кг. енд(икта) | 


поуссенселасе: КОТЕ KELI M. XAY CHE о КҮЦЕШБЗЕ 


ONF ЈАСАСТЕМЕЛНИЊА TEHOKKAAN E ОША СТР ДОА ТеЛАСПЕ Ше ет ЕАУ 
7 МА ЛОВА СЕНАТА ОМС АРАБА ОАЗА 0 КА 9 СО КГЕНАТ 


сл. 29 
| лигатуре титле бро]еви ти бија 
интерпункци 


ар ۳ А Са 
Р М ЕЛ НЕС КТ надредни знак 
۴ 


EA ам = 


26 


Надгробни натпис Стефана Порће (децембар 1317) 
(сл. 26, Т. ЈУ, 26) 


= 


ач 27 = = 


Натпис се налазио на плочи данас изгубљеној, зовомь перка...) 
пронађеној у скопској тврђави крајем ХІХ века. 7" 8 славо, [а јокомаа | 


..088н EEAME MO.. ша: 

.. жалосн[а свјазји .. те Ее 
к"К|р)нет наакнехь же pa.. 
„ШАЛИ СЕ СЕ же H гров его 
жаста жайы) 2 по кЕчьнад MS паметь na а те 
стави СЕ стефан. 4 У Дек 


Натпис је тешко читљив.“ 


и Подаци о натпису (и снимак) прибављени су на те 


„ну. О натпису писали: Ло, Стојановић, Записи и нат- » Потпуно погрешно чита па 

ЖЮЗ Г 20, бр. 47 (са старијом литературом); В. Бу: си и о 33, бр. ње е 
| | рић, Непознати споменцци српског орувњоваковно: тумачење текста (Сконска нитро 
Í сликарства У Метохији 1, Старине Косова и Метохи- Радојичић МЕСИНЕ да би треће сл 

је 11—11, Приштина 1963, 61—91; С. Ненадовић, Be- бити и К,и Hina да се нат © може A 

лешке са пута по Космету, ми 7, 1952, 168—179, или у 1348, г. (Hpk и 

| | хш 1938, 65). Најве опатије је, M 
Ж В. Грујић, Скопска митроподија, Скопље 1935, 180, му недостаје слово. тер 








плави КД + 
| и Сет елена би 






(ү 
Ш С 
Е 










4 ү титле 





сл. 26 


27 


Натпис из Кастаљана (20. јули 1322) 
(ел. 21, Т. ТУ, 27) 


Натпис је делимично сачуван на два фрагмен- 
та који су били узидани као сполије у зид трпеза- 
рије манастирског комплекса на Кастаљану код 
Неменикуһа."! Фрагменти се спајају и износе око 24 
см у дужину, 12 см у ширину, док је дебљина пло- 


= 








че 11 см. Висини слова је 3,5 — 3,7 см. Камен 
је кречњак са отисцима шкољки. Плоча је била сл. 27 
грубо отесана и са доње стране. Натпис је надгроб- : 
и. Од текста може да се прочита ово: 
лигатуре бројеви знак | че 
|....жінка. Бы гүнігүк.. ӨТ А 7 > j 
и | (вк авто 3] © A мСК)с(Еца нга(на) К (д(һ)нь| Не 14 С) (< 


6 | 
А ДЕ, 
{ тт 
4 Г 4 
- - 4 
Н 
5 еа 
) 4 
я У j 
қ 
| 


Надгробни натпис Васила из Б. Љевишке (1327) 
(ел. 28, Т. ТУ, 28) 


Натпис се налази на каменој плочи која је 
уграђена споља у југоисточни угао јужног брода 


" Натпис је пронађен током археолошких радова у ма. користимо но 
настирском комплексу анор код села Немени- 


pP | 
кућа 1970. г. која је вршила Г. Марјановић-Вујовић, Ta Бе 
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Текст гласи: 


(пркјетањи се ganh хо(нстеү) 
‚аа а Зовомь Василь 

(се н гојобк Hro к 

[вв афт(о)ј аме 


лигатуре 


Т BM 


бројеви 


ОНА 


Натпис је делимично сачуван на два фрагмен- 
та полукружног надвратника цркве манастира Ба- 
ње код Прибоја на Лиму. Фрагменти су прона- 
ђени на њиви у близини цркве и данас се налазе у 
припрати цркве. Димензије већег дела су: 41 х 60 
х 27 см а мањег: 27 х 48 х 25 см. Камен је на до- 
њој страни преклесан у облику полукруга и тиме 


ГОРДАНА ТОМОВИЋ 
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Ктиторски натпис краља Стефана Дечанског из 
манастира Бање (1329) (ел. 29, Т. У, 29) 















04 КНСе ФЊЕХР 
udd 0 BONb BACHIE 
o Bh 167018 

сле 






је оштећен доњи део текста те га је стога тешко 
реконструисати. У горњем делу садржај натписа 
може да се допуни доста поуздано. Камен је 
тврди пешчар сивкастобеле боје. Висина слова је 
4—4 5 см. | 

Текст натписа, уз предложену реконструкцију 


~ М. Шакота, Прилози познавању манастира Бање код 


сл. на 


изгубљеног дела, гласио би: 










+ вв НИЕ ц(тк)уца і с(мјна и с((ке)таго д(е8)ха| 

си храма сһзда се ВЕ HME С(ВЕЈТ(ајго и келикаго |архневед| | uš- 

[дотвофьца х(ри)с(те)ва николы кь дни с(ве)тороднаго и великаго коала 8ро|ша 
ТреЕТНЕГА 

[и с(ы)на] его ст(е)фан(а) кра(ла) празн къ с(вејт(ајго и кедикаго | прькаго| нифоточьца 

|снлерщна немане н Вн кк с(ке)т(а)го и кеди|каго поквонајстолкника KV- 

јок саки н с(ы)]нь с(ке)т(а)го и ва(а)гок"Крьнаго Вроша кодла) н с[ьздах хојамћ 
с(ке)т (а) го НИКОЛЕ 

[сь тр вдомв H подвигемьк азь Б[л(ајговКоћни кра4(к) Spout трети св пјомошико 
Бф уки 

|съзижЬдакуце [пон ВСЕЧКЕТНКиИК кпископЕ кујов никфак Ch многи 

[.... -- .. д]оБфоюимны.. г „|свкрьши хоадмь с(ве)т(а)го 

ПТ? Bh Aktio 5.0.4.3] 


лигатуре 


Е 


= 


я Зу < 


Ж 


За та АЈ р 3 СЕ 


== = 


Саопштења Р СК ІХ, Београд 1970, 19—46, 


Пр боја, В. Јовановић, О једном ктиторском 


стр. 30; 














МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ 


ГЕ тейт 


РИКС 

(ТАЛ ССК 1% 
ТУЫ КҮЛ ОА 
АЛҒАНША ТОЦ, 
АОН АН 
ҚАЛЫС ТОКОМ ЧИ ПАТАТ 

АА". Ш КЮ 
ШУ ВМИ 
МАО ХИТ 
44514) 2 
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Надгробни натпис монахиње Марте мајке епископа 
Николе Ш (око 1330) (сл. 30, Т. У, 30) 


ҚЖсе)ца, мам. кв 


Натпис 1е на плочи у поду северног дела ол- 
ка пркста- 


тарског простора у манастиру Бањи код Прибоја. 
Плоча је од беличастог кречњака. Једним делом ај Ва адут e 
улази у северни зид, а видљив део је дуг 10 MX за Ба неко 
0.55 м. Натпис тече у осам редова и запрема по- инкеле тугтинга 
лье дуго 0,17 м, а широко 0,54 м. Висина слова 6,5— сі жен гровв ни 

MOKON ко к(егув Aminin) 


— 7 см” 
Текст гласи: 





на терену у извесној мери одступају од 


“ М. Шакота, Прилози познавању манастира Бање.., 
о опоме натпису даје М. Шакота, 


Саопштења IX, 36—37, сл. 11 и са. на стр. 39. т Саоп EF N 
е Технички подаци о натпису које смо личио прибавилн 36—37. Зи РУЛИ: 
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лигатуре титле 


ЕРІТЕ 


Ка, 


знак 
интерпункције 


> а плат 


сл. 30 


Ктиторски натпис Никоље Драгослава Тутийа 
(1322) (ел. ЗЕ ТУ 31 


Натпис се налази на каменој плочи која је 
била пронађена у другој половини прошлог века 
при копању улице на Папас чаршији у Призрену,“ 
Плоча је 1879. г. била узидана у дућан цркве св. 
Ђорђа“ који се наслањао на цркву св. Николе из 
улице Милана Поповића бр. 3.88 Живопис у цркви 
припадао би ХІУ веку и можда стварно треба ве- 
зивати ктиторски натпис Николе Тутића за ову гра 


ђевину. Дућан у коме се налазио натпис био је 


срушен већ 1952. г.??, а натпис скинут. После изло- 
жбе у Приштини где је био изложен не може му се 


“ М. С. Милојевић, Путопис дела праве — старе Ср- 
бије, ІІІ, Београд 1877, 231. 

" И. С. Јастребов, Податци за историју српске цркве, 
Београд, 18 и ја я Ж 

Т OBI елешке са пута no Космету, зеји 7, 
Београд 1952. 178—179; Ј. Радовановић, Гугийева ИНЕК 
са. Николе у Призрену, Београд 1962, 3—5. 


в С. Ненадовић, Музеји 7, 179. 














3 ›[‹ 
МАСАМ О | 

нНахами Кт 

НЕ ЕТТЕН ГА: 


LEKEBE У 
Па 507 HABLA р 







ући у траг.? Од целог споменика остао је снимак 
неколико фрагмената који су преклесани да би се 
користили као грађевински материјал"! Раније 
читање текста омогућује да се реконструише из- 
глед и садржај натписа. Према сачуваним сним- 
цима плоча на којој је био натпис била” је скоро 
дваипо пута дужа него шира, иако П. Костић на- 
води да плоча није ни дуга ни широка „више од 
пола аршина“, Милош С. Милојевић, чији су ще 
даци највећим делом веома непоуздани, једу Si 
при читању текста дао поделу на редове" koja. о: 


Податак смо доби \и 1969, го жбеника 3 
й 4 А САУ 
шы” и заштиту споменика културе ҮП 
отографију натписа 
чевий. Ы РОМИ је 


Величко Трпић (Пета Костић 
v Призрену u његовој околии yon СМ 
Путонис дела праве-старе Србије ШТ, 
са новића, Записи“ 
БЕСТІ код Љ. Стојановића, Записи u 








гућује да се реконструише натпис. Првобитан 
текст је гласио: 


[Ba іме отца n с(ве)таго д(оү)ха aan фавь хр(и)стоу николав а зовомь мифь]- 
(кни дуаго[славь тоутиць н с пој- 
[де]еугомь сін к®лсмь и поткцај- 
cek се стијори(ти) храмь с(ке)т(а)го нико!- 
МЕ къ помошь наю ноғ во НЕ н]- 
масе чек да кто.. „нае птн дана н] 
помина. н(покоүпнхь земаю кокој- 
49 цокве Ин[о ске що Е мои де) 
ль нан ви|неград нан коука) 
н ДЕК чрън|ци конь ЦОКЊЕ все) 
Дахь с(не)тей(оү ннкояЖ а сьзида] 
се си храмь [кь дни влаговфонаго] 
[крала стефа(на) Дјго. а «Цы)на) 
(ко(ајата ојурашјај в(огојаћ пом... .., 
1.5.529 ВА АЖ (ТО) SWA 

[индјикта Е 


лигатуре бројеви 


№ № 


ОЈ кој 


Ст 


титла 


знак 
интерпункције 


о 5 ое 
1 


сл, 31 
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Надгробни натпис из 1335 л. (сл. 32, Т. М, 32) 


Натпис се налази у Куршумли хану.“ Плоча троугаони заврш 
је од белог мермера при врху оштећена тако да 1,48 м, широк 0 
недостаје почетак натписа. Доњи део је сведен у док је при дну плоча тања 


“ Податке о натпису прикупили смо у Куршумли хану 
у Скопљу, Нисмо, међутим, могли да д ијемо обане- 
штење одакле потиче натпис, | 







‚66 м, дебљи 
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очувано пет редова натписа са словима високим 


3--4,5 ем. Чита се: | ТІ 

а | „Мија а Fy 1 

|... пржетјави бей Г 

a не НИНЕН У. 

ав айын (мо... ] | ТЕ 

[паметь кк Аб u] з. Р. ME | 
бројеви Е ГУМИ: | 

-- : а= 


ОИ 


جسم 
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Натпис протомајстора фра Вите (1335) 
пода оо №. 38) 


Натпис се налази на мермерном надвратнику дови текста теку између две паралелне урезан зане 


јужног спољњег портала припрате манастира Де- линије. Украс на крају текста, од путаче уписане 
чана. Камен је преко средине пукнут. Димензије у квадрат, означавао би печат радионице. О лич- 
плоче од жућкастобелог мермера су 185 х 28 ности клесара Фра Вите написано је више распра- 
см." Натпис је уоквирен урезаном линијом а ре- ва.* Текст гласи: 


фоадь. вита мали Брать претонанеторь. нс кот(о)ра град (а) кова(Ж)ва. сазида 
шкоузи цоь)ккь с(ке)тога Пандокџатора. г(оспо)д(н)нәү келлю стефаноу Фудо- 
шоу.Г.емеу и свокмоу с(ы)ноү сетафмоу H прбвеликомо“, и прсид 

вномоу. г(еспо)д(и)неу келлю стефаноу. | САЗИДА СЕ ЗА -i годищшк 

н доста ҥ ск веж ца(в)квь кь иќ(то) в МИГ 





РАК КИТАЯ БА ТЕ ГРОТЕ 
СЕНЕ, СТогапана ок 


А 
4 
ТЫР с Ж 
4 м 


" Подаци о натпису прикупљени су приликом обиласка 








манастира. медба 69. Пример манасти + „АВ ча | 4 Е 
: | Вите показ ра А а | 
- мента личности фра Вите в. у Историји ује да се не би 
Поре И, 220—221 (са навеленом ante туром) В. Бү ње Б. Вуловића да су умесе сода 
ловић, Раваница, Саопштења РЗЗСК ‚ 1966, 20, при: вани знаци 


радионице, 
појављује и име реа 


ЕЦ 
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Ктиторски натпис јероманаха Антонија (прва 
половина ХІУ века) (сл. 34, Т. У, 34) 


Натпис је пронађен испред западне фасале бног натписа ктитора цркве указују да је црква 
цркве св. Атанасија изнад села Лешка код Тето- почела да се зида у време краља Милутина, а да 
ва?” Натпис је изведен на опекама а сачувао се је завршена пре крунисања Душана за пара. 
само почетак текста на четири опеке и више фраг- Текст гласи: 
мената опека са понеким словом. Слова су изведе- 
на као и у натпису из Богородице Љевишке. У не- + ву HME о(ть)ца и с(ы)на и с(не)т(а)го (А(оү)ха.. 221 


печеној опеци негативном техником изрезивања 
основе слова су добила пластицитет за 1—1,5 см у 
односу на основу. Опеке су дуге 0,92 м, а широке 
1,14 м. Висина слова износи 12 см.” 

Техника израде натписа и подаци из надгро- 





ТҮШ ШИШЕ) 





сл. 34 
35 
Ктиторски натпис Хреље (1335) (сл. 35, Т. У, 35) 
Натпис се налази на јужној страни изнад ула- + пон дръжавв г(осподн)н- 
за камене куле коју је подигао протосеваст Хреља а пуфвысокаго СТЕПАНА 


5 | Ak 
приликом обнове Рилског манастира 19339. г.” Сло- двшана кфа(ла) съзъда сьн 
nagra г(оспо)д(и)нь пфот(о )сека(сть) хфел(ь) ск TOSA- 


ва у натпису изведена су од целих четвртастих л критици еды 
опека. Текст гласи: mh с(вејт(о)и8 ш(т)ц8 нш(а)н8 омаѓе)кол8 

и м(д)т(е)ри к(о)жін нарицағлгЕн wW- 

сновица к(ь) Ж(Жто) + з® мг нн(диктішнь) E 


| ПРНДРБЖАВЂГМ : 
~ n Р"БрЫСоОКДГОСТ е ПАМА 2, 


ош АМАКРАСЫЫЫА АСЫН $ 
e. ГМЬПРОСЕРА XFE (bT Po А МГ 
ончъвелнкот r, нексодо 2 
тьСстт оЦоНооОРЫЛКОМ 
нате НБЖНАА АС БЛ титле 
CEM ОРНЦАРЛ ДОМГЛАЕ 


Ка 





сл. 85 
” P, Грујић, Полошко-тетовска епархија и манастир Ле: “ И. Ивановь, Св. И мона 
шак, Гласник Скопског научног друштва ХИ, Скопље София 1917, 5% ја пе на стр. 149; Ше 
(932, 33—177. чевђ, Изъ старата българска книжнина 11, София 944, 


е Исто. 88. стр. ХХХИ, 280, бр. LXXXVI, стр. 418-419 
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Ктиторски натпис тоспође Данице (1337) 
(сл, 36, Т. 11, 86) 







| йн тукао у уједначене висине | 
Натпис је на надвратнику од жућкастобелог средини је препукао, Слова су ујед А 


кречњака (2,14 х 0,34 м) више западних врата црк- 6—7 см. 


i „101 
ве св. Николе у селу Љуботену код Скопља." На Текст гласи: 


т(а)го кел(и)каго ца Николы 
фана крал доушане 
)нк звечань(сь)°нтннцоль E(k) 


+ съзида се син в(о)ж(ьһкус(т)нһьнын хоамь (КЕ) 
подвнгомь и тооудомь г(оспо)ждАЕ ДАНИЦЕ Eh ДНИ СТЕ 
а доһжаше с(ы)нь стауки Бойко маткоу 4 други сы 

Афт(о). ЗАМЕ, 


МОЖ СТОКЕ AITO CAAA! 
Д7 КИТ ЌЕ дини. ваясте КЕЛЕ 
АМЪЖапвсксакокоматки @ ПЫ БЕТДИЛТИЬ BAE. Z. CIME 











сл. 36 


лигатуре титле бројеви знак 
2 интерпункције 


е 


лора 
5 2 а 
= 
12+ ١ 1 
с» =< 2 


[А 

Е 

DN A 

ЈУ 

К 
БА 
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Ктиторски натпис великог војводе Јована Оливера 
(1341) (ел. 37 а, б, Т. УТ, 37) 


Ктиторски натпис великог војводе Оливера тнику изнад западних врата H y 102 Е Г 
представља оснивачку повељу манастира Лесно- тавља се на надвратник\ НА КА ера г 
ва. Састоји се из три дела, и два натписа од којих натписа у нартексу а | г портала.“ "ЗА Дон 
је један на грчком а други на српском језику. Нат- ҒА | ' се грчки натпис који 


укратко понавља садржај И 
БОЛА ке игра х адржај оснивачког Мы за 
пис на српском језику тече на мермерном надвра- 2 | | ] чина, али је 
из каснијег времена, из 1349, г.104 а 29 


У 
ЈЕ 
ш Податке о натпису прибавили смо на терену, М, В, Ве. ријом литературом). | 
селиновић, Српске калуђерице, Глас СКА І.ХХХ, (47), " И. Ивановъ, Бъ, | с == 
Београд 1509, 199. Н. П. Кондаков, Македония. архео. nev, Lesnovo, Lari byeaniin смер а ае 
логическое 0 т аша Санктпетербүргь, 1909, 177— 1930), 222—263, сл. | ТТІ chez les е ј И (Рап 
180, ИА Записи и натписи 1, 29, бр. 66 (са ёта „ И. Ивановъ, Бъларски старини..., 1931, 159, и 
=" А. Стоја им =" пи: АТ " Hero, 158. i ИИА 
jaN 4 JA 


МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ 


| Оба надвратника имају облик издуженог тра- 
пеза и постављени су под углом у односу на зидно 
платно тако да горња ивица испада за десетак 
сантиметара. > Надвратник у нартексу дуг је горе 





1,50 м, а доле 1,36 м, док му је ширина само 16 ен ани 
Натпис |е уклесан у 4 реда ситним словима (2—2,5 Ек 
см). У последњем реду слова су немарније изведе- 05 
на, понекад само угребана. Текст гласи: 


свада се сін ск тави и чье(т)нът. хралмв, веднкаго воккоде ккішних снаћ, дохистратиа 
Михала, скада СЕ H СКЕДАШН СЕ. КЬ ДНИ стефан(а) крал(а). св РОДОМ. Î подани- 
ель дава Б(ож)нм Тоан(а) великаго ВОЕВОДЕ штливеџа. и подроужим его HAES 
в(о)жию анноу. MAPS н възлювленнаго EMS с(ы)на краика. в(ь) ат(о). 3.0.4.0, 
СЕ ЖЕ села н метохи. скло конь цокве афеноко, ск Засекома ABKOBE H 8 вако 
цоквъ с(ке)т(о)га НИКОЛЕ Ch селомћ, 1 На ОКЦЕ заселькъ гловица 
и село довфвеко и $ дфЕкКнон. с(ве)тьї ғансен и засғльк парне H с(ве)ты прокопне. 
н кат нь влах(а) на строи H $ шип с(ве)тъ никола поп сефнеко.н. K. КЕКЕН. 





\ ФСМАСЕСПНСВЕПМИНТЪМН Kak веждовокковевьиясна: $C ТАНКАЛА: СА? A4 CEHCBBRUNCE въдистефФ МА: СБРУДОВЪЩОДЯН f 
\ кањевавнаија BEAK говоеводесолвега MOZYANACTOPEXEAHOMOK MAY ВЫ ЛОБАС тон СМК АКА BAES О" 6-3 
\ сежєселаме ТОМЕ седоком Ривелксмове сас СКОМ AYKOE К НУБЖОВАЦВАСТЕНКОЛЕСБСЕЛОЊНЕЦБСЕЊЕКГАОБИИ / 
\ нседодовгьево 154%. кънестненсен засе Ле истъ(когне а MBARA СРО НУ фипъстьиколпопстфнввь 1 КЪКЕН о. 





сл. эта 


ле 1,36 м, док је ширина надвратника 16 см. Нат- 
пис је урезан у пет редова и стога су слова нешто 
ситнија него на првом натпису — износе у 
просеку 1,5--2 см. Текст гласи: 


Други део натписа налази се споља изнад јуж- 
ног портала. Услед дејства атмосферилија камен 
је почео да се љушти и тако је уништен део нат- 
писа. Бела мермерна плоча дуга је горе 1,53, а до- 


[......щ]ркчинн Wo... „нија доль до [коаника] подь г(р)дско AQSHE до даа 
и по abas K(k) колбак8 та низь доль. та $3 кооитьн(н)ц$ де... -- -. 
Ш... ОД Н.. ЕТ. Н на пдосЕченнкь на БААТЦЕ. и на план. H на Кхо над БУКОВ5 
савьнь н п темь на писаны Борв. на воБз8 на планиница на клов в чець до пета 
на да та 
І..-......- ніне прфа АНПОВЕЦК. подь Понсадь низ колникь надь гъ(рд)ске лозЗнЕ. 
подћ пеџно на доль H WA злетокье|каго тфьга] 
|. „дијесто перперв H AO.. .. Мор. чаћ млатьнвь потокь и прућа равьнннкь по д"БАВ КЬ 
камена на қысЕлнц8 посрЕдв анкад5 на мофмдицв H пуЕко поука вовдо пука... 
[даь на дојвињ кь пръчекв H Чак довик WA ко(ејта и ни[зь] доль K(k) в$нашз H 


|| пуЕз(һ) вовдо кь крст и покко на мфамофь и низь дав КЕ МАНЕУ ASA 
ngkas ОК... 
СНО паатодира инат ПОИМАЌОЛО SNE AO ALAA ПодЬИУККОУИК х Тен ЗЪДОА УЗКОЕ 
ч , ГР. одн тан4е Сленкъиийче ПАЛАС; Нас кон KOÊ НЕБА ПУТАНЫ СОБА СРЕЗ НАТАН ЛОС ТЕЗ попа Тачи КИ Та 
А ин, НЕ ПЯЗАПОВЕВ ПОЛЫТИ садъназконкъна ALLE КЕЛЗЕ ПОАБЛЕНӘП 440015546 ЕВЕ Ж 


К ж ТопЕРП лды ети КП ОТОКА BIKAN ATAY KEM EN $ НЫШАТ ПО СЊАЊАЊАД 5 ПАИСГЫ ATS HEEK MESER 0 1755 
М сла пье віс њи екртану ио Ката HEAS EK AOKBKÝ TE ПРБКОЋА РАНО ТОА АКБМЛАТЊЕЊЕВОИЧВНКА || 


сл. 37 б ن‎ 


"Подаци о натпису прикупљени су на терену. 
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| | 38 
| Надгробни натпис ћесара Хреље (27, децембар 
| 1342) (сл. 38, Т. УІ, 38) 

| 

| 

Натпис је оштећен и делимично сачуван на ци манастира и библиотеци. Текст натписи юж И 


| три фрагмента беле мермерне надгробне плоче која де се MODYAR према шаты оо: Ре р 
је првобитно била постављена у главној манастир- чуваном на предњем листу ще бр Б 2 9 из б 


| ско] цркви у Рилском манастиру. При касни- Баа E 
! | јем за маки ин цркве била је с) Р ни лиотеке Рилског манастира, "97 Ж 
| > ЈУ л | 134 | i | У дана `' Лев * М F | | Де. | за è 

| | је У ) У цр Плоча je широка 0,65 м, а првобитна дужина | 


| квену просторију код куле. Извађена је 1834. г. износила је 1,54 м.198 


сФРрагменти натписа чувају се у музејској збир- Текст гласи: 


(гровъ ТЕ сһдфьжить нинг] SMQPhIIEEN4 кесадоу: 
га(аголукш во ч(ем)дю стра- 
ин пуЕслакнон8 кнд'нїю. түн великан 


іже в(ь)чера съ) нам[н] Жено 


=- bme кте кес "ыы 


итни И тии = 
















| МЕНИТЕ MKO HEROE с(кјан Е 

| | [н] а 1. СЕ E(k] дювре | т(а)хв лйжи|- (ъ)анце Ач Блестьяны- 
114 шн оумфаћ Eh гов maak wx wx какао БЕ|З гласне ПУЕБНЕАЕШН НЕ | ко, 

à | =: Ши: H БЕ на ат А 

| | 222 ВндКниа БЕЗ доуха в[есјма: страждеть шкою/д8 ое н: = 

ши ний тконаць) |кесарв прКизреднЕ: хкалениа) кесадица TEW свпобжни еа ЫЕ 

| | п двостраждоуши: пјијачјојцн го [ко ече лико ы а нца Акции: 

||| тебе сджы (НЕ видишји npka сувою: сна зои ANN ЕСА шдрһжиам 


БраТНЕ Въ окраз[оүсоьдно вынил те 






ш ЛЕ|- 
| жернаһ |толик великје COYS кк овонк Bk т 





| у аковмимћ әүтфсниге 2-5 от. 
н Awek жити СЕ Најк gea Встодмите::. афт(о) и се maak г 


(вша се maak гов] 
| | | горе кз А(в)нк пркстај- "На өндік(тішн та «(Юс(дца 
|| ви сје славны кесара] стәфань: Хрела драгонола“ ШИН а 

| [харїт\он ктитерк свето ар оу аиа | хр 





















м И. Ивановъ, Св. Иван» Рилски и неговият монастиръ, ария, Минало 1 
м Г. Беласчевь, Словвнски надписи отъ югозападна Бад. а аи 






Г H. Ивановъ, Се. И, i н ‚ри. 












Мосс союга We f 
5 COV ША CLO Со ТАТЕ ТЕСНН 
СА  ХСПАМНТЕ = ендк 
$ ATEAA AOE мнискъж ОПА 










сл. 38 
лигатуре бројеви титле 
мо И. МН Ш f 2 = 
№ е 7 
| г A 5 | F | | | | знаци интерпункције 
А 1 
39 
Надгробни натпис кнеза Балдовина (1331—1343-45) 
(ел. 29 т. УД, 89) 
Натпис је пронађен 1894, при обнови цркве св. Надгробна плоча је од белог мермера са са- 
Николе у Врању. Са још два натписа пренет чуваним горњим полукружним делом, док је до- 
је у београдски музеј. Данас се налази у лапида- њи део оштебен''°, Горња површина је глатка, а са 
риј уму у лагумима Доњег града на Калемегдану. стране и с наличја грубо отесана. Очувана дужи- 


на износи 0,77 м, ширина 0,57, дебљина 0,15 м. Мер- 
мер од којег је начињен споменик је слојевити и 


‚ “1 лако се цепа. Тако је на горњој површини скинут 
део при врху плоче и оштећен први и део другог 
| h i Я 7 реда натписа. Натписно поље је широко 0,40 м, а 
14 [| 5 ПЕТ У високо 0,30 м. Висина слова у просеку |е 4 см. 
— Текст гласи!!! 
ya 
“МИ (06624 
|] | ^^ | | 
-- [.. .. е првајтавји се) 
| L. и. „ „Кнезћ БАА- 
Й Д М Г [дојвин, м(Ксбца мктевфа 
а д(һ)н. 
сл. 89 у 
"В. Е “хе св. Николе у Врању, Стари- | | даа 
нар , 1728, سود‎ са прегледом литератүре). " Б, Си, Радојичић. Нок | | НА ЕРУ 5, 
” Подаци о натпису прикупљени су на лицу места. нар хит 38, 64. prog: се: Никому Вранъ Севра молва." 
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Цркву св. Николе у Врању доделио је Сте- 
фан Дечански кнезу Балдовину, а краљ Душан 
је на молбу властелина Маљушата прилаже Хи- 
ландару.!? Из текста Душанове повеље може се 
закључити да је властелин Маљушат близак 
сродник и наследник кнеза Балдовина, а на то 
указује и његово влашко име, и да је непосредно 
после смрти кнеза Балдовина Душан новом влас- 
нику цркве св. Николе издао повељу. Стога се 
смрт кнеза Балдовина може датирати у крај прве 
половине ХІУ века, од 1331. г, када Душан по- 
стаје краљ, до 1343-45, времена издавања Душа- 
нове повеље. 


лигатуре број титле 
Ш Г, - 
знак интерпункције 


е 


Надгробни натпис Исаије Симона (30. новембар 
1345) (сл. 40, Т. УІ, 40) 


Натпис се налази на масивној надгробно) пло- 
чи од љубичастобелог мермера (110 х 65 х 27 см) 
која је 1873. г. била у дворишту манастира Сопо- 
Һана!'2, а 1931, г. "Б. Бошковић наводи да је mpo- 
нађена у поду цркве.!!" Данас се налази у двори- 
шту манастира десно од улаза у цркву. Натпис се 
налази у горњем делу плоче и дуг је 63, а широк 
47 см. Висина слова варира од 2,5 до 7 см. 

Текст натписа гласи: 


кь аЖт(о) 5 ® нд 

м(Кевјца ногебра вь .4. ngk- 
стави СЕ равь Б(ә)жн нса- 
Рига СНШОНЕ СЕ ЖЕН 

РООБА Его в"Кччн- 

а MË ПАМЕТЬ 

AM(HH jh 


лигатуре бројеви титле 


М Ж 1 22, 


A FR г 
ќе ММ на 2 


из Б, Сп, Радојичић, Старинар ХИЛ, 1938, 70; А. Соловјев, 
Повеља краља Душана о У св. Николе у 
19 Собр anie сочиненій А. Гилъфердинга. Т. ПІ (Боснія, 
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Надгробни натпис јерожоната Симона 
(22. јули 1346) (сл. 41, Т. УІ, 41) 


м, а дебела 12 см. На бочној уској страни је натпис 


Приликом ископавања цркве св. Петра у Бије- 116 
дуг 86 см са словима од 2—2,5 см висине. 


лом Пољу 1957. г, у наосу је пронађена надгробна 

= Й аҚ. 4 1 
плоча која потиче вероватно са гроба ископаног Текст гласи: 
уз јужни зид"? Плоча је дуга 2,14 м, широка 0,94 





MÜRA июд(а) вв кв пр'Естав(н) се фавь н(о)жі снмонь еримон(ахћ) ва „то SWHA 


МЮ ЕПЪЕТ& СЕРСЬЕЖІСНЯ OMY EARO ™ МА 





сл. 41 
“ 
| лигатуре бројеви титла 
| ГР Ни РМ) ци HF | 
) Ж $ № 4 
42 | 
Надгробни натпис великог челника Димитрија | 
(6. март 1349) (сл. 42, Т. УП, 42) | | 
; | 
| 
Натпис се налази на гробном камену од ру- снимком.121 
жичастог мермера у поду наоса манастира Бање Не уочивши манир клесара да вертикално 
| код Прибоја."'" Плоча је дуга 2,21 м, широка 0,65, стабло слова К заменьу]е претходним словом, ко]е | 
- А || 
док натпис запрема дужину од 0,75, а ширину од је у три случаја слово С, М. Шакота је у четвртом | 
0,65 м.""“ Висина слова у прва четири реда је 6—7 реду текста читала: србсце, делом и због непре- 
см, у петом реду су висока 4—7 см, а у шест по- цизног цртежа.%2 Отуда се и њен закључак о не- 
следњих редова 3,5—4 см. вештини клесара који окреће понекад слова нао- 
Текст натписа није до сада исправно читан,'29 пако не може прихватити 123 | 
нити је објављен са верним цртежом и добрим Текст гласи: 
"© P. Љубинковић, Ископавања на цркви свето: Петра " Подаци о натпису прикупљени приликом курзи- 
y Bulani Пољу, Материјали IV (УП Конгрес архео- Је студената археолошке катедра 1967 г. коју Ја во 
nora осле — Жерцег-нови 1966), Београд 1967, дио В. Јовановић. 
107, са. 4. = М, Шакота даје преглед ијег чита | 
" ГЕР узена о зии. и паусжопију дао нам је проф. не чита текст сасвим тачво, Мао, али такође Е у 
· жовачевин. ш Исто. Цртеж KOA M Шакоте | » * | 
i рте . не | 
" Читање Р. Љубинковића, Материјали ТУ, 107, не сла. гинала који нам је дао В. Јовановић н која СЫ, و‎ тала Каз 
же ве са анон оригинала који нам је уступио но проверили на лицу места. Қасы ТРЕ. 
проф. Ковачевић. " Ұл, М. Шакота, Саопште 1 сал ‚ 4 1 
” М. Шакота, Прилози познавању манастира Бање, Ca- 42 коју прилажемо. ена IX, калк на стр. 40и за | 


општења ІХ, 1970, 37, калк на стр. 40. '" М. Шакота, Саопштења ІХ, 37 
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[Elk ато 8 тисуно 

Кона: Bh дни ц(а)фа ст(еуф(ајна и с(ы)на 
MS (Х)реша ВЕКХК Земле 

сфывекихь H пол(ојоски- 

хь грьчеких а(Ксеца. mapa 

вк 5 д(ь)нь пофетаки СЕ давы. 
к(ә)жн д(һ)лїнтөнє A зовомь ВЕЛНКН 

| едникь ко... ВЕ ТЕ А(ь)нн Agh- 
(жа давһь-н дон[н]8 н гьцко 
[0]$дннал\н, поменбте me дојУжиј- 

но а к(а)сь в(огуь. :. 
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Надгробни натпис Вратка Чихорића (5. јули 1349) 


Натпис се 1880. г. налазио у цркви Св. Нико- 
ле у Куршумлији. Уклесан је на гробни камен 


м М. Б. Милићевић, Краљевина Србија, Београд 1884, 359. 


(ел. 48, Т. УП, 43) 


“М. С. Ризнић, описи 
шумлији, Ста Ди ЋЕ АЊА 





| РЬ: “дан Ко UO 
АЙАТ ОНЕ NE ЕНЕ ДУ 


сл, 42 


од белог мермера који је дуг 1,42 м, а широк 
0 ‚65 M. 125 Данас се налази у Ни IK M ате 1 












ВЬТЕДНАБ / 



















т ША | ы + 
ы р | “ыл % ле - 
кы 457 Ж Туа | ње | у 175 М 
ж қ ~ = ба 3 + . “ | 
Плоча је оштећена у доњем левом углу. Текс ҚАТА 
й { г i те ет 
а А је | за ст %% р МАТ. ы СК. `В 
я 7 метте енді аай =. и“ Е 
б Е ИО у е 
м МА - $ 
% 
> .. ‚АЕ. б | ~ 


тласи. 


въ а&т(о) : зена а()с(Оца ноула 
21. alaia пубстави се фавь 
никола а завои 

кратко синь чихе- 

зика вратка . H 

зутенеу ВА БОК) рбко- 


гар ин с | КИ А м Ме (4 g нее | 4 | 

| МОЛА ASS БОЮМ ЕЕ 
mm нн | ВОД ТАВА 
ја ка ВРА ќе Ката | 








ТҮ. АРУ? БО. 
сааты сілі ` со У 





б . сл. 43 е: | 

+4 Е 

Ктиторски натпис Дабижива (1355) | 

(сл. 44, Т. УП, 44) Р 

Натпис се налази на плочи од кречњака која Є сн В. г Ди ) 

је узидана у западни зид наоса разрушене цркве т СН Хр а MbCTHEE ~ Е гея 


у селу Ваганешу код Новог Брда. 8 Плоча, дуга 


0,60 м, широка 0,50 м, и дебела око 15 см, налази поставнаав НЖН5 ҺА? 0 


се изнад улаза у цркву. 


датирање натписа извршено је на оозу у БАО НОЧЬ 36 0 4T 


гог натписа ктитора који је изгубльен.!? 


Оро: OMIC НС} ХРАНОМ Ь H380 Е 


је те аа ем . HCA СЈДА МК ал ( Е 0 и. | 
HCAM PHH (НО BENK | 








Бнаконх Зн къ 3 BMT- 

ома сн сх хранемв H 5 Б2- 

голь : и гь ш(т)цень калкгерон 

и ст материю СЬ вишномь | ДАБНЖИЕЬ 
писа самь : въ д(ь)ни ц(а)фа степана 


ма шъ» Ж т з M 


В. Јовановић, Црква у Ва 
1958, 332—343, Жы 8, 9. у Вазанешу, Старинар ІХ/Х, 
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Надгробни натпис Марије Палеолог (1355) 
(сл. 45, Т. ҮП, 45) 


Натпис је објављен први пут 1852. г.” Плоча 
је била узидана у цркву св. Димитрија у Скопљу 
и одатле однета за време првог светског рата у 
Софију, а 1925. г. враћена музеју у Скопљу. Пло- 
ча је од светлосивог мермера правоугаоног обли- 
ка са профилисаним рубом. Оштећена је једна 
трећина плоче (лева) тако да је сада широка 41 
см, а првобитно је била широка око 60 см. Виси- 
на плоче је 0,72 м, дебљина 14—14,5 см. Плоча је 
стајала на некој другој водоравној плочи усправ- 
но јер доњи дес плоче има удубљење које полази 
од левог угла плоче и износи 27--32 см. У цркву 


WT ц(а)фскъмих таддь пфонзидох 


[н кь ц(а)оскам пакы понјидох. TWE м(н)оскн зовома в®хь 

[мафиа милостије скадавшааго ме ва(а)д(аф)кы. MHH- 

[шьскаго скподобихћ се) швраза. въ НЕН(К)ЖЕ нафеч(е)н(к)на 

(БЕхһь маоба смьот]ном8 часу на ме ПОНШДШӘ8 : и 36- 

(ман дана вЕхь Ek л®т(о) 5w) ЯҒ. лм(Кус(е)ца а(п)она(а) + 3 - д(в)нв. 
| пр Бвъзлювлен(в)нммь мән|н8 с(ы)н%. кевин срвван. н гышы. 
(самодовжавниомк Ц(4)98) ст(е)фанв н поБвъзаюбвлен(ь)ншун 

(они вһн8к8 крал“ $008] м(о)лю ЖЕ ны w г(осподји чХт)ци н 


ГОРДАНА ТОМОВИЋ 


(вфатни поменете Me] Eh ж(олнт|вахһь сконхь ° ° 








ooann | 
Д0 ЖА АЛМАҒА 
(ИШЕ ЇНЇ | 
ОМЕЙ ЫЕ | 
ШУ МАНЕ ГАЈИ НИЕ | 
[ГЇЛЇ А. ВЕЗТИ 
НДЕ ШҮ 
0. (ТІНІ ЕН 


НИОЖЕВЫ OR ON t 
ин БАЛОНА | 










сл. 45 





Г. Юришић, Дечански првенац, Нови Сад 1852, 111: 
К: М. Гр ив, Краљица Теодора мати цара Д маш, 
Гласник Скопског научног друштва |, 1926, 309—328, 
сл. 1, 2; цртеж натписа који доносимо је калк ориги- 
нала који смо начинили у Народног музеју у Скопљу. 

= Сү, Новаковић, Хрисовуља цара Стефана Душана 7 

бу мајке му краљице Теодоре, Споменик СКА Їх. 
Београд, 1 1—7; М, Ласкарис, Византиске принце- 


зе у сре уњедековној Србији, Београд 1926, 83—96; А. 





111 


131 





под цркве био покривен. ј плочама. ! 
плоча уздуж преклесана. Васика слова а је 
У натпису недостаје име сахрањене вла 

и део датума је оштећен. Сарра натпи ۴ | з. 
зује, уз остале историјске податке,“ да је н 
гробна плоча стајала на гробу маћехе цара 1 
шана, краљице Марије Палеолог. Плоча 24 из 
1558. кл“ "7 
Са реконструкцијом изгубљеног дела !32 текст Ф 


натписа гласи: 


цца)рьеткӛюшв 


лигатуре бројеви 


Т 
; 


надредни 
= и ве 


УУ ЛУ 


титле 


REK 24 > өм СЕ СМ 


ЖАНА |) ) 


K.. 
Муг - е - r 2€ ود‎ 
- н 1 тд та тта FET TE TTT 
знаци интерпункци 
қ ч 
į % 
і 


Ня СЕ жени. Ани 





Раконструкцију ју Изи Ни P. а езе... 
ен чара, уана, | CHA 1 
- Ae Mi 
міні 
њег тч АШ 











љене камене плоча бы су били ы, у: памиіх ЯА 
у селу Студеници у Метохији" Плоча је са 1 две 
стране углачана а са друге две само отесана и ве- 
роватно је била првобитно довратник у цркви.1% 
Поменом цара Душана датује се у време од 
1346-1355. г. Сачувани део текста гласи: 
(у водоравном реду) 





ст(ејф(ајнк за“ ш(а)рь 


(у кругу са крстастим монограмом) 



















аврадан 
лигатуре број титле i le 8 | | 4 , 
дя О ШЕ Жу. Б 
= 4: 
„СМ 
и 
„ КА 
47 
Ктиторско-надгробни натпис игумана Јоаникија | 
(1346—1355) (сл. 4Та, б; Т. УШ, 47) 
Натпис се налази на саркофагу у цркви св. Главни натпис ктитора цркве 

Атанасија изнад села Лешка код Тетова. IIo- лази се на сивом мермерном поклопцу сарқ omara 

стављен је у десној певничкој апсиди уз јужни у четири реда дуж предње и десне бочне стране Йй 

зид. Сандук (1,90 х 0,72 х 0,60 м) је од жућкастог закошене ивице широке 0,18 м. Поклопац је дуг ха 

крупнозрнастог пешчара. У врху прочељне плоче 2 м, широк 0,80 ма дебљина му je 4 см. С. с 

између рељефних представа крстова налази се висока 3,5 см и широка 1--1,5 см. 2% и И 

натпис: пази подацима из натпис: Де 

никија догодила се у време цара. Душ + е 
сн говь ктнтофокь + в'Ечнаа MS памегь у периоду од 1346, г. до 1355. г. +: 
Текст гласи:136 | = 4% 
{КЁ 


4 -наноленнель WIA H выпльшеннемь с(ијна и посп&шениень | с(веут(ајго д(оу ‹ | азь 
ерномонааха анбоние пондохх кь сие „сто н растижаахк н раскопахв гаврм е то 
Врањнихк Бфегове E 


и начехь сн храмћ зидати с(њеут(а)го абанасны кь дин Анн кала милбтина и | вте аге 


ко(а) лм с(ијна м8 ст(є)ф ана и третнего кр(а)ла іш moy д(еү)ш(а)не н. 
патонарха кикгарскаго и архие- | 





7" 5. Smirnov, L'église де la Mère — йе — Dieu де Нуоз- 
по, Снори (/ХТ, 1935/36, 47—69, сл. 5. НСО 3 г 
5 крие Сп, Гадојичић, „Авраам“ (о једном монограму | 


времена цара Стефана Душана), Старина ХІУ, 
1939, 63—70 (са старијом Китера и Це 





| Ши 





пнсквпа совскаго нуганикиа H створи зворв 8 скопи 


на патрнархию срвскен земли вв то ц(ајџство ва(а)госа 














сань н высть покенастоаны ц(а)рь совекон оце нт 
писквпа изаниким Бл(а)гослокнше 


АслнЕму пологу прконастолна по нзводению в(о)жию пр'ктворише РЕ АНУ 
понеже неће виде nokre (ғ)пнскӛп(һ) (п)олоз® РЕДУ > 


ТІЛЕЙ 


“У инки 


сл. 4Та 










Т нзеоденнем,ецавълаченневьс напоспашенњењ CTTOAXA 4738 8 РАМОНВАХ моме 
ГНдохъкъсиемъстона стежддкъ НРЯСКОГАХЬ зла кана степделниев CH 
Ка MARI CTO ATAACHA ааа i Fe КР. 


СКОН PX HEC ПА Had ТЇ ЕН meki н вън у М ч 0 


више ААТА НЯЧА ЄГНСКҮПСЂО ANNEN ПОЛУ гРвонастънатонзвяенен БКНОТРЕРОРШЕНТЕ А 
муноянсне Пе ЖенБер ег Гел оеролоќт е. 
сл. 476 АРМ 
лигатуре титле f 


219 
IN 
ваша 
Эз 9 
= 
—5 


NEDIN 


Еко و‎ 


Натпис је на плочи која је пронађена у нар- 
тексту цркве у Konun код Струмице.37 Пре другог 
светског рата пренета је у Куршумли хан у Скоп- 
љу, а после рата изгубљена. 


Плоча је издуженог облика са представом 








лигатура NH БАН 
Изгледом и садржајем натпис би се могао војвода Никола Стањевић у време цара Душана, 
сматрати ктиторским. Цркву је подигао велики па се и натпис може датовати у период од 1346— 
1355. г.139 

| |; 
49 1% 
Надгробни натпис сина жупана Вратислава 2% 
(1319 до средине ХГУ века) (сл. 49, Т. ҮШІ, 49) Қыр” | 


Натпис се налази на белој мермерној плочи од 
које је сачуван само доњи десни угао. “9 Прона- 
ђена је у шуту крај апсиде цркве у Давидовици 
на Лиму са северне стране. Према подацима из 
Дубровачког архива“! може да се веже са Pago- 
славом, сином жупана Вратислава који се помиње 
августа 1319. г. 

Сачувани део текста гласи: 


Градосаавв, с(н)нь 
|ејеликаго жЕпа- 
[н]а кратислака 


лигатуре 


Ра фа Тар 


'" Р. Грујић, Археолошке и историске белешке из Mare- 
доније. Задужбина великог војводе Николе Стањеви- 
һа у Кончи код Струмице, Старинар III/IV, 1952/53, 
205—212. 

'" Исто, 206. 


" С, Новаковић, Законски споменици српских држава 











Надгробни натпис госпође Каталене ( 1349. 


(сл. 50, Т. ҮШ, 50) 


Натпис је делимично очуван на четири фраг- 
мента камена са уништеног гроба на средњовеков- 
ној некрополи у Врањевом селу код Heyma,'* Гроб 
је откривен 1956. г. поред гроба кнеза Владислава 
Николића. Први фрагмент је дуг 89 см, широк 
20--22 см; други је дуг 28 см, широк 18 см; трећи 
32х11 см и четврти фрагмент има дужину од 27 
см, ширину од 23 см. 


| за се лежи госјлоћ каталфна (ск) свонијк господином жбпаномь николомћ] 
[kon сл8жаше котрел(енев(и)Кв таста м сијавнаго Бана стапанај 


|пјостав- 

н 

на H- 

$ влајдислав сннь) 
РЕ НЕ да.... 


Е НЕК Áb ТАСТ Tc | 25 


ACT AC 


H 


АКЛ 
МАД, 


ел. 50 


Натпис војводе Масна (1355—1377) 
(сл. 91, Т. VIL 54) 


Натпис је усечен у стену на левој обали реке 
Дрежанке близу њеног ушћа у Неретву у селу 


ovi 1 revidirani рај 12 pa ceiu GZM 

ЕДІҢ 199061. 3, 4; в. и М. Bero, 

Vego, TOIM XV/XVI. 1960/61, 268; M. мча. 
| Р требињека властела, Београд 1967, 6—7, 






















Последњи помен На э e 
1349. r,1 те се њен надгр бни | 
вати у период од 1349. r. 
ове друге године њено син, Ваш 6 
који јој је подигао Haar] обни с! 4 | неп 
ње у изворима. PR № 

Са допунама М. Вега текст би г ОКТ 





нан 










у период од 1355. г. | 
миње бан Терка 


ХЕ 


Текст гласи: 





ова нае (та) н с(и)на и 
таго А(Буха а СЕ дкорь ROE- 
воде м(а)сна н негонн- 
№ EMINE фадоса(а)ва н Аци)- 
фоса()ка СЕ писа фавь 
Б(о)жи н с(вејтаго д(и)жит- 
puk 8 дни г(оспо)д(и)на кфад- 
а Угаркскега AGH- 
ша и г(осподијна вана косанк- 
скога твовтка тко 
ви то потовић да Ж 
прокаегь WH(E)Mh н с(и)- 


номь и с(ке)тимк д(8)хели- ћ 


«(ве)- 










ћ 


лигатуре 


5 а на Ж 
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Надгробни натпис Дамјана Радослава 
(6. октобар 1357) (сл. 52, Т. ІХ, 52) 





Натпис се налази на плочи од пешчара која је Са претпостављеном 
секундарно била употребљена за базу осовине би гласио; 


вратница на улазу у Призренски трад.!* Данас 
се налази у наосу Богородице Љевишке. Плоча > 
је оштећена са леве стране и на горњем делу, а ме “+ | 
отвор за углављивање греде оштетио је део текста. РАЗНЕ] пұяғтанн се џја. 


| 6 [alona] дамнынь мнјрекнањ 
Очувана дужина плоче је 1,28 м, ширина 0,64-0,96 И при | 









м, а дебљина 0,28 м. Натпис је широк 45 см, адуг [aks ЕТ ін TORR Еро ekus- 2 
60 см. Слова су висока 4--5 см. маа. ме паме]ть. с що ти, 






“ М. Vego (GZM XV/XVI, 1960/61, 263) датује натпис 
у период од 1355--1257 г, Међутим, само је западни 
део лума предат бно угарском краљу 139707 западно 
од Неретве са дријевским тргом, Иако је имање вој. 
воде Масна било на десној страни Неретве не може 
се сматрати као поуздано да је натпис могао наста- 
ти само до 1357. г, већ, према помену краља Лајоша 










70 ГОРДАНА ТОМОВИЋ 


ча ЕР 


М @@ 7% НИ ОЕМ т 
PEO 
хъдаяйта сто На 
ҚЫРА д бе СОБРА 
| 76 ; ү | бројеви 


22% 
\ | 1 08 








сл. 52 


53 


Надгробни натпис Димитрија Вратка (око 1360) 
(сл. 53, Т. ІХ, 53) 


b 


Натпис се налази на подној гробној плочи ис- 
под куполе у централном делу цркве манастира 
Давидовице на Лиму." Дужина плоче је 1,80 м, 
ширина 0,55 м. Слова су урезана у рељефни круг 
око штита. 

Споменик се датује у време око 1360. г.150 

Текст гласи: 


А(Жсеуца mak 

Eh Î д(в)нь ngk- 
СТАЕН СЕ gd- 

въ Б(о)жн д(и)митръвнк 
а зокомь кратко 


НЕ И Ху 
ОКЫП 


кей монаси идов 
CK Ту, 1% Ар лав ице на Лиму, 





№ ТУ, атура о натпису _ ЖІП, сна 216, | 
дојичић Ирка са. 4222 е ра а 13. 
(1938), в, 38 у В, У, “өлде а $; 


МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ 





54 | 


Надтробни натпис Дабижива енотијара цара 
Уроша (јануар 1362) (сл. 54, Т. ГХ, 54) 





Натпис се налази на белој мермерној плочи E | А 
која је узидана У олтарски зид споља у цркви ; | НЕЦАГЕ МИ Ри А ШІМ 
манастира Трескавца код Прилепа,% Димензије A 1” = | 
натписног поља су: дужина 36 см, ширина 24. ви- | | М! | 
сина слова од 2,5--3 см.152 М Г} ГЕЛА4 RHAH 
Текст гласи: | - 
АС Е)сеца генафа; ovens Бр. СМОХП Afb. Uf 


ЏАБЕ Б(ОЖИЈЕН ДАЕНЖН- 


тады: Мод УРОША: БАСЕ СЕБЕ 


СКЪНЕ ЗЕМКИЕ: ГОЬЧЬ- 


ка жанык “АНЕ 6: ГРБУ 


| ЖЕТІ СКЕ:НПОШЬГ КЕ 
| е. EBAG: 2: бр: 0: 


лигатуре > : титле А. 2 
Пе > EKIM 61: 
„— знаци 
Th С ” _ интерпункције 
| Њ СО ѓа сл. 54 
55 


Надгробни натпис Јерине (28. јули 1362) 
(сл. 55, Т. ІХ, 55) 


% 
ا سک 


| Натпис је на великој мермерно] плочи која је зи се дужи поетични натпис на грчком језику. 
1 узидана у припрату цркве св. Илије у Старом Читање које предлаже Ј. Иванов не може се 
Г Дојрану.'5 Плоча је издељена на три квадратна у свему усвоцити.154 Цртеж који прилаже није до- 
поља. У првом се налазе четири крстаста моно- вољно јасан. Комбиновањем података из сва три 
ү, грама у круговима на грчком језику. У другом натписа добија се презиме оца умрле девојке коју 


пољу је старосрпски натпис са датумом око неја- је Иванов назвао Теофаном. У цртежу натписа не- 
сне представе шлема са челенком и скраћеницом ма места за ово име, Предлажемо читање: 55 | 
за тодину на грчком језику. У трећем пољу нала- | 





¥ 
К! 
Б " J. Хаџи-Васиљевић, Прилеп и његова околина, Бео- “ H, Ивановъ, Български старини.., 1596. 262—263, су 
М град 1902, 83. Архив САНУ 10095, А. Павловић (сни- на стр. 262. 
мак натписа и опис), “ Исто, 264. 

" Подаци су дати према калку натписа који нам је “ Реч коју је Иванов читао у грчком тексту као Тео- 
3 уступио проф. 1. Ковачевић (са гипсаног одлива у Кур- ДНА помогао нам је да протумачимо професор др 
72 шумли хану у Скопљу). рањо Баришић, на чему му захваљујемо. 


































72 
ри. “таросрпски 
‚ ТАФОС ЕРОУМАС к юл кн 
3 ОТГАТРОС. т “ mat Моши | 
3. МИХАИЛ қына каки миха- 
| 4. КРТВАВАТСКТО) ила кожвавчтикћ 
8 9% 
ет(оуја 
МИНИ KH AM 
ПОСТКНСПАБАНИ 
СОЪНАК ЪКНМІХА 
| ни 
сл. 55 
лигатуре 
старосрпски текст грчки текст 
МЈ Ћ 
қ K 
q К 
М ۴ 
| А 
Ж А 
| ГК 9 
56 
| 
Надгробни натпис Данила (19. октобар 1362) | 
(сл. 56, Т. ІХ, 56) 
| 
|| Натпис је на наа; мермерној плочи (59х47 
| см) у поду испред олтара цркве у 'Бураковцу. 156 
| Текст гласи!” 
| 
| 











АЗА Мы си сыла Чета т Па Ы атанар У РИМ 
1 УЧЕ “ "у ра, 
4 ) p Вики Ў ` Í 
= у А % 
% да ) 


МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ 


Бе ДМ( 134 | лигатуре бројеви 


ДИЛЯ УКРА М 
HA ПАНТА ван А 
2 O Ш 
L) Q Е РИ 
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Надгробни натпис Јоакима Бураша трейез витеза 
(после 1362) (сл. 57, Т. ІХ, 57) 


161 


Натпис је на сивој гранитној плочи која Текст натписа до сада није тачно објављен. 
се 1893. г. налазила у цркви св. Тројице на Пре- Читање гласи: 
влаци у Боки Которској, а донета је са гробља 


испред цркве св. Михаила." Данас је у привреме- 
ном лапидаријуму на Превлаци. Плоча је широка + равь хо(н)е(т)у ншоакінь а зјо(во)јј- 
57 см, дуга 66 см, дебела 19 ем. Натпис је у гор- Mh ГгЕфашь Зн ка ставя- 
њем делу плоче где је камен грубо затлачан, док МАША TAPANA ао ЕЧ $ 
ДАМА | (ajja $ ст пана THETH EHTE- 
му је доњи део остао само притесан. Натпис је ши- ЗЬ пнса СЕН постави ГЕ 
рок 92 см, дуг 29,5 см, Слова су клесана веома «СЕсеца с(ғ)п(те)вфа в А(в)нк 
примитивно преко оштећења и неравнина на ка- 
мену. Висина слова је неуједначена — од 2,5 до 
0 eu. =“ 


Натпис се датира у време после 1362, г. 


СРАБКАН йі ај 
РА XAxIGCT BH 
qr Payê PR ane 
f TE 


В 


титле 


ЧРахстЕлен ТР ете 
36 МС 4сЕ НРЕСТ ЕНЕ 
МА CIPI Е 43 Ше 


ЕЕ» 


сл. 57 


> 1 

ш 4 += А 4 

меч 65% 50 
E 


5 


| | Подаци о натпису прикупљени су на терену. 
r 1893, 21—22; Б. Стратимировић, О HPOH- ім К. Тиречек, Историја Срба Г. 1952. 243. 


Погрешно |с читано име Максим у Жы ће 
Стојановић; Заниси и натписи Г, 43 бр. 120. реду i 


е М. Црпогорчезиц, Михољски збор у Боци Которској, 
Старинар 
лости и нешмарству Боке Которске, Споменик СКА м 
ХХАУІП, 1895, 16. | 


-= 


25-22 ИЦ 





ә.“ а 
~ — 
Тіл. жетшш. 


Надгробни натпис великог кнеза Војислава 
Војиновића (25. октобар 1363) (сл. 58, Т, Х, 58) 


Натпис је на гробној плочи у поду наоса ис- 
пред олтара у цркви манастира Бање код Прибоја 
на Лиму.“ Плоча је од сиво-белог мермера дуга 
212 см, широка 50 см.183 Још 1923. г. натпис је био 
тешко читљив, а данас се не види ни онолико тек- 
ста колико је тада могао да прочита В. Петковиһ.!% 
Висина слова је 5—5,5 см. 

Досадашња читања нису у свему коректна. !!“" 
Текст гласи: 





М(гє)ца мкте(вра) ке д(һ)н(һ) 
ПОКСТАВИ СЕ (ДЕ 

х(внст)а в(огја стефань 4 30- 
вол КЕЛИКИ КНЕЗ(Ь) ROH- 
СЛАВЕ Есен ср|Бскон 

и гобчскон [и поморь]скон зе 
МАН СЕ ЖЕ Г(ООЈЕК EOB... 


(Кто + swoje] 


на u | 
лигатуре i 1 ор АЕ Jy 1 4 1 
ШІ е Им МИРЕН 


Њен 
0 
к 
бъ аи 


е Ере 


"пц = бо <> —Ч 


ГОРДАНА ТОМОВИЋ 


58 



















ЦА а ТЕКУ М 
ПРЕСТАНЕ 
NAC 1 Е ФЕЯ 
Ром, бег ИЕ Бой 
СВ А 
МЕС а КЛ 
ПОП ЫП 
ПЕШТЕ Е. 
МІТ“ "Қ ЦВ a 


с 


1 Бай 
Ди па 7 Ша 


' ENA ATA © 


сл. 58 


59 


Надгробни натпис кнеза Владислава Николина 
(1363—1380) (сл. 59, Т. Х, 59) 





Натпис је уклесан на надгробном споменику у 
облику сандука на средњовековној некрополи у 
Врањевом Селу код Неума.'% Површина споменика 


" М, Шакота, Прилози познавању манастира Бање, Са: 


општења ІХ, 1970, 43—44, сл. 13 (нејасан снимак), 

” Подаци 0 натпису узети су на терену. Калк натписа 
и фотографије дао нам је В. Јовановић, 

= В. Петковић, Натписи и записи у старим српским 
црквама, Старинар ПІ, 1925, 28. 














је само оклесана. Дужина сандука је 2,13 м, ш} pit- 
на 1,08 m, висина 0,67 m. p 
Кнез Владислав се у изворима последњи пут 





“ Исто; М. Шакота, Саопштења ІХ, 44, 












СА. Benac, Srednjevjekovni stecci od Slivna до © 
8; М. Vego, Zbornik 1, 42—43. Ж м са стар 


тературом). 
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1 
| 
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Е ај ASRR И ЋИН сот = Рени ЗА 

X ы 22 "3 А «Су; {+ 4 27 к үү. ќе | Ра yr ү | чи Тай ЦА 

| TE Ст НЕ Па J мај НБ ту. 

a 2; од Бањи ~ 
МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ 
помиње 1363. г., па се и натпис може датовати у ра и лежи кнев кмднелавь жупана H ; р ќи ЈЕ. 
друга генерација Николића!“ пана NETH 4 лежи на свои SEMA- СЕН 
Текст гласи: н на им нифто(н) а писа no- | 7 

мочанћ Еби, 


+ 4(ЕМЕЖ HINEA BAIAN «ЛАБЪЖХПАНА N | 
нколеснчьщ маст 
пам 4 ме T Найе x нмас БО Нгемл 


Нкаплеметопна по 
Моүамь 


сл. 59 | 
1 
60 на 
ха 
ас 
Надгробни натпис Ратославе супруге жупана е 
Алтомана (1366—1371) (сл. 60, Т. Х, 60) 
Натпис је на плочи од црвенкастог мермера у а СЕ лежи г(оспојж(да) фатослака 
поду наоса цркве манастира Бање код Прибоја; '°" А(ЕЈЦИИ) воеводе млад Ена а ж(е)н(а) 
е2: На | : н си [кјам(ь)н(ь) пәс | кап 
0,44 м, а дуг 0,32 м, док је висина слова 4—4,5 см. ПА НА Ма М ми жёп(а)нь 
Споменик је поставио Никола Алтомачовиһ | | 
мајци па би се натпис могао датовати од новем- 
бра 1366. r., када се он први пут јавља,!"" до краја 
владавине цара Уроша 1371. г. \ | 
Текст натписа није до сада тачно прочитан. !"" С Ен + @ Ту [ 1 Ж И 
Иако су слова делимично истрвена гажењем садр- | 
жа] натписа је сасвим јасан: AA (10) (ЕЙ AA Д HAAA 
ШЕ. АДИ 
лигатуре знак 5 | ІЛ! | | 
интерпункције 
4 - P 
e єн АН ПОСТА САНУ | 
N ПОСТАСЊНЖИЊ 00- 
Doo ТОНА ANUA УР ША 
МИН AN | 
: | 
л ће 
i сл. 60 


М. Vego, Zbornik 1, 42—43; М. Динић, Хумско-требињ- које дајемо проверени сү на терену. 
ска властела, Београд, 1967, 6—7. “М. Динић. O Никдли уцени АН ЗИ Бориса 


М. Шакота, Прилози познавању манастира Бање 1% i ' 
Ја па ЫЫ. у мані ање, Са №. Стой неш и'натнис | 
општења IX, 1970, 44—45, сл. 14. Подаци о натпису ани Занием и натниси а одобри (ЕН 


tar 


= 


кота преузима читање по Влачићу, Саопштења ІХ, | 








i 


ет хот. "АА „саат + -— ____т и амы ي‎ 


Натпис представља сачувани део текста са 
надгробне плоче која се налазила 1879. г. у поду у 
средини цркве св. Ђорђа у Речанима.!”! Не може 
се утврдити да ли је било два натписа на једној 
истој плочи или су постојале две плоче са два 
натписа. П. Срећковић 1882. г. помиње велику 
мермерну плочу са оштећеним натписом у редо- 


[es лЕт(о) в] w 90 жм(Есе)ца декемвра) кг: 


сл. 61 


62 


Надгробни натпис Марине Струје (2. март 1371) 
(сл. 62, Т. ХІ, 62) 


Натпис се налази на надгробној каменој пло- 
чи пронађеној приликом конзерваторских радова 
1968. т. у поду цркве св. Недеље у Призрену.175 
Плоча је дуга 187 см, широка 72 см и дебела 18 см, 
Натпис је уклесан плитким урезима. Слова су ви- 
сока 6—7 см. Текст гласи: 





со ше, и Албания, „Сто сни 





Пи лике, Merom 





„пркетави се фавк в(о)жи воекојда.. .] 















вима и полукр; жним дон, 
која данас не пост ту 
зани натпис који тече у полу 
плочи. Натпис запрема површ 
дугу 50 см. Слова су висока y 
Текст гласи: 


лигатуре 





ва аЖт(о) 5.0.5.0. АҚЖсе)ца мада) - „6. 
по Кстакн се рака Б(о)ж(иуа афина а шам 
ВОД нсы стра сквфћ- | | 
стъннца лао anka | 
иже прочит ) ф те ми к%‹ 








> ЈЕ 
| 





ПСВ ГеВ: Ле NEN БЕБЕК ЛОГ 





т, | 
СТАПИТЕ 
Роже ПЕТ 





ел. 62 | ЕВА, Уч 
63 | 
Ктиторски натпис краља Марка (1371 ) 
(сл. 63, Т. ХІ, 63) 
Натпис је пронађен случајно 1966. г. поред х 35 см са одлично очуваним и изванредно уком- 
остатака цркве св. Недеље у Призрену, Hana- понованим текстом. Текст гласи: 4 


зи се на каменом надвратнику димензија 130 х 30 - 


- НАВМАННЕЊА м(т)ща : н къпавшеннкла с(и)на. н ваагод тим (ке) т(а)ге 
А($)ха: си с(вејт н вожһстины храмь по(К)ч(в)стте 

КИ(А)Д(ИЧН)ЦЕ наше в(огорфдін)це : выхода ЊЕ chaga се Î полиса : повблвнтедк T Ch WTKSTW Mh 
г(әспо)д(н)на млад(а)го кфала марка с „Кт(о) 500 об ннднк(туншін) Û 





ВЕБЕ RACE ЧОП ЕШ ESAN ИН ЛЕ | 


интерпункци]е 


А А Есе еее 
| г — 
а 
надредни знаци 
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„Ад 
И л А т 
| | 
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СОНИ 


М. Ивановић, Натнце младог краља Марка са 





ғ» 


ркае 


св. Недеље у Призрену, Зо 2. ене ае КАА 
сл. на стр. 20. PHIPENY, оограф 2, Београд 1967, 20—21, 





ба који је пронађен споља уз јужни зид цркве св. 









Надгробни натпис Стр Б Кес; 372) 
(сл, 64, Т. ЖІ 64) "ЕС, 


Натпис се налази на надгробној плочи са гро- 


Арханђела код Призрена.”” Плоча је пренета у 
Куршумли хан у Скопљу.“ 

Плоча од шареног сиво-црвенкастог мермера 
оштећена је на горњем и доњем делу. Очувани 


део дуг је 1,51 м, широк 0,72 м, а дебљина плоче т ја p) ~ 1 
је 19 см. Висина слова је 4--5 см. КОЊА Т\Н bD 


Текст гласи: 4 ІП = | МАИ 4 ћ ЕЕ ~ $ | 


Д(ъ)нк. пфКстаки ск. 
| мона кв: сава; а мноскна(к) 
(ајшвомћ. страцимиоћ вальшнк 





Н вечна MS паметь к ЛЕТ(0) 5 0 сл. 64 
ћ 
лигатуре бројеви титла 
МЕ | 
Р 1 ШІ оту знаци интерпу үкци}е А 1 
н П | 
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Ктиторски натпис Ненада сина казнаца Богдана 
(1372) (ел. 65, T. ХІ 65) 


Натпис се налази на монументалном градском налази се усек за наслањање на зид д т 
надвратнику у облику овалног стуба од белог мер- Слова су висока око 4 см. Натпис је на к 
мера који је пронађен у Нишком граду. Дужина оштећен. Текст гласи: 


стуба је 126 см, висина 37 см"”?, на доњој страни 


ва(а)г(о)мюу и пруквл(ајг(ојну ча(о)к(СК)колюву(ом) в(ојгоу рис псему WT НЕКИТИ әй БЕТ 

[®доьжерому \овластию н по вгокоу НЕГЗОЕЧНОЛУ БА(а)гор(о)д[ствоү] ай 
азь ненад с(н)нв казньца Богдана сьзндах си градв копрмань Т га Alk] ا‎ 
Eh д(ь)ні Ea(a)roB'kpHaro г(осподи)на MH кнеза лазаба Bh Афт(о) swn 









ње Светих Арханђела код При- - М Марковиһ 
рено, TOHA ЇЇ, 1 те, 1928 , 20—205 ХИ, 1937, 5 
Я лнй смо копирали и прикупили податке о њему 











МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ 
























Смена SH Б 
МЕ БАРА 
маъ ГОЛ 


Багное белење ивколивц бе реки 

SAP b бедни ОБЛАСТ Л. ыны 
AZL NENA СНъка?нца БОГАЧА сонда СНГРАДБКОП 
ELANI БЛАГО КЕРМО ГАМА KNEZA ЛАДА СЛЕ ди 


де NEIZPENO 


сл. 65 


n Ур А 
р Г 
“м м МА 
НА 7 
№ МА 
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Надгробни натпис Марије Велиславе 
(28. септембар 1372) (сл. 66, Т. ХІ, 66) 


Натпис се налази у поду цркве св. Богородице 
манастира Матке код Скопља." Плоча је од бе- 
лог мермера трапезастог облика, дуга 1,19 м, ши- 
рока горе 0,50 м, а доле 0,62 м. Слова су једва 
читљива. Према старијем читању, када је натпис 
био боље очуван, текст гласи? 


[+] почто [дивы те 

СЕ м ча(о)к(е)ці З0Е- 

ше МЕНЕ вв г(ројБ(К) 

ка те гакјо |н такожде] 

вы (коеР(Е) ви(ти) нь помно- 

ше (ми с ками аюво помеј- 

нете [н мјенје фав в(ож)ыю] 

[м(а)јо(ијо а зо(кмн) кєл[нслак®] 

Пр Естіекін се и()јс(еуц(а)) (бптева(а) кн] 
efa) л'®(то) |.8.4-па) 


сл. 66 


" Јастребов, Наставак бележака из мог путовања по 
Старој Србији, ГСУД 57, 1884, 49; И. Ивановь, Бљлгар- 
ски старини, 1931, 128--129. 





SELON Гол, ја 
е бу УМ әре || 
ШЕ MCE ЕЕГ) JER 





" №. Стојановић, Записи u натписи 1, 46, бр. 141, Нат è 
пис смо копирали на терену, | + 4 
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Надгробни натпис Марине Витославе (април 1374) 
(ел. 67, Т. ХП, 67) 


Натпис је на надгробној плочи од љубичастог 
мермера у поду припрате манастира Дечана лево 
од улаза у наос, Натпис се налази на горњој nmo- 
ловини плоче чија дужина износи 155 см, а ши- 
рина 70 см. Натпис је дуг 50 см, широк 48 см, ви- 
сина слова износи 4,5--5 см. Текст гласи: 


к(к) аК(те) 5 Шпи ж(Есе)ш(а) (ајпона(а) 4 
[А(ьн)Јь п(р)Кстакн се дава Б(ојжна мадина (а) 39- 
К(о) мъ витослака дьши Еглеше 

ненадика H сестончна 

WAHEEDA деспота 

А жена Бранка пеК(Ь)пада 

Н SAE КН ECT гровъ да к|т|о пречте 

О(К)Ц(Е) в(егв да ю прости Eh в%ки ам(и)нь 


лигатуре бројеви титле 


А 


а 


| 
2 

П 

(9 


J- 


Ек 
алалы 


ы ші Зет دیو ے‎ фо ра 


Надгробни натпис Ђурђа Остоуше Пекпала 
(3. септембар 1377) (сл. 68, Т. ХП, 68) 


Натпис се налази на гробној плочи од жућ- 
кастобелог мермера у северозападном углу при- 
прате манастира Дечана.“ Масивна плоча (216 х 


ж В, Петковић, Портре једнога властелина У Дечанима, 
Прилози КЈИФ, ХИТ, ;, 1933, 95—101 (са старијом ли- 
тературом). Калк натписа и податке о споменику MPH- 
бавили смо на терену. 
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К 
РГА ДИНАРИ 
НЕНА НА НСЕСЪГНА 

(ОЛЬГА ДЕСПОТА 
АХоНАБТАТ АКПАЛА | 
НЕВЕН ДАС ТЕ. 
LBD A A01 ROTFBLE EIS HAY 


ШЫ ЕК ЛИМА ( 













сл. 67 


изнад нивоа пода око 30 см. На 


85 х17 см) затвара зидану гробницу и у 
широк 62 см, висина слова 3—6 см. 








настиру Дечанима 1969, r. 














иметъ лет бэ. ез n А 


сл. 68 


бројеви 
Г 
рът 
П 
со 
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Надгробни натпис Прибислава Петоивића 
(1353—1377) (сл. 69, Т. ХП, 69) 


Натпис је пронађен 1954. г. 185 Налази се на а СЕ лежи добри поивиславь петоикн- 
hh на свом SEMAH на ПАЕМЕННТОН ~ 


надгробном споменику у облику сандука (180 х 75 х 
50 см) на средњовековној некрополи на брегу Ху- ја Бан8 твфњдека г(оспо)д(и)н8 
мац у Љусићима код Улога. зе Тост ласи: кКовно на толь погнвохь п(н)са во(а)тонЕ 






нв нслар b nemo НОН) 
р a 


сл. 69 
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Надгообни натпис монаха Доментијана (1379) 
(сл. 70, Т. ХИ, 70) 


Натпис је откривен 1969. т, приликом сонди- ж ж” — 
рања темеља цркве Петковице код Страгара."“7 г; қ 
Слова су урезана шиљатом алатком. Текст се на- 
лази у горњем делу издужене плоче која се горе 
овално завршава и има закошене ивице. Камен је 
преломљен и део текста оштећен. Текст гласи: 


+ Ек л'®т(о) ашпа 
поръ)стави СЕ савь 
Б(о)жн ж(о)нах(һ) д МЕНТИ- 
ань а зшволнк 

к Ааа ОВ оку НА 
ДИНЬ м....... AHMHT HH- 
м кЪчна наЦ8 пај- 
МЕТЬ 


лигатуре бро]еви титле 
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Надгробни натпис монаха Теодора (9. децембар 
1381) (сл. 71, Т. ХП, 71) 


Натпис је пронађен у поду цркве манастира 
Сопоћана." Текст гласи; 


ек „К(то) ви, 
ж(ЖсоӨца дек(емвра) Ө д(ь)нь] 
поћставн СЕ 
gana в[ожи] Oe- 
[о)дофь ; ње ја 3- 
вонь «| .....1.. 


МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ Таг <: ка ا‎ 
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Ктиторски натпис Карла Топије (1383) 
(сл. 72, Т. XIII 72) 


Натпис се налази на мермерном надвратнику 
изнад јужних врата цркве св. Јована Владимира 
код Елбасана (Шин Бон) О подизању цркве гово- 
ре још два натписа. Најдужи је на грчком језику и 
налази се на мермерној греди на јужном порталу 
изнад надвратника са старосрпским натписом. Тре- 
ћи натпис је на латинском језику са готичким 
словима. Садржај натписа говори да је црква по- 
дизана од 1381. до 1393. г. и да је, према томе ћи- 
рилички натпис најмлађи. Може се претпоставити 
да је сва три натписа радило исто лице. Међутим, 


+ сню с(вејт8 цркве „с(ве)таго HWEA 


док је грчки и латински натпис изванредно кле- 
сан, са веома лепим и складним облицима слова, 
ћирилички, премда има почасно место на надврат- 
нику поред грба Карла Топије, показује прими- 
тивнију технику компоновања текста, неуједначе- 
не величине слова и неугледних облика, Чак и 
да клесар није добро познавао језик натписа, а да 
је био добар мајстор који је радио друга два нат- 
писа, ћирилички текст би могао да буде боље из- 
рађен. Текст гласи: 


на влад(нужнџа + сткори каль TEW- 


пита п(оспо)д(и)нь - фавьньскн. нь кв а(Куто г(ојсп(ојдства своего и сврши № Hk 


мото КА г(о)сп(о)д- 
ска с- 
BOT- 
ð 


+ CHO СТО ЧРІ<65 - СТД0 НОБА 


тия. 


ПУ Mb PA ELN CISH: съ КЕ 


лигатуре 


Ши 
NP 


Пен “~ ~ < 


8” 


и 5, M. одат Па, E SAE popa Dukljanina, Zagreb 1941, 
сл. на стр. 40—41, 6—57 (са старијом литературом). 
Текст сва три ори код: Ст. Новаковић, Прави oc- 
нови словенске књижевности, Београд, 1893, 226—227. 


NMA АД 5 (УРА · СТЕФН КОЙА 
№ т, ТААСТЕ АСКОЕГонСКРШНЮ Ebo KATIA 


(BAC 
Вог 


бројеви титла 


Al Œ] N! 
А. 


знак интерпункције 


О грбу Карла Топије и натпису на латинском језику 
код: Т. Ippen, Nadgrobni spomenik kneza Кама Горџе 
ой Albanije, СЕМ ЖІП, 1901, 439—442, сл, 





































Натпис Стјепана из Раванице (1 385—1386) 
(сл. 73, Т. ХИЛ, 73) 


Натпис је делимично очуван на два фрагмен- 
та тимпана портала старог нартекса манастира Ра- 
ванице који су били секундарно уграђени у зид 
млађе Стефанове припрате." Натпис је уклесан 
| на унутрашњој страни тимпана од пешчара. Да- 
' тира се у време подизања манастира (1385— 

1386. г.). Први део натписа гласи: 





|а(а)а е nok- 
(а(әу)ненде фава 
|вожјига 


Други део текста, са десне стране, гласи: сл. 73 


| вог(һ) да даон[в]- 
H та Брате c- лигатуре 
т"Кпанк $н- 

8к(8) ц(а)рјај в(лаге)н(Жонагое) ст(Е)јпај- 
[на] 


знаци интерпункције надредни знаци 


- ја м, —. 2 
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Натпис протомајстора Рада Боровића (1385—1387) 
(сл. 74, Т. ХШ, 74) 


Натпис протомајстора Боровића Рада налази 
се уклесан у праг портала између припрате и нао- 
са у манастиру Љубостињи.'* Праг је монолитна 
греда од сивкастог тврдог пешчара дуга 1,90 м, ши- 
рока 11 см. Натпис је дуг 1,08 м, висина слана из- THR 0 ТОЖАНСТоР ГОРО oR 
носи 6—8 см. Греда је прсла на два места. 

Натпис је датиран према времену кад је за- т 
вршена .Һубостивюа.%2 О личности протомајстора сл. 74 
писао је Ъ. Бошковић.' Натпис гласи: | 


+ протоманстор Боровнкь рад 





~ Б. Вуловић, Раваница, Саопштења РЗЗСК 
1 Е , примедба 159 УІ, Београд 
" M. Б. Милићевић, Манастири у Срби rey 
1867, 44. Податке о натпису КА A гу (2), 
смо ү самом манас: 


% Б. Вуловић, Раваница, Саопштења РЭЭСК УП, 1966, 36, 





Т» 


å 





Натпис је на унутрашњој страни ратник: 
портала у ЈБубостињи. 1% Текст је оштећен +. Чи: 









та се; 
HEHE ... 
| [пок]онше 
.. поста...) 
„- EAT .. 
с. Birt. 
Eh- 
кь 
а 
ре. 
76 Шы: 
я 
Надгробни натпис Полихраније Радаче (1383—1391) Dg | 
(сл. 76 Т. ХШ, 76) Ба) 
| « | Ма”. vas 
Натпис је уклесан дуж све четири стране Ka- гробља у селу Величанима у Поповом пољу.“ я 
меног надгробн ог споменика y облику сандука са Текст гласи: 
+ вь HME ч(т)ца и с(н)на и с(ве)т(а)ге д(8)ха се лежи фаќа Б(о)жна | 
Е | полнхранша 4 зовомь миоћскимћ господ. лыр, "НК 





радача жовпана неньца чихофића кёчьница а невфста жвпана кратвка H давиж- 
ива H тепкчик стипька 4 къчн. жвпана мнльтвна дражнкоквика 4 каднъце с c(a) HKS À 
сестра а поста- Ша МЕР)» - 
вн гь B'ka'krkh не с(н)нь давиживь сь в(о)жишиањ помошно самь свонми | Ы N 
абдвмн а Bh дн(и) г(оспо)д(н)на крала тврктка „> жалау. 





Натпис би могао да се ближе датира у период 
од 1388. г., када се спомиње у изворима син госпође 





w P пан Раваница, Саопштења P33 СК УП, 36, no- 


" М, Vego, Zbornik 11, 48—49, бр. 102 (са старијом лите. 
ратуром). р. (са старијом лит 
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нме с ЦАНА 
НКА НТЕ ПУНЕ Е. АНИ 
В НСЬ Го ABT ENE еле ~ пей а 


îron ВСЕМ МНР d4n ANOA НАМ 

АМА NEN, ца TT хоен ЛАК УБМН 
Стил. Кай в НМ SNANG MHAL TENA 
смъда BHMH BEHE АН <> мЬПо MO UH 


ИМ 420 
чаднк васта 
Дратн ROKR 
но сам «Вон 


ком МН драс HME FOCA о 


КПА Мавр АТК AHO угед дена 


нкад 1C4 TN ЬУ мнк стра 
МА Ад БАНА E DAN АЦО а 2. 


лигатура ЦН сл. 76 титле КА МА № ج‎ 


ќи 
Надгробни натпис Тодора сина Жезра номика 
(27. август 1387) (сл. 77, Т. ХІУ, 77) 


Натпис се налази уклесан у гробни камен у ако нови таннин ЕСТЕ КОЖЕ н ash н н(ндк а ще 
поду цркве св. Богородице Љевишке у Приз- дө (и) терени) (TDN н вратим поднети Me 
пау, Пева ноты) ва) ноќен чна ти 
namera М(Ксбца авевс(та) вв ка... 
прКстави се тод(о)рв с(н)нь krpa номика | 

ае КЕ i м$ тм METh | Е ке i 







И ЕЕ гроб IPO ожини 
кь АК(то) бор 





почти дивите се W ча(о)вкци 
зо(ејуце мене н(и)на вк пров лежеа ВЕ(К)дите 


"С, Ненадовий, Богородица Љевишка, Београд 1963, 





МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ 


ЛОТО) ДНСНТЕСЕСОТЛ 
ШЕЕ ИЕ ЕШ ҮДЕ 
ТӘНИ СТЕ ЕНА КАНН 
ДБ АА ИНЕТЕ 
ШП HETE САЖАТЬ 
ПАЕТЬ МА Ур КО 
КТЕ ЖЕШ 
Керсего ENGEY ПТ 
руда (6 


=] 
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=> 
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=. 
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Ке‏ کچ جد 
ر 
266235096 
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Надтробни натпис Маре жене Ивана Шишмана 


Ш (1388) (сл. 78, Т. ХІУ, 78) 


Натпис је делимично очуван, Налазио се на 
плочи која је касније преклесана уздуж тако да 
је део натписа изгубљен, док је остала лева поло- 
вина." Плоча се налазила до краја прошлог века 
у трновској цркви св. Четрдесет мученика, Пре- 
нета је у археолошки музеј у Софији (каталошки 


= 





" В Сл. Киселков: Ив. Гошев, Гьновски царски над- 

"Ф гробен надпис от 1388 година. Български старини, књ, 
14, Известия на Българското нсторическо дружество, 

XXII—XXIV, (София 1948) 501—507 (приказ); Ив. Го 

шенъ, Царь -- Асћневинтђ надтись нада крепостьта 


-ash Ба(а)гечһетнна-і х(онс)толювн/ва mapia. снь]- 

ха пофвеликаго ц(а)фЕ қо(анна) аланы дра. tangara ц(а ки ]- 
| ка и анејта велнкаго вокоды Ганна] 

ча ш(ајућ ва(з)гаромк achik дошєдшн мн зде] 


број 407). Висина плоче је 94 см, ширина 35 см, 
дебљина 13—14 см. 

Натпис је поставила Мара, кћи кнеза Лазара, 
супруга Ивана Шишмана ПІ, над гробом девера 
Ивана Асена који је убијен 1385." 

Текст гласи: 99 


Кричим», Списание на Българската академни на на 
укитћ и изкуствата, София 1945, књ. LXX, 77, се. 12 
"В. Сх. Кисслков: Ив. Гошев, Илесстив БИА ХХІ 
ХХІУ, 504. 
т Исто. 
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но ховати земал БАГГАСКЉА фифкј- 

сена wr наманГанть погобвох асын) 

г (есподиуна си ц(ајик атом mif ц(а)оства шишмана колға | 
к(ә)жіғА әүтшиен қыс(т) најнти на Boan Hk) фан же нсЕда)- 
кшаг(ә) насели са ига ајд! а/латоса са H нас на плач аны)» 
ина събра Г(оспедн)нь ми ц(ајоњ к(о)жіна Сава наказах] 

а Кн xora пасти са шт АҚ(поты в'® ы! 

н оүкеКпихь пеем х(еисто)е' Е це(к)ки [МУРШЕДШВ ЖЕ EMS] 

wr настодцаго сего житна. (положих ero зде] 

съкравши ЧАД мод ngka Занер(и) Е (әсенЕ кеса) ~ 

вм и пакы иного ас®н'® еже но годі (ед в(ег)в не пр(о)стити CA emë] 


KE сь г(осподијномћ Ша)р(в)аһ Ч(т)цемь ихь (НИЖЕ сь ми] 
ма щтроковицма E(k) афт(о) (-8,%-4-5) 
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Натпис је на мермерној плочи која ј Ha- 
ђена при археолошким радовима | оо ка 


Ч 


у цркви св. Петра код Новог Пазара 2% Плоча је 





пр 





откривена у западној конхи нартекса, испод пода ыс 27% 
из ХХ века. Оштећена је у горњем и доњем делу, кече. МЕКА АФт(о) A ж ыг, 
а површина камена, која се делимично сљуштила, | роби БЭ ЕР 








ЊЕ а КАП лигатуре бројеви » = р 2 >: 
(БАЛЧ Ма! и 
ERKA АА 
( | 4 сл. 79 








| 80 
Натпис митрополита кир Матеја (139 3) 
(сл. 80, Т. ХІУ, 80) 


Натпис се налази на четвртастом постольу Текст гласи: 
крстионице у Марковом манастиру код Скопља. 202 А 
Натпис је дуг 85 см, висина слова 4,5--9 ем. вь АЖ(то) .ө.ц4 сна кр(сутилница митрополита күр лабца 





АЦА CEA КАНА iTO ЛОЛИТА 





лигатуре 





и грбовник Охиучеаціы, Прилози КЈИФ 35, А 
е рот н; ; ие Е ш кве сч. 
етра код Новог | за ло! ‚ музеја 
МТ. Београд 1970, 19 я r 2 а ; у, в. 
" №. Стојановић, Записи и. Не 111, 142, бр. 5558; 


* М. Љубинковић, Челник Милош из Шато Н.П 
i KI О 


36, сл. на ст 
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Натпис севаста Огњана (око 1395) 
(сл. 81, №, RIV, И) 


Натпис је м | j 
Ноќ а ү. Је монументалан, дуг 3,25 м, широк МУ EHX пон цари 
~ а али "бо е - | и, 

!ази се на највишем делу тврђаве из- шнишжан(К) кер(а)лна и мно- 


над села Вождь 4 
1 села Боженице североисточно од Софије.?93 го длопати- N i 
хь K(k) то gok- 





Ук: М Ыы | 1 % ۴ ~ | 

и је У необрађено лице стене неуједаченим 

STO BHM i y Е | ова! 

| (од 8,5 до 20 см висине), Читање текста На ДА ни | Үү 
гласи: адћ са дръжак нжрв шишиана (apik 
r 

ASh др(аг)ол(н)о Натпис се датује у време нешто пре смрти 
жаз цара Шишмана којег је Бајазит покорио и уби 


ðb СЕВАСТА W- 1895, г 


ОБА ро мр 
пн АХ 5 


475 СЕВА сты 
PNAN 5 КнЖУпрнчаро 


ОЈ ншузладкефАнанило 
КА ОГ) Дт H 
хр от“ 
му бб го [Ра 
и е, трун (од 405 
ОКР шнш ^^ (“а 


ел. 81 


82 


Надгробни натпис Георгија Хрба (1365—1398) 
(ел. 82, Т. ХУ, 82) | 


Натпис је клесан на плочи од сиво-црвеног Дужина плоче је 1,18 м, к: ЦЕ 
р А А М манты УБ. а. ЈЕ лом, ши 
пешчара која је пронађена у околини Зајечара, 0,28 м. Закошене ивице с 
а одатле пренета у Археолошки музеј у Софији, 20 је оштећена на више ме пе A 


т TI, Мутафчиевъ, Боженишкиятъ надписъ, Списание на 
БЪАГ МЕ та академия на наукитћ, ХХІІ (София 1922), 
наднисъ 


8——115, сл. на стр. 115; Б. Цоневъ, Каменниятъ надпи 
сета с. Боженица, Списание на БАН ХХІІ, 1922, 


117—121. 


р жа и 4 2, را‎ <А "Р Жез б) | 
я ЗА 
f | | gi + ыы Қ Ж: | 
МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ ит дири T: 
я ; 
кь [име] мтца н с(нна н св(е)- ` ғ» 


Ахан дни ці ЫШ. | 
SA іы! 2144, 
E фавъ қ(ож)н гаорьги а а- Раније | 
олуна RON VARA ца 
сат петт ня Cra ААА ста) 
МЕНЕТЕ (ақа RÒ- | 


и. хојква) а каск с E دل‎ Ч 
Б(ог)к (А ча НГ % но 
PC 


лигатуре БЕТ AT A x P 5 | 





сл. 83 
Н 
Е 4 бројеви титле | 
( | 
а 
|| 
| 
| 
Натпис се датује поменом цара Страцимира у време од 1365—1398. г. | 
Е l 
Е. | 
т 83 
К 
| Надгробни натпис Богдана Хатељевића 
| (1398—1404) (сл. 83, Т, ХУ, 88) 
1 
| 
Натпис се налази на надгробном споменику у га СЕ лежи в(о)гадань хателевићи радича ВОЕВОДЕ tatra 8 А“ 
облику сандука са некрополе у селу Милавићима овон чась родих СЕ $ довоЖ ¥ добжини подно чине(хк) 
зику САВА Е, тања и $мо%хь г(оспо)д(нуне вфоно савжихћ) 
у Дабру пољу. к | ] 4 4 си внаегь синове мон поста- 
0.75 м, а висок 0,85 м.29 Натпис тече дуж све He- ЕНШЕ 
тири стране сандука: 
' М. Vego, Zbornik П, 40—41, бр. 93 (са старијом лите. » М. Vego, Novi Î revidirani natpisi іс Hercegovine, GZM 


ратуром), XVIIL, 1962, 205. 
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Мо 


BALE NS r ан теле? |, 
°БТНУЧЬ ОА EA E E Ab S 
"| НУМ 





ща нм ВХ, Три 
На г МХД P Но 
сл, 84 
Како је војвода Радич, чији је слуга бто Bor- маја 1398. г. до маја 1404. године јер се после тога 3 
дан Хатељевић, од 1391. г. до маја 1398. године времена војвода Радич не поминье.207 3 


био у затвору, натпис би могао да се датује од 


84 


Надгробни натпис госпође Гочсаве (1398--1399) 
(ел. 84, Т. ХУ, 84) 


Натпис се налази на каменом сандуку на Гоисава последњи пут помиње У изворима, и 3. 
средњовековној некрополи у селу Бискупу код новембра 1399. г. када Дубровчани шаљу војводи 
Коњица,2 Дужина споменика је 173 см, ширина Радичу Санковићу поклоне поводом венчаньа.209 
18 см, висина 75 см. Натпис се датира у 1398. г., Текст гласи: | 


односно између 19. маја 1398. г. када се госпођа 


154 се дежи госпо гонсавь КЕ(н) көне вакишнБа a КУРЬНИЦА воекоде 
радича а приста $ кЕћи каз(в)нца санка н жепана БНАН- 
ка с почтеннемь н ПОИЌ свою EHỌS Н ВНШН5 слава 





АСЕ ЕНОТ Br АЛА А НЕ 
ГА CN OY туне 20 НЯ BANA | ОРН НАДАЉ НАҚ, 
5 КА СПоу тен HEME ЕРКО Вана рН 





ОБОЛЕЛА ААТА He Тевканкегнуасан САНА ОМА нан 














я 
т лигатур | 8 
| = сл. 84 ШО 
i | М ( cN HU ч А 
і * Јованка Мијушковић, Хумска властеоска породица 47 де, ис 
| Санковићи, Историјски часопис ХТ, 1961, 39—40, 42. М “сво, Nadgrobni spomenici por 
11 ж М. Vego, Zbornik 111, 44—45, бр. 178 (са старијом Ан. 10 а 15 | БЕН. код Konj ca, GZM у 
| ар; Санковићи, ИЧ ХЕ 1981 иска. власте 













Натпис је на плочици од камена која је била 
узидана у прочеље раке у маузолеју са локали- 





см широка 17 см, оштећен јој је горњи део. Данас 


БОСАМБ a 
AnH с Даде 


MHN b AHB 
1+ А 


сл. 85 


Надаробни натпис Стефана сина ћесара Угљеше 
(око 1400) (ел. 86, Т. ХУ, 86) 


Натпис се налази на мермерној плочи уздиг- 
нуте зидане гробнице испод аркосолија у наосу 
манастира Љубостиње у југозападном углу. Об- 
јављен је средином прошлог века”? и испрва No- 
грешно повезиван са Утљешом Мрњавчевиќнем.?"4 
Ћесар Угљеша, који се помиње у натпису, рођен 
је био око 1359. г, а у изворима се јавља до 
1423.215. Био је свакако у некој вези са ктиторком 
манастира кад му се син овде сахрањује. Како је 


№ С. Truhelka, Grobnica bosanskog tepčije Batala, obre- 
tena kod Gorijeg ағына (kotar на, GZM X XVIL 
1915, 365—374. 

" 5. Вейашк, Srećci свака Bosne, Ѕгейпјоу 
nadgrobni spomenici Bosne | Hercegovine ; Алм 
суо 5 1967, 104—105, сл. 64; М. Vego, Zbornik IV, "74—75, 
бр. 257 (са старијом литературом). 

" С. Truhelka, Grobnica bosanskog tepčije Batala.. 


тета Црквине код Горњег Турбета.21% Дуга је 24 


Натпис може да се датира ‹ 
Последњи пут се тепчија Barano помиње 1299. Г. 
Текст гласи: з / "ау У 
















знак интерпункције г А 


А ц +": 


надредни знаци 





86 






















покојник очигледно био још дете, јер нема ни- 
Какву титулу, а и димензије плоче (150 х 50 см) | 
на то указују, може се иретпостенити ла ай nar- 
пис постављен око 1400. и после : 4 | 
ңы, а пре сана жа зописања | 


+4 се леки. 








"ааа А 


مه س و нира анекс‏ 


87 


Надгробни натпис из цркве Јовче (5. 


(сл. 87, Т, ХУТ, 87) 


Натпис се налази на каменој плочи која је 
откривена 1952. г. у цркви Јовчи у подграђу Но- 
вог Брда.?' Плоча је нађена у припрати лево од 
улаза у наос. Лева страна плоче и њен горњи део 
недостају, а слова су истрвена. Плоча је дуга 0,65 м 
широка 0,55 м, висина слова је 5—6 см. Дубина 
уреза је 3—5 мм. Текст гласи: 


(вв аБ(то) эц Ө 

Ги СЕсе)ца шктекра Е 
[д]ьнь | постави 

[се фа в(в) в(о)жи [Бојго- 
(е ...] омнлоје]- 

нк(һ) | 


лигатуре титле 


ташевић, Црква „ {раду Новог Брда, 
а ул 1 4/55, 22474 4 ЕН | 


октобар 1400) 





А% 2 
БА 









‚Ж 


ЈАОКТЕБРА С 


НЕ ЕН 





данас је 


МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ 


РН, ПНА ада ЫР ЊЕ, Haai зела 
) AER | 
| s 


Надгр onu натпис Вигња Милошевића (1404) 
(ел. 88, Т. ХУІ, 88) 


Натпис је уклесан у надгробну плочу која се 
налазила на Кочеринском пољу код Мостара, а 
узидана у жупску цркву у Мостару.2'7 
Натпис говори о догађајима у Босни који су 


PRHE vvyq4H 
ке СТЕ ТГО 
ДХАЯУНЬСЕ 
ГЕ-УСНЕН № 
МАЛО ЦЕСНАЪ 
СЛКЗСНЕНХС 
тТНІАХЕ НСР. Т 


КРАН РЕН 
нөсү БГ т 
отот 
ССАДНСЕОСП`ОЪ 
ІС РАБОТЕ КИ % Ом 


SETOR JAL) TOs 


AAU 
HAE ОХ ЕНА“ 


ПИЕ, NEH} 
ПО 
ПОД ЫС Еро 


NATEN NACT 
снусасеще ВЛА 
BHAI TEBEH Thie, СС 
EAMT 


се збили 1404. године када је босанска властела 
са херцегом Хрвојем Вукчићем збацила са власти 
краља Остоју.7'"" 

Текст натписа гласи: 


МН 
ЦЕ 


това НИЕ шца и 
сина и свет(4) г 
А{8)ха аминь се 

АЕЖИ ЕНГНЬ 
МНАОШЕВИЕЕ 

САБЖН БАН c- 

тнпан$ H кра т(Е)ф- 
(Түке н корала AAEH- 
ши и кралици греви 
и крала остою н $ T- 
© нон ДОНДЕ H 
свали СЕ остоћ 

Кодив С херцегеялв 

и з восн(е)мь H на Erge 
пое остов те R- 

НАМЕ МЕНЕ КИГНА 
денде кенкчина 

н легохћ на CEO- 

ША ПЛЕМЕННТФОИ 

ПОДА кочериножь 

н мода кась НЕ наст- 
SAHTE на ме Ко с(ајеић 
БИЛЬ КАКО ЕН ЕСТЕ 

вн ћете БИТИ како 
гамь Ж 


лигатуре 


35574 





> 
тағай 
ВЯ и 


сл. 88 
24 
27 
ВЕ Де 
я М | revidirani natpisi іг ШЕК ыды САМ | | | | 
ХИ 9 1960/61. 261: исти, Zbornik 1, 12—13, бр. 1. “ С, Ћирковић, Историја Босне, Београд 1964, 203. 




























| Ктиторски натпис деспота Стефана. 
(сл. 89, Т. ХУІ, 89) 
| 
| у 
| Натпис се налази на фрагменту белог мермер- Београду о којој дараг: 
чог надвратника који је откривен 1967. године 1403. године, када је ді 
|| на Калемегдану у Београду." Сачувани део Hag- ске Београд, до 1413. | 
| вратника садржи део текста на левој страни пор- београдски митрополит Иси; И к 
1 тала. Камен је дуг горе 83 см „а доле 71 см, ширина Текст гласи: E ai кг). 
му је 47 см, а дебљина 24 см. Висина слова у прва Қ 
три реда је 7,5--8,3 см, док су у трећем реду, који је Г 
уклесан изнад самих врата на ивичном делу над- 
зе: | о у теь cra Қа кадри ден еее 
вратника, слова ситнија — 4,3 см. БғЛГІМДЕКЕ ОБНОБИХ место СТЕ ах пбинице .. 
Време обнове Саборне митрополитске цркве у пркдфьжар(оү .....] н T 
надредни знаци 
| № 
H = 
1 
4 , м | 
2 
титле 
ағ” 
сл. 89 г. 


Натпис |е уклесан на ужу страну каменог 
саркофага (1,55 х 0,84 х 1,50 м) са локалитета Ћуће- 
нице из Кључа код Гацког.2?' 

Радоња Ратковић погинуо је под Кључем за 
свог господара војводу Сандаља. Како је војвода 
Сандаљ Хранић заузео Гацко 1404. године натпис 
се датује у време од 1404. г. до смрти војводе Сан- 
даља 15. марта 1435.92 Данас је споменик у врту 
Војног музеја у Београду. 

Текст гласи; 


се лежи фадена фаткокнћь 
погикожк п(о)дь граделе 


" Б. Вујовић, Натпис деспота Стефана Лазаревића, 
Кер за ликовне уметности Матице српске 4, 1968, 
17 

w J, Калић-Мијушковић, Београд у м веку, Бео- 

град 1967, 91292. 369, нап. 48; Б. Вујовић, Бо СЕ 
тота Стефана..., Зборник за ликовне ум. 





ы, 
| 
| 
е pa ге 
;‚ , 
и f 
г 
۳ а 


Надгробни натпис Радоње Ратковића (1404—1435) 
(сл. 90, Т. ХУТ, 90) 






















п(ә)дь ка чене За скога 
г(еспе)д(н)на воеводу сандбајла 


— > 







Натпис се налази на сломљеном стећку у селу 
Пуховцу источно од Зенице.223 Ј едан део споме- е / 
ника налази се у музеју у Зеници.2 Стећак, који E Мишљен се п 
је био у облику сандука,разбијен је да би се узи- terminus post quem за време 





дао у зграду мектаба која је касније срушена. Текст гласи: 


а сЕ лежи девон г(оспо)д(и)нк гость жишлень KOME више приредио) 

по Бфедви авфамь ское REAHKO ГӘГТОЛЗБСТЕО 

(господијне довон када придиџк придк г(оспојда нашега исв( са) [«(оист)а] 
еднојга спој- 

МЕНН и Hack своихь QAROR писа г(ость) МСНШАЕНЋ) 


( Ал м МЕГА MAL ком? Бед ыы 





7 ЖЫН | гы: 
NH цм AHAN ГАА МАШЕТ D oae s ea 
WE һа БОЕБ Пнеа МУ ДЕ 
ел. 91 “М 
- Е 
92 
Надгробни натпис Влатка Влађевића (1399—1407) 
(са: Ө2 Т, ЖУТ, 92) 
Натпис је на надгробном споменику у у облику стране каменог блока, изврнут је и може да се 

сандука на постољу са некрополе у Влаһевини чита само у огледалу. Може се претпоставити да 
код Рогатице.227 Стећак је пренет у Земаљски My- је неписмени клесар. а такав је вероватно био и | 2. 
зе} у Сарајеву. Дуг је 2,95 м, широк 113 м и наручилац, во)вода Миотош, добио предложак ~ Е 
висок 1,42 м.228 писан мастилом које је пробило папир, па је сло-. КҮ: 
Датује се у период од 1399. г., кад се послед- на пресликао са обрнуте стране. Друга варијанта, БЕЗ” 
њи пут помиње Влатко Влађевић у изворима, до мање прихватљива, била би у случају да је кле- Ат: ~ 

24. марта 1407. године када је поменут као по- сар прво у неком мекшем. материјалу, дрвету нпр, ги 

коуник???. изрезао позитив текста, обоји 25 





Цео текст натписа, који је уклесан на три камен. Текст гласи: 27,2% 


cga име штца и сина и свет(ајго д(8)ха а се лежи влатко каа(Һе)кнһь 
кен не МОЛАШЕ 
ннғдноға члов(е)ка тьклюриа а БИДЕ много ЗЕМАЕ а дома ПОГИБЕ 4 За НИК НЕ оста 
| ни с(н)нь ни воать 
а нанк ВСИЧЕ ками негокк воевода милотошћ сабжи г(осподи)на вожиммњ пои 
ohio н кнеза MARAA милосток 
кон Зкопа виатка помена Б(о)га 





"5. Bešlagić, Stećci centralne Bosne, Sarajevo 1967, 99— 
100, сл. 61 (снимак нејасан). 
М. Vego, Zbornik IV, 62, бр. 249. 
5. Вебаше, 5гебсі сеттаіпе Bosne, Sarajevo 1967, 99, 
100. 

Исто, 100. 


| т Е 
сии Ри = 
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НР О) эмная г FEE НИ 
ОТЗН НМ» Эүн> JM bhp фамр ВАУЕ «МН НЕГО. 


в 
əй 7 
М 


А г 
А | рамйойтъля HIK 3A УЉУ, 01 MHH? 
2) ЗАН ПОП PM (.Азлмз 2 010844 ЭАНДМЈЬЬНЯ0ОЛАУЬ 
опа Маул hH НК YA у 4 ШОТ ЛОН М «409309 +3 


| Vi 

CHN 4КЕЄГРО Ae Add СЕ ке зн [г Ла T IO BAdEH 

аКМХО P НАЧОЈЕНАЕ Много $ смле А M4 ТОГ HEE 45 
рь ЕО6Е04-4 M НІЛ) ТОШЬ (AS Н На Божи пок 


А Б 


я С 
ШРЛОМЗИН 02148 арконмелломи = 
РТООЭН Неост4 4 
дтааниайониа лани HHM ЁННСУЬЧНБ ВІТЬ ` 
оотзоанмвлар рзжнеию даконкне 2 ПЕЛА мнаостТою _ 
D12 6и^лопь ть лоб __ КОфиопаблатиалоллЕНА ва 3 


титла СА сл. 92 А-уклесан натпис: Б-правилни лик са 
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Надгробни натпис војводе Миотоша (1399—1 415) 
(сл. 93, Т. ЖУЦ, 98) 


: И | 


2 - ` а. И f Ц сЕ! 1 
Натпис се налази на надгробном споменику у у Земаљски музеј у Сарајеву“ Сандук је 
облику каменог сандука на постољу са некрополе 2,61 м, широк 1,70 м а висок 1,08 ме | 
Г " Џ Жо” 


у Влађевини код Рогатице. Споменик је пренет Текст гласи: 





| у; 47 4 сағ) 
шак 
НИТЕ? : | i ВАН, И | 
ги М. Мего, Zbornik IV, 30—31, бр. 222 (са старијом AH- ат! ратүром). ў 3 1 | 
тературом); J. Вуковић, Ново читање и тумачење не бе | 
ких старих босанских надгробних натписа, Годишњак 


Историјског друштва Босне и Херцеговине 1, 1949, 












ТТІ 5 н с(н)на и свете( ме )ха се леки воевода и 

сткиколк ском г(оспо)д(и)нв платка вадвек 

кон MË посавжн WHBS а мрктка повнлижи вожн(о)мк [п 
милостиво A H се KONANTE на племе ) Tom 

н прави воевода миотешь H много WP мог 08ке | 
но ник- 

орко HE ви моьтвь не(хте)х га Ввит(и), 


r ÊBHME «уд НОНА НЕТО 





~) 

Аха се лежн КосеодА MHWTOUb CEOHMb 
КОНА Послужн CHES АМРКТЕА OE HANA БОКНМЬ 
НПР4 внЕосЕома мнистош 6 КМного бо мое PY 
ОРЬ МЕБН МРЬТЕ b МЕХР4 БНТ 





4 
8 
ЈА 
23% 

3 


4 НОБ СТБПКОМЬ CEMS 
ОМОН нкнеза ПАБ ла МН NOTH Њу 
КЄ МаЗелллн Бн 4 ін енем НК | 


~ 5 





ГМ KATI КМ6 нях КОНЬ ногк 
АНСЕ опа HTE МАПАЕМЕТ ОМЬ 


сл. 93 


Натпис се датује у време од 1399. г. (послед- 
њи помен Влатка Влађевића) до 1415 (смрт кнеза 
Павла Раденовива).233 


ж С. Ћирковић, Историја Босне, Београд 1964, 243—244. | ку ќи 
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Надтробни натпис великог босанског кнеза Радоје | 
(1405-1420) (ел. 94, Т. ХУП, 94) 
























Натпис се налази на стећку у облику сан- пут у повељи краља Твртк мис, 
дука са слеменом на некрополи Брдањак изнад године.?3° Отуда би време смрти кнеза Р: 


села Забрһа.234 Димензије споменика су; 2,40 х дало у период од 1405--1420. године. 
1,10 x 1,20 м. Натпис почиње у полукругу око грба 
на прочељу споменика и наставља се у пет дугих 
редова на јужној бочној страни, 


Текст гласи: 


Велики кнез босански Ра оје могао би бити ү чиш: иста анг 
чери | доје — | фадо кеднкога кнеза Босанскога | 
кнез Радоје Радосалић или кнез Радоје Драгоса- 4 ПОСТАВИ Е СИНЬ НЕГОК- З: 


лић који се оба помињу 20. јуна 1405. године у 


в КНЕЗЬ радичв 3 БОЖНО/НЬ помоћи 
повељи краља Твртка Дубровчанима?35. Син кнеза 


н своихь ККОНЕхв 4 с иномь миедн- 












Радо]а, Радич Радојевић, међутим, јавља се први ом нномь пожмоћик НЕГО САМА OHR 
a b ради ла бо нове Da 
«(а и Zb P FRANX? аснмомћ МЕД, 
НС НА Ь КО | льо №} 
Инго него сд | 
ОМ Н Nomb поло? 
сл. 94 | 
| 
“ 5. Bešlagić, Зевс centralne Basne, Sarajevo 1967, 96. а оа, GZM Жалы 1 Зак. | 
ша НЕ | 
Vego Zbornik IV, 64—65, бр. 251 (са старијом литера- "Да. Стојановић, Старе српске повеље . 
туром); С. Тгићејка, Osvrt па sredovječne kulturne spo- бр. 522. | 
И ка Ца | 
ЛО. 
МАУ. % | 
КТЕ ا‎ „" а мі; Це с Ка: 2 Е үм 5 


a 
= Ж. ЭС. 0 = “Жш 


= 
==» 








Натпис се налази на каменом надвратнику 
који је пронађен приликом ископавања код града 
Шумена на месту Кошкове.?37 Камен је локални 
кречњак, дуг око 0,80 м и 0,30 м широк, излом- 


+ наволеннемх Б(ојжна помо ците 


ВАЗДИЖЕ сл сы хфамь ПОСКОЧ(ИЈСТАЋЕ 
Бә(го)маГтерн) азь стилјнанх мно(гојмукшни писах си слова над Bpa- 
ти пакч(н)устон HOMHASH ме, г(оспо)ди к(о)же мен ЕГДА придши 
вх ц(а)реСтувне писах вх и(Ж)уте.. 
и кь д(к)нь Ц(а)04 
сватан(а) пукч(ијсти(та) к(егододи)јце.. | 


отне H -Be 


гућшнаго си џаба да... 
г, MAÑAN.. 


t НАЌЕЛЕННЕМААЖНА Пол ША 


АНЖЕ СИ ХРАЉГРУТАЛЕ 
BOMA 


ткутокунаМние ГНЕЖЕРН ЕТЕРА Н 
КЪЧРЕ ННСАКЪЛТО тнс коне 


САОНА H ККАМАУРА 
СУТА Фүтн Б > 


ГРШМЕГОСНРАБАДА 
нда мани 


96 


Надгробни натпис жупана Медулина (после 1412) 
(сл. 96, Т. ХУП, 96) И + 


Натпис је урезан на ужој страни надгробног 
споменика у облику сандука у Врпољу у Љу- 
бомиру.238 


ЛЕЖНХ TANS 
НН нес 
гумо ro HEMA x ва NH 
салан Цанстааду 


ел. 96 


# В. Н. Златарски, Единъ български надписъ отъ ХИ, 
авкъ, Пернодическо списание на Българското книжов- 
но дружество LXI, 1901, 726—730, са, на стр. 726, 


» М. Vego, Novi і revidirani natpisi іг Hercegovine, ОДМ 


далы Се Финог}фш+гнсдсн_ слова Фа 







љен на два дела. Лат МЕ хинин, са 
али има два дела од порно први | Унија“ 
јим словима и дубоко и ЗАВИ И резвниш мр 


текст гласи: и 


тисне не 


лигатуре 











сл. 95 


ЗА - 
РЕ 
\ Ф 


ја 

Жупан Медулин се помиње 1412, г,23° па се к 5% 

натпис може датирати после овог пете і 
Текст гласи; 


"М. Динић, Хумске. ска 1 ои ы талы 


Це 
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Натпис се налази на високом стећку на не- Номеном ма ы 
крополи у Врпољу у Бубомиру.?® Стећак је BH- период од 1404—1455. г 


соқ 210 см, дуг 190 см, широк 65—78 см и налази Текст гласи: ж” 
се на плочи димензија 200 х 250 см.2! 


= вв дни г(оспојд(ијна 

ВОЕ(ВОЈДЕ санд- 

Жаа а сен АЕ- + 
. жи КНЕЗЋ MOK- ШИЕ: 

раць WAHBE- > 

фекнКь Bpa- 

THW и вааст- 

ЕЛЕ а покракц- 

ь г(всподи)н monë 

савга що мо(гојх- 

һ Ek пракади 

толико хо(те)хь 

$ монь доми 

БОГЬ МИ подн- 

ан № могахк г(осподи)на 

мега н добга Mo- . 

га $ почтени при- 

ти и $ толь ato- 





Mh ДОБОН ДОГЕ | 
СНЏЕТЕК 8 коём WH- ча 
кота Aoma mok w- бт. 
жалостихћ d 
сл. 97 
98 га 
Падгробни натпис Озрина Копијевића (1415—1420) г. 8 
(сл. 98, Т. ХУШ, 98) | 
Натпис се налази на једној ужој и једној ду- Павла Раденовића 1415. 


жо) страни надгробног споменика у облику сар- 
кофага са слеменом и постољем на некрополи у 
Варошишту.?*? Датује се у период од смрти кнеза 


сина војводе Петра Павле вика 420. 
Текст гласи: | 


ка HME БОЖНЕ 4 СЕ ЛЕЖИ озринь кепнекибв 
жупань кнеза павла се писа дн кво милосалићи 

Бафоекибь слюкти НЕ (пјонскахк навидКик кралевс(т)ва восанс- 
кога н госпоцтва срављскога за Mord г(осподијна СсАЗЖКЕ водоше 
МЕн сКкеше МЕ н СТ”Краше и тон сати не Аопадохь и 
ВАФИХК на фош(де)стко крист(о)ко и, г(еспеди)н ме коекода Wiigi 
н повел жи 






m M. Vego, Zbornik 11, 60—61, бр. 117 (са старијом дите: е 
ратүром). 1 : 
m 5 Truhelka, Starobosanski natpisi, GZM УП, 1895, 267. 


М. Vego, Zbornik ТУ, 34—35, бр. 224 (са старијом АН- 


МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ 





70 ое БСОТЊИОТНИ оне х | Ене БРИ А P 
пя у орион Во Е Вода Ww «РНАННЧОТЯ 






ел, 98 


лигатуре 


TH тты 
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Надгробни натпис кнеза Батића (1420—1428) 
(сл. 99, Т, ХУШ, 99) 


Натпис је на стећку са слеменом и са посто- Кнез Батић Мирковић помиње се последњи 
љем на средњовековној некрополи у селу Копо- пут 16. августа 1420. r". Умро је између 1420. г. и 
шићима код Илијаша.?** Споменик је од мермера- 1428. г. када се као кнез босански помиње Твртко 
стог вапненца. Горњи део је дуг 2,10 м, широк Боровинин.““8 
1 м и висок 1 м.?*5 Натпис је урезан на источној Текст гласи: 


бочној страни у пет редова. 2“ 


ова HME WTA H сина и свет(ојга д(8)ха аминь СЕ ЛЕЖИ КНЕЗА Батићћ на ско[е] 
SEMAH НА MAEHEHHTÒH (МНЛОГТИЮ Б(©)жнелК H славнега TI SENS HAH IHA Брала T= 
Еоктка ЕНЕЗЬ Бесанвски на ЕНГОКОЯНЬ СЕ ПОБСЛНХЕ на ASEO- 

KEME МЕ Д(Һ)НЬ ДОНДЕ СИ БНАНГК Постави госпоћ взкава с мо- 

ими дебри ми ЖИВ MH "Кане САХЖАШЕ H мртке мно песлежи 


+#ванмем А нснчансВетГАд КАдммьсележнкнетъВватийьнасВок 
дегллнкаплемекнтон/мнлостню Бжно МЉАСАВМОГАРМДМО Са ла T 
(рьткакнедь Боса мьсісн ма високом Бсепо EO^NHX b NA®. 5 O 
СӨмелладмьдонде сн Бнлнгь пост авн госпове Хкора смо 
имндоррнмнжнр бмирђомослЖашенмрт ЕЗ мерени 


| СА 99 


| лигатуре 
», титле 
е --- 
| MN - 
‘М. Vego, Zbornik ТУ, 56—57, бр. 245 (са старијом ли: | 
тературом). Sarajevo 1967, 44—45. 
К. Herman, Nadgrobni spomenik kneza Вайда, GZM ` до. Стојановић, Старе српске повеље ин 
соци ае j | писма J, Bete 
ІҮ 1891, 391--395, сл. 4. | грал--Ср. Карловци 1929, 504, бр. 522 + 
* В. МауаШПе, Starine ро око Sarajeva, СЕМ LÎ sv. 1, “ №. Стојановић, Старе српске повеље и писма |, Бер 


1939—40, 30—31; 8, Bešlagić, Бебе сентате Bosne, грал— Ср. Карловци 1934, 8, бр. 629 
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Надгробни натпис Вукосава Землића (1420—1442) 
(сл. 100, Т. ХУШ, 100) 





| г а СЕ лежи кекосань JE 
Натпис се налази на надгробном споменику 


у облику сандука у Клобуку код Требиња. 24? По- 
следњи помен Вукосава Землића забележен је 6. М 
1420. године, док се Паокун и Мишлен Землић 4 
помињу 1442. г,759 Отуда би се натпис могао дато- за (6 AEX H BYK 0 ( 145 
вати у период од 1420—1442. године. 

Текст гласи: 


сл. 100 
101 
Ктиторски натпис Николе Дорјановића (1425) Я 
(ем. 101, Т. ХУШ, 101) 
Натпис се налази на надвратнику од мермера жина греде је око 1,50 м, ширина око 0,40 м.222 
на западним вратима цркве св. Николе у Шатор- Текет гласи: КУ. 


њи која воде из куле звонаре у нартекс. ?°' Ду- 


нзколинннеяь ш(т)ца и песпЕшениемь С(НЈНА и О СКЕОАШЕННЕМК С(кЕјт(ајго 

А(®)ха м(н)ло(сјтимо и лекови H ск ва(а)гословеннемь сазда СЕ сын (кеты И 
в(ојж(есјтанм хоамь КА MME CRETS и саавнаго HE- 

ликаго аржереа и чюдоткофца николи кк дны Ба(ајгочкстиваго и хо(ијстомовкага 
н паКслакнаго келикаге г(осподијна деспота CTE- 

фана самодркжца кћсћаћ гфьвскымнһ земель и под накю и ЗРНА И ЧЕСТА 
БАБГАЙСКЕ ЗЕМЛЕ Н БОСАНСКЕ но аобанасомк и modo- 

рию сь тфоүдомь н шткёпомь кКрнаго кластеанна г(оспедн)н$ деспота никоме 
дефКнокикш да ME Е Hh ва(а) жены покон И кУчнеу ПАМЕТЕН ДА АЕ Е 

помошникћ Eb Д(Һ)н5 страшнаге сваифа х(онстојва. вк авта 5Ц АГ, ННАНКТИШН 4. 


AXA МАО НЮ HAI E0 HO HCLEATO CA OG НЕНБОЗИКСЕ син СТ НЕЖТЕМ ы ХРА СИМЕ С 
у НОК ПОМЕНА СТАРА ЕСПОТ5 НОСА ТЕЛ IA AAMIYE ELENECNI 


ПОМО ШИТЬЕ ЦАСТИИНАоСУАНЏАЌИ. АНХ 8 U АХГ-ННАНКТИСОНА. 


YEME WUA НПО спвшеменснансишемекс 


4 


г ы 
р Е 
А | 
4 ) 
1 г 4 уч 
4 | 
<4 
жя ти 
в 
| 





сл. 101 
= М. Vego, Zbornik ПІ, 14—15, бр. 131 (са ранијом ди: “ЛТ. Па мила Арета 
тературом!). ЖУ” мену из праве половые 
» М. Динић, Хумскотребињска властела, Београд 1967, 1933, 260—261 сл 9. 10 
66, нап. L 2, 3; М. Vego, Zbornik ГИ, 170. лазишта Г Србиі ы | “ 
% Б. Мано-Зиси, Неколико старих српских цркава, Ста: 151—154, са, 127, 128. 6 
- a аи: ди 
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Натпис о смрти деспота Стефана (19. јули 1427) = 
(сл. 102, Т. ХІХ, 102) 


Натпис се налази на усправно) плочи од бе- 
лог мермера у засеоку Црквине код Крагујевца. 
Споменик се 1933, г. налазио у капели уз нову 
цркву у селу: Данас се налази у црквеној 
порти?“ Плоча је висока 1,86 м, широка 0,68 м и 
0,26 м дебела. Горе је сведена у шиљак, На споме- 
нику има пет натписа од којих је главни на ши- 
рокој страни према западу. Слова су висока 9 см, 
а резана плитко, шињком.755 

Текст гласи: 


Натпис око крста 


ц(ајдк слави 
-(%сһ) х(ристоје 
ника 
г(оспојд(ијнњ 


Натпис испол крста 


‚ азь деспоть стефань. с(н)нь с(Ввє)т(а)гш 
кнез(а) жазарда. н пе того прфста- 
клен милостью к(г)жіне ЕВ 
г(осподи)нь нһьсЖмь СОЊБЛЕНЊ н подзнавию 
и посавію. н честы Егръски зенан 
и Босныеки. ици же и полефию 
зетском&. и кь к(ојгоданжи ми власти. 
провадихк жита моќго көме слики 
БА(АЈ ОН изводи се ПОГ AKTh шко -Ан- 
и тако пфиде но кв. MAJER повел ние WELPE. 
WT иљокхњи(ајфа м к(ог)а га(агелМ посланн кк 
кк) дге(њјањ греди. н тако д(%)ша лош 
шт Зкогаго ми фадзайчи се теле 
на мст наменио глакн 
ABTS жі тогда тек. в. moy 
и.-Ц.- ME НА. МЕ ME, инАНКТЫШИЬ. 
Е сан) ЩЕ қойға осн „Ене жЖсғ)ца 
ноу лга · Oi- діһ)нь 


П Поповић — С. Смирнов, Даа српска наттиса ма ка: 
мему из прое половине ХУ века, FECHA ХИ. 1933, 254-- 
261, сл, 1—3 
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а-а مھ = 5-9 ج‎ 3 Ра 
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|. | АЗАС ТЕТЕ PA СНЕСТ 
| KNEZA 4214 10 ТОГОТЕ СТА 
BACH HAOCTH МЕС 

ГК BLCENLCFLEAEMHOASHEIN 

i ШЕСІ THET РОС ЗЕМАН 

d ОСМОМ ШЕЋЕНО МО РО _ 

26 ТСКОМЕ: Et BTOARE HH BACE: | 

POEANKOAH TIAMO БС МЕРА 
ПИ НАВИС ЛҮК? НЕ 

ТЕ ІЗ ЙЫ ҮТЕ НЕ 

ОЗБКСТХІҢЕ НБАГЛЕЛО (ТАН КЬ | 

ЧАТА ГРЕАННТАЮ АША 

ГА МН КНСЕТЕЛЪС 

НАМЪСТЕНМЕНФЕ МОУ ГЛАН 

АЕТАЖЕТГААТЕК XIIS Z МУ 

НУО КАНЕ MX ННАНКТН оли; 

E CARLS KETE OT-ANSNEGE NJA 

HOY AHA ВЕ ша 


е6 жа + 


ыы ла. Зе до м = да па ба ЖЫ 
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Натписи Ђурђа Зубровића (1427) 
(сл. 103, Т. ХІХ, 103) 








На источној страни споменика из Црквина о 
смрти деспота Стефана (в. бр. 102) испод пред- 
ставе трокраког крста при дну је натпис Ђурђа 
Зубровића,?%* Њему се могу приписати и натписи 
са северне и јужне стране споменика. Натпис са 
источне стране гласи: 


Натпис око крста 


ис(омек) х(рнстојс 
ника 


Натпис испод крста 





а гвргьо збндовикх грЕшни 
ФАБК Б(е)жи пеставнхъ СЊЕ 
KAHH 


Натпис са северне стране (на око 0,90 м од 3e- 


Е в 


| мље). 


| - Бал(а)гичьстнян 

| г(әсподн)нь деспеть 

| стефань деври 
г(еспедн)уни 


На јужној страни, око 0,60 м од земље, нат- 


пис гласи. 


прКкдшБон H MH- 

AH н слатки г(осподн)нь 
десп(е)ть W rope 

тим. тко га 

ЕНДЕ на семь a'k- 

СТЕ мфьтва 


лигатуре титле 


ШТАТ СО АН 


знак интерпункције 


5% да ба 95-6 


м Исто, 28—31, са. 18, 20, 21. 








HATSINA ебе НИК ГРЕШНИ 
Pa GLE ЖН ПЁТЄНКЬСИ 


Кати 


Кула СТЕН 
ГЊАЕСПОТА 
СТЕФАН ДЕЛА 
ГЪ 


ПРЕАМСРН HMH 
АННСААТКНГМЬ 
АСӨПТІ СГ ТЕ 
TOMS: T KOT a 
ЕНАЊ МАЕ ММЗ 
СТЪМГ. Тед. 


сл. 103 


Тоа пе то. 








Испод натписа Ђурђа Зубровића на спомени- 


ху о смрти деспота Стефана из Црквина, налази 
се потпис попа Вукше: 


+ Прости Б(ожјЕ nonna вакшЕ 


лигатура ПН 


Натпис попа Богчина (после 1427) 
(сл. 195, Т. ХІХ, 195) 


Натпис је пронађен 1959. г.28 Натпис, дуг 45 
см и широк 20 см, урезан је у стену код играли- 
шта „Леотар' у Полицама код Требиња. Поп 
Богчин се помиње последњи пут 1427. г.?5” па се 
натпис може датирати после овог времена. Текст 
гласи: 


ға се CE- 
нъ попа Б- 
егчина 


Надгробни натпис кнеза Павла Комљеновића 
(1423—1434) (сл. 106, Т. ХХ, 106) 


Натпис се налази на надгробном споменику на 
некрополи у Бакрима код Читлука.2 Први део na- 
тписа је урезан на дужој страни саркофага у три 
реда. Саркофаг је висок 173 см, дуг 190 см, широк 
92 см. Други део натписа, који понавља 
текст првог, налази се на каменом постољу 


= П. Поповић — С. Сита, ГСНА ХИ, 258; С. Томић, 
Манасија, Саопштења 

= М. Vego, Novi i revidirani natpisi iz Қаса GZM 
ХІХ, 1964 (А), 178; нсти, Зборник ПІ, 10—11, бр. 127. 

= му Zbornik ТУ, 170 да крене такта ис 
сле 1418. г. по јући се на | ћа, Хумско-тре- 
бињска властела, Беог 1967, 95. На истој 95. стр 


Бор тнт к} aael роке дені завади се күй 






Булы 104, т. ред а 


ње Павле ои до 12. авг) 









сл. 105 


време од 7. маја Foy г. када өй 











> А 5 « і ` Дуке 
Мег < 4 у эм 


24 
“> 


= ра 
ее 


има А Ини Же 
2: А КЕ арка 
+ > ат Пут > 


о ща 


са СЕ лежи кнезь NABAW КолдиновиБь на свон (падленитен на | 


122 пфозфачцё 8 дни вогводе аты зе еи 
сандаль кон га почтено н видно сивжаше Вчьрто Вчвото на племенит 








+ AcE "С жне нерпа шу 
(не аль | 





25 А. 
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Ктиторски натпис деспота Ђурђа (1430) 
(сл. 107, Т, ХХ, 107) 


Монументални ктиторски натпис деспота Ђур- 
ђа налази се на јужном зиду камене куле у Ма- 
лом граду у Смедереву. Натпис је дуг 10,65 м, 
слова висока око 46 см. Изведене су од мало при- 
тесаних опека дугих 40 см и дебелих 5—7 см. Нат- 
пис је израђен при зидању куле. Опеке су учвр- 
шћене мањим комадима опека који су замалтери- 
сани. Слова трапезасто завршавају. Конзервација 
натписа извршена је 1949. г. 

Текст гласи: 


107 


сл. 107 


титле 





Дероко, Смедеревски град, Старинар ПІ, 1951, 85--96, 
сл. 54, 57—64; С. Ненадовић, Конзервација натписа НЕ 
Деспотовој кули у Смедереву, Музеји 6, Београд 1951, 


SIO сл. 4. 


















Натпис око крста 


ц(а)рк са(а)вь(!) 
(век) х(онсто)с 
ника 


Натпис испод крста 


= вк х(фист)а в(ог)а ви(а)говерни деспотк г®ргь г(осподи 
сфьвлғяһ н пожно(он)ю зе(т)ско- гЕргь фә: 


лигатуре 
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Надгробни натпис Вукашина Добрашиновића 
(тосле 1433) (сл. 108, Т. ХХ, 108) 


Натпис се налази на високом каменом над 


а постољем на некрополи y 
1 ребиња.2% Висина сандука је 
LOU м, дужина 1,20 м, ширина око 0,58 м ( 
сужен). Натпис се налази 


гробном споменику с 
селу Коњском код Т 


доле је 
| на ужој страни сарко- 
срага. 
су Тү еее нее етене | === ғ ~ 
рукашин (Вукосав) Добрашиновић се спомиње 
последњи пут у изворима 18. ХИ 1433. г. Натпис се 
јатује после овог времена. 265 


Текет гласи: 


û СЕ ЛЕЖИ 
ВУКАШИН 
деврашин- 
овићћ 8 тен 
дева Зя(()ИЕ- 
хь свакел!- 

$ МЕ жау 
БН мола 


се ГЕЖН 
МСС WHN 
ДоБР 4 шнн 
данж, AMOH 
Док 484 MHE 
X со 4Ссом 
dme № ди 
БН мо М2 


сл, 108 
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Надгробни натпис Љеша Црнојевића (после 1435) 
(сл. 109, Т. ХХ, 109) 


Натпис се налази на подно| гробно) плочи у 
цркви св, Богородице на Кому у Скадарском бла- 
ту између Жабљака и Врањине.“““ Плоча се Ha- 
лази десно од улаза у цркву. 

Натпис гласи: 


+ па плоча ДЕСПО- 
та степана ROE- 
КОДЕ МЕ И Кша 
цокноевића 


Љеш Црнојевић се помиње од 1408. г. до 1435. 
г.2°’7 Натпис је из времена после 1459. г. 


“ М. Ме Zbornik ПИ, 14—15, бр. 132 (са старијом AH- 
М. Vego, orni TOOM a 


тературом). Димензије споменика код: 
ра. паірізі, САМ VII, 1895, 266. 
м М, Динић, Хумскотребињска властела, Београд 1967, 77, 
" И. С. Јастребов, Стара Сербія и Албаша, Споменик 


таа плоча депо 
та стєпамасоє 
соделух ^$ ША 
Ур Био сСн к< 


сл. 109 


СКА XLI, Београд 1904, 153; литература о натпису Лос: 
ша Црнојевића ү: Историја Шрне Горе H, Титоград 
1970, 478, нота 3. i 


даз Историја Црне Горе П., 478, нота 3. 
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Надгробни натпис Родопа (7. фебруар 1436) 
(ел. 110, Т. ХХ, 110) 


Натпис се налази на надгробној плочи која је 
богато украшена рељефним преплетом, а прона- 
ђена је у разрушеној цркви у селу Бањи код 
Рудника у метохијској Дреници." Родоп је био 


познати звоноливац.2* Текст натписа у првом ШЕГИН КГ! ве 
делу чине стихови из 26. псалма.?? Испод текста об 
у кругу је Родопов монограм. Текст гласи: ХОН ЙОРТ АСАР 
ПАСА КОРИ „е = АЕ 
(ШКЫН 
+ г(осподјн НҺЗЛЮЕНХА EA- ұл 
а4гол®ннЕ дом T- Ш ШИШ | 
вого н МЕСТО ВЕСЕ- viil ЊЕ | 
AHH слави твоек "E 


НЕ norSEH сь НЕЧА]- 
стивъ ин д(Е)шЕ мою: 


ta отоци адалы М 3 10 i 
чо n ПРСТЕНА -- 
ЧНАА ЕМЕ памет “. У HASS ( 4 


іс: питању гоне 


лигатуре бројеви титле 














ІМ 4. г” амы 
Кы тҮ 
| S یکم‎ е 
е Е 
5 сл. 110 а 
W надредни знаци ых 
| М К знаци интерпункције 
111 
Надгробни натпис Радована (пре 1439) 
(ел. 111, Т. ХХІ, 111) 
Натпис тече дуж једне дуже и једне уже нин, који се NE 29: 


стране надгробног споменика у облику сандука у ворима после 19.a 
селу Међеђи код Устипраче."' Радашин крстија- 


‚А Де 15, 16. дом из Дренице, Прилози КІНФ VII, ыы ОҒАН Аы Ы ы 
" Ит, 116—127. 
т Исто, 116. 


= с. Меотида u Прекорутна < Meresene 





şt 


” ње. ҮР " >. 
шыт 
т РЕ f <> га 
А... ЈА а Ж = 
1 4 $ и. м г ЕН та \ 
ON РЕ: 
| КТР а. 
-. е" 4 
С А т.б 
Р + К... 
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каменне Взк че радова | н| с мили 
с кръсти Книнелво с фадашиноаь 


[за жинјота на се МЕ М НЕ б 766996 Р4АОЕ 4! ШТ 


№ (16C THFHHHO м h 
aa У С ја ЫА 





4 112 


Ктиторски натпис госпође Јелене Страцимировић 
(1440) (сл. 112 Т. ХХІ 132) 


Натпис се налази на надвратнику портала редно клесан, тече у три реда, на крају је датум 
цркве св. Богородице на острву Брезовици (Го- поновљен латинским бројевима. Текст гласи: 
prum) на Скадарском језеру.“ Натпис је изван- 


4 ИЗКОЛЕНИЕЛК оца НО ПФСПЕшЕНИЕМЬ сина И д(оү)ха св(е)т(а)ге ПОСВЕШЕННЕМНЋ. 
създа СЕ храмвк СЫ, 

ПЕС БЕТІН в(огофоди)це “+ СК тәбдояһ и шткоүпен. Богочкстивон г(оспојгн ЕЕ. 
дкуирн с(ве)тепечнешаге 

кнеза лаз(а)0д “4 Дар Г седи АР НА THOR страцимифекнкта - КА 
kros- i- ми МСОСССПТІ 










СЕКА ЫНЫН Фик МНЕ 
RA i ДД ШО CEREN | 





лигатуре 
бројеви титле 
. и 
E ~" 
~ 
у 


знак интерпункције 


Е 


= 


н №. Стојановић, Јаниси и натписи 1, 88, бр. 276; снимак 
натписа дао нам је проф. Б. Бошковић. 


33 гад ће > 
Өн ہد‎ Ора чл рц 








= == >> а даа 


== 


4 





ІМ 





















из 


Надгробни натпис јерожонаха Доментијана 
(1443) (сл. 113, Т. ХХІ, 113) 


Натпис се налази на рубу оштећене плоче ком. Текст гласи: | 
која је пронађена приликом истраживања у цркви а 
Петковици код Страгара.2?5 Дужина текста износи кь а#(то) 8412 по(с)танн се фа(к) (в(е)јжи я 
око 10 см. Слова су урезана ситно шиљатом алат- їєр(о)конах дожјунтанк 0 


/ 
3 „м и: 34 мА о (ЕТАН A hwi 


сл. 113 Е. солгал долл неа ГА № 


/ 
бројеви 4 5 


жі 
2), 


114 


Натпис деспота Лазара и Гргура (1446—1458) 
(сл. 114, Т. ХХІ, 114) 








Натпис се налази на обе стране плочице од На другој страни урезан је плитко монограм è  ă 
меког талкшист камена која је пронађена у шуту који се тешко чита. Врх монограма чине изгледа | 
у комплексу манастира Градца.?” Боја камена је два слова ЛА (зар), средина би се могла протума- | 3 
маслинастомрка, димензије 2,7 х 2,8 см, дебљина чити као Г(оспо)д(ин), а доњи део је јасан и гласи: .. 


0,9-- 1,1 см. Текст на предњој страни гласи; Гръгёръ. А 
Плочица је са наличја била за нешто при- 
OVINE дє чвршћена јер је опувано испупчеве са три ру- 
спот пице. Натпис се датује у време деспота Лазара од 

дазафх 1446 до 1458. r.7 


сл. 114 


т А. Малас, прави чо ыраа код Страгара, Саоп- 
штења ІХ, 1970, 95, са. 5. 3 ұң; 
~ М. Шакота, Камена плочица из Градца, Саопштења 
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Надгробни натпис војводе Згура (1454) 
(сл. 115, Т, ХХІ, 115) 


Натпис је уклесан y 
пронађена у селу Злес 
у охридски музе).9% Плоча је 
дуга 185 см, широка 70 см и 
сина слова је 5— 
заравње 
3 мм. Текст гласи: 


+ вв 4Етіе)-өй 
8 Е noker- 

ABH СЕ згоү- 

Qh. вонкод- 

а ЕФЖчна MOV 
NAMETA 


бројеви 


Е 
5 


и = 


А 


надгробну плочу која је 
ти крај Охрида и пренета 
од сивог кречњака 
дебела 20 см. Ви- 
8 см. Слова су изведена на грубо 
ној површини камена косим резом дубине 


116 


+ BÎ “2,1 
> 6 ЛРБСЛ 
ASHLEY 


HBO A 
п, 


пАмЕ ® 


сл. 115 


лигатура 


~ 


Ктиторски натпис херцеза Стефана (1454) 
(сл. 116, Т. ХХІ, 116) 


Натпис је уклесан у бели мермерни надвра- 
тник цркве св. Ђорђа у Доњој Сопотници код Го- 
ражда.”” Натпис је премазан мрком уљаном бо- 
јом. Дужина натписа је 1,24 м, ширина 0,18 м, док 
је висина слова уједначена — 7 см. 06- 
лици и спојеви слова у натпису показују најбо- 
ље везу епиграфских калиграфских натписа са 


потписима повеља. Манир шрафирања слова 
(нпр. А) који је карактеристичан за клесара овог 
натписа, среће се у потписима повеља босанских 
владара, а и општи изглед натписа из Сопотнице са 
изграђеним системом лигатура указује на двор- 
ску канцелари]у.280 

Текст натписа гласи: 


+ къ АКт(9) SUNA азк фав х(он)с(т)8 к(ог)в г(әпе)д(н)нь КЕЏЦ(Е)ГЊ Стефан; 
вьздвыгох; хоамь с(вЕ)т(а)го вей(н)колмзч(е)н(ик а 
х(ри)с(то)ва гемлргта, MOAE С(Е) EMS. да пом(ојант се w и(њ)нќ rekule hati 
Ел(а)д(н)ць(!) MOENS к(онус(т8 


га ографију натписа и податке о натпису прибавио 
и ЈЕ ф Маленко, сарадник Завода за заштиту спо- 
меника културе у Охриду. | | 

га М, Vego, Zbornik ПТ, 54—55, бр. 193 (са старијом AH- 


тературом). Калк натписа и све податке о њему које 
наводимо прикупили смо на терену. 


® TI, БорБић, Историја срнске Аирилъщи, 395, сл. 197, 
396, сл. 198, 397, сл. 199, 399, сл. 201. 






















| в 
сл. 116 
лигатуре знаци интерпункције бројеви титле Е. 
ка а 
ко и 174 
Еми | ста 
i — 
Ш , 55% 

ф МЕ Ф надредни знаци Ц 

4“ 1 гр. 2 
| 
| 
1 
|| 117 
| 
| Надгробни натпис кнеза Радивоја Влатковића 
| (1460—1463) (сл. 117, Т. ХХП, 117) 
| 
|| 
1 Натпис је уклесан на јужној бочној страни Текст гласи: 
~ надгробног споменика у облику сандука са no- 
| стољем на некрополи у селу Опличићима код Ча- фа сен лежн Кнез радивон влатко- 
| пльине.' Димензије сандука су; 165 х 108 х 48 вибь $ тон вонае нанволи MSAA 
и см.222 Натпис се датује у време од 25. Ш 1460. г, $ дзБоавахь БНХЕ | 

кад се последњи пут помиње у изворима Радивоје а взоев(а) лань сен СЕЧЕ Г... 
Влатковић, до 1463. г. када се јављају његова бра- грввачь Рат: 
ковачћ 


Һа без вега. 283 


«дерде РА H b Е 





о 


ел. ИТ 


m М. Vego, Zbornik 1, 56—57, бр. 36 (са старијом лите- 


„К Веваше, Stećci и Opličićima, Naše starine УП, Sa 






















Натпис се налази на гробној плочи у поду 
цркве ев. Богородице на Кому. Плоча, од племе- 
нитог белог камена, налази се уз бочни зид. Нат- 
пис је при врху плоче и подељен је орнаментал- 
ном траком по средини.“ Дуг је око 30 см, ши- Үл 

рок 8 см, висина слова варира од 2,5 до 3,5 cm. МА 
Текст гласи: 





ста плеча г(о)споге 
Маре 
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Падтробни натпис Степана Родоповића (1469) 
(сл. 119, Т. XXII, 119) 











Плоча са натписом налази се у музеју у Скоп- 
тъу.288 Плоча је од сивог гранита грубо оклесана, 
димензија 114 х 62 х 12 см, док висина слова M3- 
носи у просеку 4 см.287 Текст је уклесан на rop- 
њој половини плоче и гласи; 












+ побставн се ЏАБЕ Е(о)жи 
храври степань род(о)повиБь кь 

Aktio) syo нанЖш(СЕ)нь вис(ть) ВЕ 

хоам(ь) ПОЌе(ВЕ)ТИЕ в(огороди)ци на 3 л%т(о) донде 


с(и)нв его хьдоьвал и гфовь ЕГО пон(о)- | К ШАШ ОШ ||| | 


ви сию плоч8 [над] ним(ь) постави в(ог)ь 
| % | Чо 


да г(а) Зпок(оји 8 фанско(ж) жи ню 
хив те а 













лигатуре бројеви титле 


41 у 
ка 
ANI Ц 


КІСЕ 


Ж 
4 $ 
Ь № 
1 
Ћ 


м Историја Црне Горе If, Титоград 1970, 496—497, нап. 
33 и сл. 99. 

ж Подаци о на „наведени су према калку натписа 
проф. Ј. Ковачевића. 








$ о A ње чата пари 1 
» > Б. 
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Надгробни натпис Радоја сина војводе Стипана. 
(пре 1475) (сл. 120, Т. XXII, 120 


Натпис се налази на стеһку у облику сандука Војвода Петар, који је поставио спо 
на некрополи у Радимгьи2% Споменик је горе дуг ту Радоју, према подацима из извора. 
120 см, доле 100 см, широк горе 100 см, а доле седамдесетих година ХУ века. 


Tj a r тп 4 = 
іс см и висок 170 см. Почива на постољу које има ___седатује пре 1475. г. јер се тада међ; 
у средини удубљење. Димензије постоља су: 260 х воде Петра не помиње Радоје.299 Текст на 
171 х 28 см. Натпис је широк 11 см, висина слова гласи: 


9—4 см,289 


+ сие лежи доБби фадоє синь воеводе стипана на свои Башини на Батногахв 
сн БНАНГЬ постави на Ме врать мои Коекод4 Петарһ 


х“ Нележнбот 
С НяНлигр 


PH (АЕС 502" ЕОФАЕ Стнп4е 
остану трт одао том. 


сро пет Лол4 ЖЫ 


сл. 120 
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Надгробни натпис Махмута Бранковића 
(1471—1485) (сл. 121, Т. ХХП, 121) 


Натпис је уклесан на каменом нишану који се Бранкок- 


налазио у селу Бранковићима код Рогатице а оту- nha на ско- 
да је пренет у Земаљски музеј у Сарајеву. дА Кш 


Текст гласи: 


на ЧО | 


И ПОГНБЕ на Бо- 
ю ДЕСПОТОВА 

а сие ВНИ(И)ГА 
„махмета 


т М. Vego, Zbornik 1, 68—69, бр. 45 (са старијом литера- 


туром). 
т А. Вепас, Кайтца, 5гедп им пай о еще 


nici Bosne і Hercegovine 1, 1950, 9, СА. 3, 





МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ 


Околина Рогатице припадала | j 
| | је турској на- ЯС 
хији Борач где појаву исламизације можемо оче- H "УДА Б E~ d Бе 
кивати тек после 1463. године када су Турци за- ФА Еспо то 05 


посели ове крајеве. Отуда би се тешко могло при- 
хватити датирање М. Вега који погибију Махму- а г H еБ НАГЬ | 
та Бранковића, потурчењака, у „боју деспотовом” | “Мы 

ставља у период од 1454—1459. г. Највероватније 
је да помен „деспотовог боја“ треба повезати са 
деспотом Вуком Гргуровићем, унуком деспота 
Ђурђа Бранковића, који је у служби угарског 
краља Матије био истакнута личност у продорима 
на турску територију, па се натпис може датовати 
у период од 1471. — 1485. године. 


лигатура 


Де сл. 121 Илне 
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Надгробни натпис Богавца и Тараха Бољуновића 
(пре 1477) (сл. 122, Т. ХХПІ, 122) 


Натпис је уклесан на стећку са постољем са 


некрополе у селу Бољуни код Стоца?? Саркофаг & с “~ С жен | | 
је дуг 128 см, висок 110 см, док му је дебљина Б О №: 21 (> | 
73 см. Плоча на којој почива дуга је 184 см, ши- 2 қ | 
рока 137 и дебела 20 см.““3 єт 4 04 | b 3 оғ 

Милиш Тараховић, син Тарахов, помиње се е | 


1477. г. из чега се може закључити да му је отац N О О м 


већ био мртав.”“ Отуда се натпис може датовати МЕ 
у период пре 1477. г. На овакво датовање указује Y Ь Cb 
и клесар натписа, ковач Грубач, који је радио и 
натпис на надгробном споменику кнеза Радивоја 


Влатковића, којег извори помињу последњи пут А 

1460, г. 295 KECE 

1 Текст натписа гласи: ув: Г рх 

і |. 

| Е 

| 4 СЕ ЛЕЖЕ = а шев К 

| вогаваць H | че: roë- К и | 

| табахћ 6948- Kûk 

| нонн- MOAS СЕ БОЖЕ МУ ГМ бес | 

Ek ¢ kat помнави Me | | R <- | 
бо 


| „а гох Ва 
| “лоса ЧЕ 
| | знак интерпункције лигатура Б 


сл. 199 
5 МЕ 





т M. Vego, Zbornik 11, 18—19, бр. 63 (са старијом лите- ХУП, (А), 1962, 209, 
ратуром), | | “ В. Hrabak, GZM VIII, 1953, 325, 
m Исти, Novi i revidirani natpisi ге Hercegovine, GZM "М. Vego, GZM XV/XVI, 1960/61, 271. 
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Ктиторски натпис Ивана Црнојевића (1484) | 
(сл. 123, Т. XXIIT, 123) 


Натпис је био урезан у надвратник првобитне 
цркве цетињског манастира, задужбине Ивана Цр- 
нојевића,7• Данас је узидан изнад улаза у нову UP- 
кву манастира на Цетињу." 

Текст натписа гласи: 












лигатуре 


agh гожшни фавь ТЕФИ -нкань цьрно- | 
екнкь. кь akto Srp: — „ју 
8: 6 :— 
сл. 123 
бројеви 
знаци 
# Қ. и ерп ғ 7E ІКІП іе 
Фф 5 ЗА 
j е 
й в с ТМ 


НА 

АЪ 
UN 
М 


кан = 


Натпис војводе Петра (1477 — 1490) 
(ел. 124, 


Натпис је уклесан у камену столицу у стени 
у Ошанићима код Стоца" Натпис на столици го- 
вори да ју је обновио војвода Петар после очеве 
смрти у периоду од 1477. г., када се он први пут 
јавља као старешина катуна Храбрена, до његове 
смрти око 1490. г.399 

Текст натписа гласи: 


ir въ ва прошложъ и насто. 
ербургњ 1909, 128—129. | 
раду дао нам је В. Јовановић, 






= П. Ровинскій, Черно? 
ящемъ, Пе С. — 1 


FREG ГОЖАКТ БВАТҤЇТЪСТАЕЧЕ 
СЕЗНААЛЕСКНС КЕТ-ЛРАЪТ КОН | 
| ДЗЕГРЕШНРАЕ КГРОН-ЕКИЕЧЕРНО 
“ЕКЕІСКМАКІ0:2- 
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un має рождъства ти. прке(вејта в(огороди) 
съзидахь сви свети, храшњ THON + 
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124 


Т. ХХШ, 124) 


å СЕ сто ВОЕВОДЕ я 
радов(н) Ва: ~ | 
4 понови № 
га ROERO- к”. 





та + 
А ку. 
$ Шү, | 
D Куз 


ма 








аи, 


ы. ар o ли. ЕРЕ 


миы аа ами - джаз жә а ктк асатын КУ уен щи 





МОРФОЛОГИЈА ЋИРИЛИЧКИХ НАТПИСА НА БАЛКАНУ | | | LONA ЦЕ 
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mo о соод 


Чиа ~ ТА (~ 
лой BOHRA 
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Надгробни натпис архиепископа Теодосија 
Дојчетовића (20. март 1498) (ел. 125, Т. XXII, 125) 


Натпис је урезан на велику камену плочу (2,25 
х 0,96 х 0,18 м) која је пронађена у џамији села 
Врела 3“ Натписно поље дуго је 0,76 м, широко 
0,63 м, док је висина слова 5—7 см. Текст натписа 
гласи. 
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натпис ћесара Хреље 
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43 
натпис Вратка Чихорића 


натпис великог челника 
Димитрија 
6. март 1349 5. јул 1349 
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